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เวอร์ชัน EUR03072009 
 

โปรดอ่านข้อก าหนดและเงื่อนไขต่อไปน้ีของข้อตกลงว่าด้วยเทคโนโลยีน้ีอย่างละเอียด การระบุ 
ท่ีด้านล่างว่าคุณยินยอมท่ีจะถูกผูกมัดโดยข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงน้ี หมายความว่า 

คุณได้เข้าท าข้อตกลงท่ีมีผลผูกมัดทางกฎหมายกับ UPS MARKET DRIVER, INC. (“UPS”)  

 
ข้อตกลงนี้ประกอบด้วย (1) ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้ (รวมท้ังเอกสารประกอบ ก. ของ 

ข้อตกลงนี้ (ค าจ ากัดความ - ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป) ท่ีแนบมาด้วย) (2) สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
(รวมท้ังเอกสารประกอบ ก. ของข้อตกลงนี้ที่แนบมาด้วย (ค าจ ากัดความ - สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย)  

เอกสารประกอบ ข. (เทคโนโลยีของ UPS) และเอกสารประกอบ ค. (ดินแดนท่ีอนุญาต) ท่ีแนบ 
มาด้วย) ซึ่งมีให้ท่ีนี่ (เนื่องจากสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายดังกล่าวอาจเปลี่ยนแปลงเป็นระยะๆ ตามข้อ 

ก าหนดของสิทธิ์นั้น) และ (3) เอกสารท่ีอ้างอิงถึงในเอกสารใดๆ ข้างต้น ซึ่งถือว่าท้ังหมดเป็นส่วนหนึ่ง 

ของเอกสารนี้ คุณยืนยันว่าคุณได้อ่านและเข้าใจ สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายท่ีมีให้ท่ีนี่ อย่างละเอียดแล้ว  
การท่ีคุณเข้าถึงและใช้เทคโนโลยีของ UPS อาจท าให้คุณเห็นข้อตกลงนี้มากกว่าหนึ่งครั้ง หาก 

ข้อตกลงยังคงเป็นฉบับเดิมที่ไม่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลง แต่ละครั้งท่ีคุณเห็นข้อตกลงนี้ถือว่าเป็นการ 
ยืนยันการเข้าท าข้อตกลงนี้ร่วมกัน และไม่ได้เป็นการสร้างข้อตกลงเพิ่มเติมหรือต่างหาก   

 

เพื่อจุดมุ่งหมายของข้อตกลงนี้  
 

“ลูกค้า” หมายถึง บุคคลท่ีเป็นผู้ว่าจ้างคุณ (1) และผู้ท่ีเป็นเจ้าของบัญชี UPS ท่ีคุณใช้ในการ 
ลงทะเบียนเทคโนโลยีของ UPS อย่างแรกท่ีคุณเข้าใช้ หากการลงทะเบียนดังกล่าว ต้องใช้บัญชี UPS  

(2) และผู้ท่ีได้รับมอบบัญชี UPS บัญชีแรกท่ีคุณใช้กับเทคโนโลยี UPS ท่ีคุณเข้าถึง หากไม่ต้องใช้ 
บัญชี UPS ส าหรับการลงทะเบียน แต่ต้องใช้บัญชี UPS ส าหรับใช้เทคโนโลยีดังกล่าว หรือ (3) เมื่อ 

ไม่จ าเป็นต้องมีบัญชี UPS ส าหรับการลงทะเบียน และการใช้เทคโนโลยี UPS อย่างแรกท่ีคุณเข้าถึง 

 
“คุณ” หมายถึง คุณในฐานะบุคคลคนหนึ่งและลูกค้า (ตามแต่ท่ีจะเก่ียวข้อง) 

 
คุณรับรองและประกันว่า คุณมีอายุครบบรรลุนิติภาวะ และ (หากเก่ียวข้อง) คุณสามารถท าให้เกิดสัญญา 

ท่ีมีผลผูกมัดทางกฎหมายภายใต้กฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ ในฐานะตัวแทนของ ลูกค้าท่ีเก่ียวข้องกับ 

เทคโนโลยีของ UPS หากเมื่อใดก็ตามท่ีคุณไม่ได้รับอนุญาตในการท าให้เกิดสัญญาท่ีมีผลผูกมัดทาง 
กฎหมายอีกต่อไปแล้วภายใต้กฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ ในฐานะตัวแทนของ ลูกค้าท่ีเก่ียวข้องกับ 

เทคโนโลยีของ UPS คุณจะไม่สามารถใช้บัญชี UPS กับเทคโนโลยีของ UPS อีกต่อไปได้   
 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
1. ค าจ ากัดความ ค าท่ีเป็นตัวเข้มในข้อตกลงนี้มีความหมายดังท่ีระบุไว้เอกสารประกอบ ก.  

ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ซึ่งมีแนบมาด้วยกับเอกสารนี้ และเอกสารประกอบ ก. ของ 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ในกรณีท่ีมีความขัดแย้งระหว่างข้อก าหนดในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

และข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้ ให้เอาข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้เป็นส าคัญ  
 

2. การให้อนุญาต  

 
2.1 ขอบเขต  ณ ที่นี้ UPS ให้อนุญาตแก่คุณ และคุณยอมรับการอนุญาตนั้นภายใต้บังคับแห่ง 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ การอนุญาตดังกล่าวเป็นการอนุญาตท่ีจ ากัด สามารถเพิกถอนได้  
ไม่สามารถให้อนุญาตช่วง ไม่ใช่สิทธิ์ขาดเฉพาะ ไม่สามารถโอนให้ผู้อ่ืนได้ ในการใช้ เทคโนโลยีของ  

UPS และเอกสารทางเทคนิค ท่ีเก่ียวข้องในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับเทคโนโลยีของ UPS  

นั้นๆ สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ประกอบด้วยสิทธิ์และข้อจ ากัดเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้อนุญาตท่ัวไป  
ตลอดจนสิทธิ์และข้อจ ากัดเก่ียวกับการให้อนุญาตส าหรับ เทคโนโลยีของ UPS โดยเฉพาะ  

 
2.2 ข้อจ ากัดท่ัวไป – วัสดุต่างๆ และซอฟต์แวร์ของ UPS คุณต้องไม่ และต้องไม่เป็นเหตุให้ 

พนักงานและตัวแทนของคุณ ให้อนุญาตช่วง เปิดเผย หรือโอนวัสดุต่างๆ ของ UPS แก่บุคคลภายนอก 
โดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจาก UPS ก่อน คุณตกลงว่าจะไม่ดัดแปลงแก้ไข (รวมถึง 

การแก้ไขซอฟต์แวร์) ท าส าเนา ให้เช่า ท าสัญญาให้เช่าระยะยาว ให้ยืม สกัดก้ัน แจกจ่าย จัดสรรใหม่  

วางตลาดอีกครั้ง หรือท าส่ิงใดก็ตามท่ีเป็นการให้หรือโอนวัสดุต่างๆ ของ UPS หรือส่วนใดก็ตามของ 
วัสดุนั้น โดยไม่ได้ความยินยอมจาก UPS และ ณ ท่ีนี้ คุณสละสิทธิ์ดังกล่าวท่ีให้ไว้ตามกฎหมาย 

ท่ีมีผลบังคับใช้ ยกเว้นว่าการสละสิทธิ์นั้นจะใช้บังคับไม่ได้ คุณตกลงท่ีจะไม่ท าส าเนาซอฟต์แวร์ 



ยกเว้นตามที่จ าเป็น เพื่อการใช้ซอฟต์แวร์นั้นตามข้อตกลงนี้ และมีข้อแม้ว่าคุณสามารถท าส าเนาส ารอง 

หนึ่ง (1) ส าเนาของซอฟต์แวร์เฉพาะเพื่อเก็บรักษาไว้เท่านั้น ส าเนาส ารองดังกล่าวต้องมีข้อความ 
ลิขสิทธิ์และข้อความกรรมสิทธิ์อื่นๆ ของ UPS รวมอยู่ด้วย และจะอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและ 

เงื่อนไขท้ังหมดของข้อตกลงนี้ ไม่ว่าจะมีส่ิงใดขัดแย้งกับข้อตกลง นี้ก็ตาม คุณต้องไม่ใช้ซอฟต์แวร์ 
จากระบบคอมพิวเตอร์ท่ีใช้ร่วมกันหรือบริษัทให้บริการประมวลผลข้อมูล  

 

3.  การประกันกฎหมายการส่งออก คุณยอมรับว่าวัสดุต่างๆ ของ UPS ท้ังหมดท่ีจัดเตรียมไว้ในที่นี้ 
จะต้องเป็นไปตามระเบียบข้อบังคับของฝ่ายบริหารการส่งออกสหรัฐอเมริกา (U.S. Export Administration  

Regulations หรือ “EAR”) ท่ีด าเนินการโดยส านักอุตสาหกรรมและความมั่นคง กระทรวงพาณิชย์สหรัฐฯ  
รวมท้ังกฎหมายและระเบียบข้อบังคับอ่ืนๆ ของสหรัฐอเมริกา คุณตกลงว่าจะปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ 

ของฝ่ายบริหารการส่งออกสหรัฐอเมริกา และกฎหมายอ่ืนๆ ของสหรัฐฯ ท่ีเก่ียวข้องกับการจัดการและใช้ 
วัสดุต่างๆ ของ UPS ท้ังหมดในที่นี้ และจะไม่ส่งออกวัสดุต่างๆ ของ UPS หรือส่งออกซ้ า ยกเว้นจะ 

ได้รับอนุญาตตามระเบียบข้อบังคับของฝ่ายบริหารการส่งออกสหรัฐอเมริกา ประเทศสหรัฐฯ หรือกฎหมาย 

อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง โดยไม่จ ากัดเพียงส่ิงท่ัวไปท่ีกล่าวข้างต้น คุณตกลง รับรอง และรับประกันว่าไม่มี วัสดุ 
ต่างๆ ของ UPS ใดๆ ท่ีสามารถเข้าถึง ดาวน์โหลด ปล่อยออก ส่งถึง โอนถึง ถ่ายเทผ่านหรือถ่ายเทถึง  

ส่งออก หรือส่งออกซ้ าได้โดย (1) ดินแดนต้องห้าม (ประเทศหรือผู้ท่ีอยู่อาศัยในดินแดนนั้น) หรือ (2)  
บุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรในรายชื่อ Specially Designated Nationals ของกระทรวงการคลังสหรัฐฯ  

หรือรายชื่อ Denied Persons List or Entity List ของกระทรวงพาณิชย์สหรัฐฯ รายชื่อประเทศท่ีถือว่าเป็น 

ดินแดนต้องห้าม รวมท้ังบุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรท่ีมีชื่อในรายการท่ีกล่าวถึงข้างต้นอาจมีการ 
เปลี่ยนแปลงเป็นระยะ คุณตกลงท่ีจะตามให้ทันเหตุการณ์ และปฏิบัติตามบทบัญญัติข้อนี้แม้ว่าจะมีการ 

เปลี่ยนแปลงดังกล่าวเกิดขึ้นก็ตาม เพื่อความสะดวก คุณอาจดูข้อมูลเก่ียวกับประเทศในดินแดนต้องห้าม  
บุคคล นิติบุคคล หรือองค์กรท่ีมีชื่ออยู่ในรายการข้างต้นจาก 

http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt,  
http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx และ  

http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm 

 
4. วัสดุต่างๆ ของ UPS 
 

4.1 การเป็นเจ้าของสิทธิ์ว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญา   ณ ที่นี้ คุณรับทราบและตกลงว่า UPS 

เป็นเจ้าของสิทธิ์ กรรมสิทธิ์ และผลประโยชน์ท้ังหมดในและท่ีมีต่อวัสดุต่างๆ ของ UPS หรือมีสิทธิ์ที่จะ 
ให้อนุญาตแก่คุณส าหรับวัสดุต่างๆ ของ UPS คุณรับทราบว่าข้อตกลงนี้ไม่ได้และจะไม่ท าให้คุณ 

มีผลประโยชน์ใดๆ เก่ียวกับกรรมสิทธิ์ในวัสดุต่างๆ ของ UPS คุณจะไม่ท าหรืออนุญาตให้มีการกระท า 

ใดๆ (ไม่ว่าจะในขณะใดก็ตาม) ท่ีจะท าให้สิทธิ์ของ UPS หรือของผู้ออกใบอนุญาตของ UPS ท่ีมีต่อ 
วัสดุต่างๆ ของ UPS ลดน้อยลง UPS และผู้ออกใบอนุญาตของ UPS สงวนสิทธิ์ทั้งหมดท่ีเก่ียวข้องกับ 

วัสดุต่างๆ ของ UPS ท่ีไม่ได้ให้อนุญาตไว้โดยเฉพาะในท่ีนี้  
 

4.2 การเปล่ียนแปลงต่อวัสดุต่างๆ ของ UPS และเทคโนโลยีของ UPS  UPS อาจอัพเดต  

เปลี่ยนแปลง ดัดแปลงแก้ไข หรือเพิ่มเติมวัสดุต่างๆ ของ UPS และ/หรือเทคโนโลยีของ UPS ใดๆ  
หรือท้ังหมดได้ทุกเมื่อ  

 
5. บริการสนับสนุน 

 
5.1  การสนับสนุนและการบ ารุงรักษา  UPS อาจเลือกท่ีจะให้การสนับสนุนหรือบ ารุงรักษา 

ซอฟต์แวร์ (“บริการสนับสนุน”) เป็นระยะๆ ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เอง เพื่อจุดประสงค์ใน 

การให้บริการสนับสนุน ณ ที่นี้ คุณอนุญาตให้ UPS และตัวแทนที่ได้รับอนุญาตจาก UPS (“ผู้ให้การ 
สนับสนุน”) ให้เข้าถึงซอฟต์แวร์ หรือโปรแกรมอ่ืนๆ ท่ีคุณอาจใช้ร่วมกับซอฟต์แวร์และระบบ 

คอมพิวเตอร์ของคุณ ไม่ว่าจะโดย (1) ทางไกลโดยผ่านทางอินเทอร์เน็ตหรือวิธีการอ่ืนๆ ซ่ึงอาจจ าเป็น 
ต้องให้ UPS หรือผู้ให้การสนับสนุนติดตั้งซอฟแวร์เพิ่มเติม (“ซอฟต์แวร์สนับสนุน”) บนระบบ 

คอมพิวเตอร์ของคุณ หรือ (2) โดยการแวะไปท่ีสถานที่ของคุณตามเวลาโดยเฉพาะ ท่ีท้ังสองฝ่าย 

เห็นชอบร่วมกัน นอกจากนี้ คุณยังให้สิทธิ์แก่ UPS และผู้ให้การสนับสนุน ในการจัดการและแก้ไข 
ซอฟต์แวร์และระบบคอมพิวเตอร์ โปรแกรม แฟ้ม และข้อมูลท่ีเก่ียวข้องของคุณตามความจ าเป็น 

เพื่อให้บริการสนับสนุนแก่คุณ อย่างไรก็ตาม คุณยอมรับว่า UPS ให้บริการสนับสนุนตามดุลพินิจ 
ของ UPS เอง และไม่มีเนื้อความใดในข้อตกลงท่ีจะถูกตีความได้ว่า UPS มีข้อผูกพันท่ีจะต้อง 

ให้บริการสนับสนุนใดๆ     
 

http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt
http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm


5.2 การเข้าถึงข้อมูลกรรมสิทธิ์ ในระหว่างการให้บริการสนับสนุนโดย UPS หรือโดยผู้ให้การ 

สนับสนุน คุณรับทราบและตกลงว่า คุณสามารถเปิดเผย หรือว่า UPS หรือผู้ให้การสนับสนุนสามารถ 
เห็นสารสนเทศและข้อมูลของคุณ และว่าสารสนเทศและข้อมูลดังกล่าวไม่ถือเป็นความลับ ดังนั้นจึงมิได้ 

อยู่ภายใต้การคุ้มครองของมาตรา 7 ในที่นี้ เว้นเสียแต่ว่า UPS ได้ตกลงเป็นอย่างอื่นในข้อตกลงว่าด้วย 
การเก็บข้อมูลเป็นความลับท่ีได้ลงนามแล้ว ซึ่งแยกต่างหากจากข้อตกลงนี้ นอกจากนี้ คุณยังรับทราบว่า  

UPS หรือผู้ให้การสนับสนุน อาจใช้การส่ือสารระยะไกลผ่านทางอินเทอร์เน็ต ซึ่งโดยปกติแล้วจะ 

ไม่ปลอดภัย และคุณตกลงว่า UPS หรือผู้ให้การสนับสนุน จะไม่มีภาระรับผิดต่อการละเมิดการรักษา 
ความปลอดภัยท่ีเกิดขึ้นทางอินเทอร์เน็ต คุณควรค านึงถึง ข้อความข้างต้นนี้เมื่อขอรับบริการสนับสนุน 

จาก UPS หรือจากผู้ให้การสนับสนุน   
 

6. การระงับชั่วคราว ก าหนดระยะเวลา และการส้ินสุด  
 

6.1 การระงับสิทธิ์เป็นการชั่วคราว UPS อาจระงับสิทธิข์องคุณเป็นการชั่วคราวในการเข้าถึงส่วนใด 

ก็ตามของระบบของ UPS ผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS หรือตามท่ีจ าเป็นด้วยดุลพินิจของ UPS เอง  
รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงเพื่อ (1) ป้องกันการเข้าถึงส่วนใดก็ตามของระบบของ UPS หรือเทคโนโลยีของ  

UPS ท่ีไม่เป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ (2) แก้ไขข้อผิดพลาดท่ีส าคัญในระบบของ  
UPS หรือเทคโนโลยีของ UPS หรือ (3) ให้เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ กฎเกณฑ์ หรือค าส่ังศาล 

หรือของหน่วยงานอ่ืนที่มีอ านาจพิจารณาคดี  

 
6.2 ก าหนดระยะเวลา ข้อตกลงนี้จะมีผลบังคับใช้เมื่อคุณยอมรับโดยการคลิกท่ีด้านล่างนี้  

และจะยังคงมีผลบังคับใช้อย่างเต็มที่หลังจากนั้นจนกว่าจะส้ินสุดลงตามท่ีได้ระบุไว้ในนี้  
(“ก าหนดระยะเวลา”)   

 
6.3 การส้ินสุด   

 

ก. ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งสามารถยุติข้อตกลงนี้ได้ และ UPS สามารถบอกเลิกการอนุญาตใดๆ  
หรือท้ังหมดต่อเทคโนโลยีของ UPS ท่ีให้ไว้ในนี้ได้ทุกเมื่อตามความสะดวก โดยการส่งหนังสือ  

เป็นลายลักษณ์อักษรแจ้งถึงการบอกเลิกดังกล่าวให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบ  
 

ข. ไม่ว่าข้างต้นจะกล่าวไว้อย่างไรก็ตาม ข้อตกลงนี้จะส้ินสุดลงโดยท่ี UPS ไม่จ าเป็นต้อง 

กระท าการใดๆ ต่อไป (1) เมื่อมีการฝ่าฝืนมาตรา 3, 4 (ประโยคท่ีสาม), 7 หรือ 10 หรือส่วน 2.2 ของ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป (2) ในกรณีท่ีคุณล้มละลาย เริ่มการด าเนินการเก่ียวกับล้มละลาย  

การปรับโครงสร้างองค์กรของบริษัท การล้มละลายในญี่ปุ่น การตกลงประนอมหนี้ การช าระหนี้พิเศษ  
หรือการไม่สามารถช าระหนี้อ่ืนใดอันเก่ียวข้องกับคุณ หรือหากคุณได้แต่งตั้งผู้รักษาทรัพย์ ผู้จัดการทรัพย์  

ผู้จัดการพิทักษ์ทรัพย์ หรือผู้ช าระบัญชี หรือลงมติให้เลิกกิจการ หรือศาลออกส่ังให้เป็นเช่นนั้น หรือ (3)  

หากคุณเป็นหุ้นส่วนคนหนึ่งใน หรือลูกค้าเป็นห้างหุ้นส่วน และการเป็นหุ้นส่วนนั้นถูกยกเลิก  
 

6.4 ผลของการส้ินสุด   
 

ก. เมื่อข้อตกลงนี้ส้ินสุดลงไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม การอนุญาตท้ังหมดท่ีให้ในที่นี้  
จะยุติลงโดยทันที และคุณต้องยุติและหยุดใช้และเข้าถึงวัสดุต่างๆ ของ UPS และท าลายวัสดุต่างๆ  

ของ UPS ท่ีอยู่ในความครอบครองหรือความควบคุมของคุณโดยทันที  

 
ข. เมื่อการอนุญาตใดๆ ท่ีให้ส าหรับเทคโนโลยีของ UPS ส้ินสุดลง คุณต้องยุติและ 

หยุดใช้และเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS นั้น และวัสดุต่างๆ ของ UPS ท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยีนั้น  
และท าลายวัสดุต่างๆ ของ UPS ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้อง ซึ่งอยู่ในความครอบครองหรือความควบคุม 

ของคุณโดยทันที  

 
6.5 การคงอยู่ของข้อก าหนดเมื่อข้อตกลงส้ินสุดลง   ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปมาตรา 1,  

5, 7-9 และ 12 ส่วน 4.1, 6.4 และ 6.5 และเอกสารประกอบ ก. ตลอดจนมาตราและส่วนต่างๆ  
ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายท่ีระบุไว้ในส่วน 3.2 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย จะคงอยู่ต่อไป  

หลังจากการส้ินสุดลงของข้อตกลงนี้ ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม  
 

7. ข้อมูลท่ีเป็นความลับ ความลับทางการค้า สารสนเทศ  

 



7.1 การเปิดเผย ในระหว่างก าหนดระยะเวลาและหลังจากนั้น คุณต้องไม่ใช้ (ยกเว้นตามที่ได้ 

อนุญาตไว้เก่ียวกับการปฏิบัติตามของคุณภายใต้ข้อตกลงนี้) เปิดเผย หรืออนุญาตให้บุคคลใด  
เข้าถึงความลับทางการค้า (รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงความลับทางการค้าใดๆ ท่ีอยู่ในวัสดุต่างๆ  

ของ UPS) ในระหว่างก าหนดระยะเวลาและเป็นเวลาห้า (5) ปีหลังจากนั้น ยกเว้นว่ากฎหมายจะ  
บังคับให้เป็นอย่างอื่น คุณต้องไม่ใช้ เปิดเผย หรืออนุญาตให้บุคคลใด เข้าถึงข้อมูลท่ีเป็นความลับ  

(ยกเว้นตามที่ได้อนุญาตไว้เก่ียวกับการปฏิบัติตามของคุณภายใต้ข้อตกลงนี้) คุณรับทราบว่าหากคุณ  

ฝ่าฝืนมาตรา 7 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป UPS อาจไม่มีหนทางแก้ไขทางกฎหมายท่ีเพียงพอ  
อาจได้รับความเสียหายท่ีมิอาจแก้ไขได้ และจะมีสิทธิ์เรียกร้องการบรรเทาความเสียหายโดยชอบธรรม  

คุณตกลงท่ีจะปกป้องข้อมูลท่ีเป็นความลับ และความลับทางการค้าดังกล่าวเป็นอย่างดีไม่น้อยไปกว่า  
ท่ีคุณปกป้องข้อมูลท่ีเป็นความลับหรือกรรมสิทธิ์ของคุณเอง หากบทบัญญัติของกฎหมายใดหรือค าส่ัง  

ศาลใดบังคับให้มีการเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับ คุณจะแจ้งให้ UPS ทราบล่วงหน้าเป็นเวลาเพียงพอ  
เพื่อให้ UPS มีโอกาสท่ีสมเหตุสมผลในการคัดค้านการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าว  
 

7.2 การรวมกัน  คุณจะไม่รวมสารสนเทศหรือแตกแขนงหรือพัฒนาข้อมูล บริการ หรือผลิตภัณฑ์ 
ต่างๆ ท่ีใช้สารสนเทศนั้น นอกเหนือจากท่ีได้รับอนุญาตไว้อย่างชัดแจ้งภายใต้ข้อตกลงนี้  

8. การรับรอง 
 

8.1 โดยลูกค้า  คุณรับรองและประกันว่า (1) ลูกค้าไม่ได้มีส านักงานใหญ่อยู่ในดินแดนต้องห้าม  

(2) คุณจะไม่ใช้เทคโนโลยีของ UPS ในดินแดนต้องห้าม และ (3) คุณหรือลูกค้าไม่ได้อยู่ภายใต้การ 
ควบคุมของบุคคลใดก็ตามท่ีมีชื่ออยู่ในรายชื่อ Specially Designated Nationals ของกระทรวงการคลัง 

สหรัฐฯ หรือรายชื่อ Denied Persons List หรือ Entity List ของกระทรวงพาณิชย์สหรัฐฯ (รายชื่อเหล่านี้ 
อาจมีการเปลี่ยนแปลงเป็นระยะๆ และอาจหาอ่านได้ท่ี http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt, 

http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx และ 
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm 

หรือไม่ได้จดทะเบียนบริษัทหรือเป็นผู้ท่ีอาศัยหรือเป็นรัฐบาลของ 

ดินแดนต้องห้าม   
 

8.2 การปฏิเสธการรับประกัน   
 

ก. ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ขอรับประกันว่า เป็นเวลาเก้าสิบ (90) วันนับจากวันท่ีส่งมอบ 

ซอฟต์แวร์ให้แก่คุณ ซอฟต์แวร์ดังกล่าวจะท างานได้จริงดังท่ีได้อธิบายไว้ในเอกสารทางเทคนิคท่ี 
เก่ียวเน่ืองกับซอฟต์แวร์น้ัน ภาระรับผิดเพียงอย่างเดียวของ UPS ส าหรับการละเมิดการรับประกัน 

ข้างต้นคือ การเปล่ียนซอฟต์แวร์น้ันให้ใหม่ วัสดุต่างๆ ของ UPS ได้รับการจัดหาให้ “ตามท่ีเป็น  
พร้อมข้อบกพร่องท้ังหมด” และในสภาพและสภาวะปัจจุบัน ยกเว้นตามท่ีได้ชี้แจงไว้ในการ 

รับประกันในประโยคข้างต้น UPS ไม่สัญญาว่าจะให้การรับประกัน รับรอง ประกัน ให้เงื่อนไข ค ามั่น  

หรือข้อก าหนด ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย โดยชอบด้วยกฎหมายหรืออื่นๆ เก่ียวกับสภาพ  
คุณภาพ ความคงทน ความถูกต้อง ความสมบูรณ์ ประสิทธิภาพ การไม่ละเมิดสิทธิ์ของบุคคลท่ีสาม  

ความสามารถในการวางจ าหน่าย การใช้โดยปกติสุข หรือความเหมาะสมส าหรับจุดมุ่งหมายใด 
โดยเฉพาะ หรือการใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS ณ ท่ีน้ี ไม่มีการรวมการรับประกัน รับรอง ให้เงื่อนไข  

ค ามั่น หรือข้อก าหนดดังกล่าวเอาไว้ตามขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต เช่นเดียวกันกับการ 
รับประกันใดๆ ท่ีเกิดจากการติดต่อหรือการใช้ UPS ไม่ประกันว่าจะท าการแก้ไขข้อบกพร่องใดๆ  

ในวัสดุต่างๆ ของ UPS ข้อมูลหรือค าแนะน าทางวาจาหรือท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรท่ี UPS หรือผู้แทน 

ของ UPS ให้ ไม่ถือว่าเป็นการรับประกัน  
 

ข. นอกจากนี้ คุณยังรับทราบและตกลงว่าการท่ี UPS หรือผู้ให้การสนับสนุน เข้าถึงระบบ 
คอมพิวเตอร์ แฟ้ม และข้อมูลต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องของคุณ ตามส่วนท่ี 5 ของข้อตกลงน้ี เป็นเพียงเพื่อ 

อ านวยความสะดวกในการให้บริการสนับสนุนในฐานะตัวแทนของคุณเท่านั้น และคุณเป็นผู้รับผิดชอบ 

แต่เพียงผู้เดียวในการเก็บส ารองระบบคอมพิวเตอร์  โปรแกรมประยุกต์ แฟ้ม และข้อมูลของคุณเอง  
บริการสนับสนุนหรือซอฟต์แวร์สนับสนุนใดๆ ท่ีจัดหาให้โดย UPS หรือผู้ให้การสนับสนุนตาม 

ข้อตกลงน้ี เป็นการจัดหาให้ “ตามท่ีเป็นพร้อมข้อบกพร่องท้ังหมด” และ UPS ไม่ขอรับประกัน  
ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยก็ตาม เก่ียวกับบริการสนับสนุนหรือซอฟต์แวร์สนับสนุนดังกล่าว  

โดยไม่เป็นการจ ากัดกฎระเบียบท่ัวไปท่ีกล่าวข้างต้น UPS ขอปฏิเสธการรับประกันท้ังหมดอย่าง 
ชัดแจ้ง รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียงการรับประกันความเหมาะสมในการจ าหน่าย การไม่ละเมิดสิทธิ์ 

ของบุคคลท่ีสาม หรือความเหมาะสมส าหรับจุดมุ่งหมายใดโดยเฉพาะ อันเก่ียวเน่ืองกับบริการ 

สนับสนุนหรือซอฟต์แวร์สนับสนุนท่ีจัดหาให้ภายใต้ข้อตกลง และค าแนะน า การวินิจฉัย และ 
ผลลัพธ์ต่างๆ ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้อง คุณรับทราบและตกลงว่า UPS จะไม่รับผิดต่อความผิดพลาด  

การละเว้น การขาดหาย ความบกพร่อง หรือการไม่สอดคล้องกันของบริการสนับสนุน       

http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt
http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm


 

ค.  ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ไม่รับประกันว่าการเข้าถึงระบบของ UPS จะเป็นไปอย่าง 
ต่อเน่ือง ไม่มีการขัดจังหวะ หรือปลอดภัย การเข้าถึงระบบของ UPS ดังกล่าวอาจถูกรบกวน 

จากปัจจัยหลายประการท่ีอยู่นอกเหนือความควบคุมของ UPS ฝ่ายต่างๆ ของ UPS จะไม่มีภาระ 
รับผิดต่อความเสียหายใดก็ตาม ท่ีมีสาเหตุมาจากการรบกวนดังกล่าวน้ัน   

 

ง. บางประเทศไม่อนุญาตให้มีการจ ากัดการรับประกันโดยนัย ดังน้ันการจ ากัด  
และการยกเว้นในส่วนน้ี อาจไม่มีผลบังคับใช้กับคุณ ข้อตกลงน้ีให้สิทธิ์ตามกฎหมายโดยเฉพาะ  

แก่คุณ คุณยังอาจมีสิทธิ์อื่นๆ ซึ่งแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ คุณตกลงและรับทราบว่า  
การจ ากัดและการยกเว้นความรับผิด และการรับประกันท่ีอยู่ในข้อตกลงน้ีมีความเป็นธรรมและ  

สมเหตุสมผล  
 

9. การจ ากัดความรับผิด 

 
ก. แม้ว่าจะมีความขัดแย้งกันในข้อตกลงน้ีก็ตาม ฝ่ายต่างๆ ของ UPS จะไม่มีภาระ 

รับผิดต่อคุณหรือบุคคลท่ีสาม (ตามขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบังคับใช้) ส าหรับความ 
เสียหายทางอ้อม ความเสียหายท่ีเป็นผลตามมา ความเสียหายท่ีสูงกว่าความเสียหายจริง  

ความเสียหายท่ีเป็นการลงโทษ ความเสียหายหลายกรณี ความเสียหายเก่ียวเน่ือง หรือความ 

เสียหายพิเศษ การสูญเสียผลก าไร การสูญเสียข้อมูลหรือการใช้ข้อมูล การสูญเสีย การออม  
หรือค่าใช้จ่ายของการจัดหาสินค้าทดแทนอันเกิดขึ้นจากข้อตกลงน้ีเน่ืองจากการละเมิดสัญญา  

การละเมิดท่ีมิใช่การละเมิดสัญญา (รวมถึงการประมาทเลินเล่อ) การกระท าท่ีผิดกฎหมาย  
การใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS หรืออื่นๆ แม้ว่าฝ่ายต่างๆ ของ UPS จะถูกแจ้งให้ทราบถึงความ 

เป็นไปได้ท่ีจะเกิดความเสียหายดังกล่าวขึ้นก็ตาม การจ ากัดความรับผิดน้ีจะมีผลบังคับใช้  
เฉพาะตามขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาตเท่าน้ันในกรณีท่ีฝ่ายต่างๆ ของ  UPS ประมาทเลินเล่อ  

อย่างร้ายแรง หรือจงใจประพฤติมิชอบ หรือในกรณีท่ีมีการได้รับบาดเจ็บหรือการเสียชีวิต  

เกิดขึ้น ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม ภาระรับผิดของฝ่ายต่างๆ ท้ังหมดของ UPS ส าหรับความเสียหาย  
(โดยตรงหรืออื่นๆ) หรือเบี้ยปรับ หรือความสูญเสีย ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบการฟ้องคดี  

หรือข้อเรียกร้องใด ท้ังท่ีเป็นในรูปของสัญญา การละเมิด (รวมถึงการประมาทเลินเล่อ)  
การกระท าท่ีผิดกฎหมาย หรือรูปแบบอื่นใด รวมกันท้ังหมดจะไม่เกินหน่ึงพันดอลลาร์สหรัฐฯ  

(USD $1000) ณ ท่ีน้ี คุณขอสละสิทธิ์ในการเรียกร้องค่าเสียหายเป็นจ านวนเกินกว่าน้ัน  

ยกเ ว้นส าหรับการจ ากัดภาระรับผิดท่ีระบุไว้ข้างต้นในส่วน 1.7 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย และส่วน 8.2  
ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
ข. เพ่ือหลีกเล่ียงความสงสัยและเพ่ือให้เป็นไปตามย่อหน้าท่ีสองของข้อก าหนดและ  

เงื่อนไขท่ัวไปเหล่าน้ี การน าเสนอข้อตกลงน้ี (เวอร์ชัน UTA03072009) มากกว่าหน่ึงครั้ง  

ให้แก่คุณ ไม่ได้เป็นการเปล่ียนภาระรับผิดสะสมท้ังหมดเกินจ านวนหน่ึงพันดอลลาร์สหรัฐฯ  
(USD $1000) 

 
ค. หากไม่ท าการเรียกร้องภายในหก (6) เดือน หลังจากท่ีเกิดเหตุการณ์แรกท่ีเป็นเหตุ 

แห่งข้อเรียกร้องน้ัน จะถือว่าเป็นการสละสิทธิ์การเรียกร้อง  
 

10. การใช้ชื่อและการประชาสัมพันธ์  เว้นเสียแต่ว่าจะได้กล่าวถึงไว้อย่างชัดแจ้งในข้อตกลงนี้  

คุณตกลงว่าคุณจะไม่ใช้ชื่อของฝ่ายต่างๆ ของ UPS (รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียง United Parcel  
Service of America, Inc.) หรือหุ้นส่วนหรือพนักงานของฝ่ายต่างๆ ของ UPS หรือชื่อการค้า  

เครื่องหมายการค้า รูปลักษณ์/ภาพลักษณ์ทางการค้า หรือการลอกเลียนแบบส่ิงเหล่านั้นท่ีฝ่ายต่างๆ  
ของ UPS เป็นเจ้าของ ในการโฆษณา การประชาสัมพันธ์ หรืออ่ืนๆ  

 

11. การแจ้งให้ทราบ  ยกเว้นว่าจะได้ระบุไว้โดยเฉพาะในข้อตกลงนี้ การแจ้ง การเรียกร้อง หรือ 
การส่ือสารอ่ืนๆ ท่ีจ าเป็นหรือท่ีอนุญาตภายใต้ข้อตกลงนี้  จะต้องกระท าเป็นลายลักษณ์อักษร และจะต้อง 

ได้รับการส่งด้วยวิธีดังต่อไปนี้  
 

หากส่งโดยคุณ: โดยทางการส่งมอบถึงมือผู้รับ การน าส่งโดยใช้บริการ UPS Next Day Air®  
(จะถือว่าหนังสือแจ้งมีผลบังคับใช้หลังจากวันที่ส่งออกไปหนึ่งวันท าการ ) โดยทางโทรสารหรือ 

telecopier หากฝ่ายท่ีส่งได้รับค ายืนยันการส่ง (จะถือว่าหนังสือแจ้งมีผลบังคับใช้ ณ วันท่ีได้รับ 

ค ายืนยัน) หรือโดยการส่งทางไปรษณีย์ลงทะเบียนโดยช าระค่าไปรษณีย์แล้วและขอไปรษณีย์ 
ตอบกลับ (จะถือว่าหนังสือแจ้งมีผลบังคับใช้ ณ วันท าการท่ีสิบหลังจากวันที่ส่งทางไปรษณีย์ ) ถึง UPS, 



55 Glenlake Parkway, Atlanta, Georgia 30328,  Attention: UPS Legal Department, 

หมายเลขโทรสาร: (404) 828-6912 
 

หากส่งโดย UPS: โดยใช้วิธีแต่ละวิธีที่มีให้แก่คุณ และทางอีเมล (จะถือว่าหนังสือแจ้งมีผล 
บังคับใช้ ณ วันท่ีส่ง) ถึงท่ีอยู่ ท่ีอยู่อีเมล หรือหมายเลขโทรสาร (ตามท่ีเก่ียวข้อง) (1) ในข้อมูล 

การลงทะเบียนของคุณส าหรับเทคโนโลยีของ UPS นั้น ตามท่ีได้ให้ไว้แก่ UPS หรือ (2) ใน 

บัญชี UPS ท่ีคุณใช้กับเทคโนโลยีของ UPS น้ันๆ   
 

ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจเปลี่ยนแปลงท่ีอยู่ ท่ีอยู่อีเมล หรือหมายเลขโทรสารส าหรับการแจ้งให้ทราบ 
ได ้โดยแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้าเป็นเวลาสามสิบ (30) วัน 

 

12. จิปาถะ 
 

12.1 ฝ่ายท่ีเป็นอิสระต่อกันและกัน  คู่สัญญาเป็นฝ่ายท่ีเป็นอิสระต่อกันและกัน และไม่มีข้อความใด 
ในนี้ท่ีจะตีความว่าเป็นการสร้างสัมพันธภาพการว่าจ้างงานหรือตัวแทน การเป็ นหุ้นส่วน และ/หรือการ 

ร่วมทุนระหว่างคู่สัญญา ไม่มีฝ่ายใดได้รับสิทธิ์หรืออ านาจในการรับหรือสร้างข้อผูกพันหรือความ 
รับผิดชอบใดๆ ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย ในฐานะตัวแทนของหรือในนามของอีกฝ่ายหนึ่ง  

หรือในการผูกมัดอีกฝ่ายหนึ่งในลักษณะใดก็ตาม  

 
12.2 การละเว้น  การละเว้นบทบัญญัติใดในข้อตกลงนี้หรือของสิทธิ์หรือข้อผูกพันใดของฝ่ายใด 

ฝ่ายหนึ่งภายใต้ข้อตกลงนี้จะไม่มีผลบังคับใช้ เว้นเสียแต่ว่าจะเป็นไปตามเอกสารท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร 
ท่ีลงนามโดยฝ่ายนั้นหรือท้ังสองฝ่ายท่ีละเว้นการปฏิบัติตาม การละเว้นใดๆ ดังกล่าวจะมีผลบังคั บใช้ 

เฉพาะในกรณีนั้นเท่านั้น และเพื่อจุดมุ่งหมายเฉพาะท่ีระบุอยู่ในเอกสารท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรนั้นเท่านั้น   

 
12.3 การแยกบทบัญญัติต่างๆ ออกจากกัน  ในกรณีท่ีพบว่าบทบัญญัติใดของข้อตกลงนี้  

ไม่สมบูรณ์ หรือใช้บังคับไม่ได้ตามค าส่ังหรือค าตัดสินของศาล ส่วนที่เหลือ ของข้อตกลงนี้จะยังคง  
ใช้การได้ และใช้บังคับได้ตามข้อก าหนดของส่วนนั้นๆ 

 
12.4 การโอนสิทธิ์ให้  คุณไม่สามารถโอนข้อตกลงนี้ รวมท้ังสิทธิ์ การให้อนุญาต หรือข้อผูกพันใด 

ก็ตามภายใต้ข้อตกลงนี้ให้แก่บุคคลหรือหน่วยงานอ่ืน โดยไม่ได้รับความยินยอมเห็นชอบเป็นลายลักษณ์ 

อักษรจาก UPS ก่อน UPS อาจโอนสิทธิ์ มอบหมาย หรือถ่ายโอนส่วนใดก็ตามหรือท้ังหมดของข้อตกลง 
นี้ หรือสิทธิ์ใดๆ ภายในข้อตกลงนี้ ให้แก่สมาชิกรายใดก็ได้ของฝ่ายต่างๆ ของ UPS โดยไม่จ าเป็นต้อง 

ขออนุมัติ หรือได้รับความยินยอมเห็นชอบจากคุณ เพื่อจุดมุ่งหมายเหล่านี้ ค าว่า “การโอนสิทธิ์” รวมถึง 
แต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการควบกิจการหรือการขายทรัพย์สินทั้งหมดหรือจ านวนมากของฝ่ายผู้โอน หรือ 

การถ่ายโอนข้อตกลงนี้หรือส่วนใดก็ตามของข้อตกลงนี้ โดยผลบังคับแห่งกฎหมายหรืออย่างอื่น หรือ 

การขายหรือการถ่ายโอนหุ้นที่มีสิทธิ์ลงคะแนนเสียง/ผลประโยชน์เป็นจ านวนสามสิบเปอร์เซ็นต์ (30%)  
หรือมากกว่าของฝ่ายผู้โอนหรือของการควบคุมดังกล่าว ในกรณีท่ีอนุญาตให้มีการโอนข้อตกลงนี้เกิดขึ้น  

ข้อตกลงนี้จะมีผลผูกมัดและมีผลบังคับใช้เพื่อประโยชน์ของคู่สัญญาแต่ละฝ่าย และของผู้สืบทอดทาง 
กฎหมายและผู้ได้รับมอบหมายของแต่ละฝ่ายนั้น  

 
12.5 ภาษี  ค่าธรรมเนียมใดๆ ท่ีต้องช าระภายใต้ข้อตกลงนี้ ไม่รวมถึงภาษีและค่าธรรมเนียมต่างๆ  

(รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงภาษีหัก ณ ที่จ่าย และภาษีมูลค่าเพิ่ม หรือภาษีหรือค่าธรรมเนียมอ่ืนใด )  

ท่ีเก็บโดยหน่วยงานจัดเก็บภาษีที่จัดตั้งขึ้นอย่างเหมาะสม จากค่าธรรมเนียมท่ีต้องช าระให้แก่ UPS  
ตามข้อตกลงนี้ คุณต้องรับผิดชอบเองในการค านวณและการช าระภาษีใดๆ ดังกล่าว ให้แก่หน่วยงาน  

จัดเก็บภาษีที่เก่ียวข้อง และจะไม่ลดจ านวนค่าธรรมเนียมท่ีต้องช าระส าหรับการจ่ายภาษีนั้น  
 

12.6 กฎหมายท่ีควบคุม เขตอ านาจศาล และภาษาท่ีใช้ ข้อตกลงนี้จะได้รับการควบคุมและ 

ตีความตามกฎหมายของรัฐจอร์เจีย สหรัฐอเมริกา ตามขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต ยกเว้น (1)  
จะมีความขัดแย้งกันกับหลักการพื้นฐานของกฎหมาย (2) อนุสัญญาขององค์การสหประชาชาติว่าด้วย 

สัญญาการซื้อขายระหว่างประเทศ (3) อนุสัญญาปี ค.ศ. 1974 ว่าด้วยระยะเวลาจ ากัดในการซื้อขาย 
ระหว่างประเทศ และ (4) พิธีสารท่ีแก้ไขอนุสัญญาปี ค.ศ. 1974 ดังกล่าว ซึ่งกระท าขึ้นในกรุงเวียนนา 

เมื่อวันที่ 11 เมษายน ค.ศ. 1980 คู่สัญญาประกาศว่าตนได้ก าหนดให้ ข้อตกลงนี้และเอกสารท้ังหมด 

ท่ีเก่ียวข้องกับข้อตกลงนี้ไม่ว่าจะในปัจจุบันหรือในอนาคตก็ตาม เขียนขึ้นเป็นภาษาอังกฤษเท่านั้น Les  
parties déclarent qu'elles exigent que cette entente et tous les documents y afférents, soit  
pour le présent ou l’avenir, soient rédigés en langue anglaise seulement. ตามขอบเขตสูงสุด 
ท่ีกฎหมายอนุญาต และตามท่ีสอดคล้องกับการเข้าท าสัญญาอย่างถูกต้องในข้อตกลงท่ีมีผลผูกมัด  

ภาษาท่ีควบคุมข้อตกลงนี้คือภาษาอังกฤษ และการจัดหาค าแปลใดก็ตามท่ีส่งให้แก่คุณเป็นไปเพื่อ 



ความสะดวกของคุณเท่านั้น การส่ือสารและการติดต่อทางจดหมายท้ังหมดระหว่างคุณและ UPS  

ภายใต้ข้อตกลงนี้ จะต้องเป็นภาษาอังกฤษตามขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต ในกรณีที่คุณได้ 
เข้าท าข้อตกลงนี้ทางอินเทอร์เน็ต โดยเห็นค าแปลของข้อตกลงนี้เป็นภาษาอ่ืนที่ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ  

คุณสามารถดูข้อตกลงฉบับภาษาอังกฤษได้ โดยการคลิกท่ีนี่  เขตอ านาจศาลเพียงแห่งเดียวส าหรับ 
การฟ้องร้องใดๆ ท่ีเก่ียวกับข้อตกลงน้ี (ไม่ว่าจะเป็นการละเมิดสัญญา การละเมิดท่ีมิใช่การ 

ละเมิดสัญญา หรืออื่นๆ) ต้องเป็นศาลของรัฐบาลกลาง หรือของรัฐในแอตแลนตา รัฐจอร์เจี ย  

ประเทศสหรัฐอเมริกา และ ณ ท่ีน้ี คู่สัญญา ตกลงยินยอมท่ีจะใช้เขตอ านาจศาลดังกล่าว และ 
สละสิทธิ์ท่ีไม่สามารถเพิกถอนได้ และจะไม่อ้างข้อแก้ต่างบนพ้ืนฐานท่ีว่าขอบเขตอ านาจศาล 

ดังกล่าวขาดอ านาจพิจารณาคดีเก่ียวกับบุคคล สถานท่ีส าหรับพิจารณาคดีไม่เหมาะสม หรือเป็น 
ศาลท่ีไม่อาจอ านวยความสะดวกให้ได้ ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม หากและมีเหตุให้จ าเป็นต้องมีกระบวนการ 

พิจารณาเสริมหรือแยกต่างหากในเวลาต่อมาในศาลอีกแห่งหนึ่งในสหรัฐฯ หรือต่างประเทศ เพื่อบังคับคดี 
ตามค าพิพากษาตัดสินของศาลในแอตแลนตา รัฐจอร์เจีย หรือเพื่อการอ่ืนๆ ตามความจ าเป็ น เพื่อให้การ 

บรรเทาทุกข์อย่างสมบูรณ์และหนทางแก้ไขอย่างเต็มที่แก่ประเด็นท้ังหมดในข้อพิพาท คู่สัญญาสามารถ 

เริ่มกระบวนพิจารณาเสริมหรือแยกต่างหากในเวลาต่อมานั้นได้ในศาลใดก็ตามดังกล่าวในสหรัฐอเมริกา  
หรือต่างประเทศ และ ณ ท่ีนี้ คู่สัญญายินยอมเห็นชอบกับเขตอ านาจพิจารณาท่ีไม่ใช่สิทธิ์ขาดเฉพาะ 

ของศาลนั้น และขอละเว้นการแก้ต่างว่าไม่มีอ านาจพิจารณาคดีเก่ียวกับบุคคล สถานที่ส าหรับพิจารณาคดี 
ไม่เหมาะสม หรือเป็นศาลท่ีไม่อาจอ านวยความสะดวกให้ได้ ไม่ว่าจะมีข้อความใดในนี้ท่ีขัดแย้งก็ตาม  

UPS มีสิทธิ์ได้รับการบรรเทาทุกข์ชั่วคราวหรือวิธีแก้ไขชั่วคราวต่อหน้าศาลใดก็ตามท่ีมีอ านาจพิจารณาคดี  

คุณตกลงว่าระเบียนคอมพิวเตอร์และหลักฐานทางอิเล็กทรอนิกส์ สามารถใช้เป็นหลักฐานในกรณีพิพาท  
ใดๆ ท่ีเกิดขึ้นเก่ียวกับข้อตกลงนี้ได้      

 
12.7 เหตุสุดวิสัย  คู่สัญญาท้ังสองฝ่ายของข้อตกลงนี้จะไม่มีภาระรับผิดต่อการไม่ปฏิบัติตามข้อผูกพัน 

ใดๆ ภายใตข้้อตกลงนี้ หากการไม่ปฏิบัติตามดังกล่าวเกิดขึ้นจากเหตุผลท่ีอยู่นอกเหนือการควบคุมที่ 
สมเหตุสมผลของฝ่ายนั้นๆ รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงการเกิดเหตุสุดวิสัย การนัดหยุดงาน ความโกลาหลใน 

อุตสาหกรรม หรือการก่อการร้าย  

 
12.8  ทางแก้  ทางแก้ใดๆ ท่ีให้ในนี้เป็นทางแก้ท่ีไม่ผูกขาด  

 
12.9 การปฏิบัติตามกฎหมาย  ในการปฏิบัติตามข้อตกลงนี้ แต่ละฝ่ายต้องปฏิบัติตามกฎหมาย  

ค าส่ัง และข้อบังคับท้ังหมด ท่ีมีผลบังคับใช้โดยเคร่งครัด และต้องไม่กระท าการใดๆ อันเป็นเหตุให้อีก 

ฝ่ายหนึ่งละเมิดกฎหมาย ค าส่ัง หรือข้อบังคับใดๆ ท่ีมีผลบังคับใช้กับการกระท านั้น รวมท้ัง (หากก าหนด)  
การท่ีคุณในฐานะผู้ได้รับอนุญาต ยื่นข้อตกลงนี้กับหน่วยงานหนึ่งของรัฐบาล คุณยอมรับอย่างเจาะจงว่า 

วัสดุต่างๆ ของ UPS ในที่นี้อาจมีฟังก์ชันเข้ารหัสข้อมูล คุณยอมรับและตกลงว่าการดาวน์โหลด น าเข้า  
หรือใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS นอกประเทศสหรัฐอเมริกา จะเท่ากับคุณ (มิใช่ UPS) ยอมรับผิดชอบอย่าง 

เต็มที่ต่อการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของประเทศนั้นๆ รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียง กฎหมาย 

และข้อบังคับท้ังหมดเก่ียวกับการน าเข้า ใช้ จ าหน่าย พัฒนา หรือโยกย้ายซอฟต์แวร์ท่ีมีการเข้ารหัสข้อมูล  
หรือเทคโนโลยี และข้อก าหนดท้ังหมดด้านการลงทะเบียนหรือขออนุญาตท่ีเก่ียวข้องกับการดังกล่าว  

 
12.10 การปฏิบัติกับข้อมูล  บริษัทน าส่งพัสดุภัณฑ์ UPS ท่ีอยู่ในประเทศของคุณ ผู้ซึ่งอาจมีชื่อและ 

ท่ีอยู่ปรากฏอยู่ใน “ติดต่อ UPS” ในเว็บไซต์ของ UPS ส าหรับประเทศของคุณ (“UPS Delivery Co.”)  
จะเก็บรวบรวม ด าเนินการ และใช้ (1) ข้อมูลและสารสนเทศส่วนตัว เพื่อการไปรับและน าส่งพัสดุภัณฑ์ต่างๆ  

ในประเทศนั้น (“ข้อมูลการน าส่ง”) (2) ข้อมูลการลงทะเบียนของคุณ ตามท่ีขอใน UPS.com  

(“ข้อมูลการลงทะเบยีน”) และ (3) ข้อมูลหรือสารสนเทศท่ีคุณได้ให้ไว้ในเทคโนโลยีของ UPS  
ท่ีคุณก าลังใช้อยู่ (“ข้อมูลอื่น") (ข้อมูลการน าส่ง ข้อมูลการลงทะเบียน และข้อมูลอื่นๆ รวมเรียกว่า  

“ข้อมูล”) UPS Market Driver, Inc. 55 Glenlake Parkway, N.E., Atlanta, Georgia, USA 30328  
และฝ่ายต่างๆ ของ UPS ได้รับข้อมูล และใช้ข้อมูลนั้นเพื่อจุดมุ่งหมายท่ีระบุไว้ด้านล่างนี้  

ข้อมูลจะไม่รวมถึงสารสนเทศใดๆ ท่ีคุณป้อนเข้าไปในฟังก์ชัน “สมุดจดท่ีอยู”่ ท่ีมีให้ใน UPS.com 

 
ข้อมูลจะถูกใช้เพื่อจุดมุ่งหมายต่อไปนี้ (“จุดมุ่งหมาย”) (1) เพื่อจัดหาหรือปรับปรุงบริการท่ีฝ่ายต่างๆ  

ของ UPS มีให้แก่ผู้ส่งและผู้รับพัสดุภัณฑ์ (2) เพื่อท าให้เกิดและยืนยันการน าส่ง (3) เพื่อส่ือสารกับคุณ  
เก่ียวกับบริการเพิ่มเติมที่คุณอาจเห็นว่ามีคุณค่า (4) เพื่อสนองผลประโยชน์ทางธุรกิจท่ีชอบด้วยกฎหมาย  

ของฝ่ายต่างๆ ของ UPS (รวมท้ังการวิเคราะห์แนวโน้มและการศึกษาตลาด และการตั้งราคา) (5) เพื่อ 
สร้างเครดิต (6) เพื่อให้บริการท่ีขอทางเทคโนโลยีของ UPS (7) เพื่อท าหน้าท่ีต่างๆ ในการเรียกเก็บเงิน (8) 

เพื่อปรับปรุงการปฏิบัติการภายใน (9) เพื่อจัดการค าถามหรือข้อเรียกร้องต่างๆ (10) เพื่อจัดการบัญชี  

และ (11) จุดมุ่งหมายอ่ืนๆ ท่ีสอดคล้องกับนโยบายของ UPS ว่าด้วยการเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคล  
ซึ่งตีพิมพ์ในเว็บไซต์ของ UPS ท่ี http://www.ups.com/content/th/en/privacy.html (ซึ่งถือเป็น 

ส่วนหนึ่งของข้อตกลงนี้ด้วย) และกฎหมายว่าด้วยการปกป้องข้อมูลท่ีมีผลบังคับใช้ คุณรับทราบว่า 

http://www.ups.com/content/us/en/resources/ship/terms/technology_agreement.html
http://www.ups.com/content/th/en/privacy.html


คุณได้อ่านและเข้าใจนโยบายของ UPS ว่าด้วยการเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคลอย่างละเอียดแล้ว 

นอกจากนี้ยังจัดหาลายเซ็นและนามสกุลของผู้รับพัสดุภัณฑ์ให้แก่ผู้ส่งและตัวแทนของผู้ส่งด้วยวิธีทาง 
อิเล็กทรอนิกส์เพื่อใช้เป็นหลักฐานการน าส่งด้วย 

 
อาจมีการจัดหาข้อมูลให้แก่ผู้รับบางราย (“ผู้รับ”) คือ (1) ฝ่ายต่างๆ ของ UPS เพื่อจุดมุ่งหมาย 

ท่ีได้ระบุไว้ข้างต้น (2) ผู้ให้บริการของฝ่ายต่างๆ ของ UPS ซึ่งใช้ข้อมูลในการช่วยให้ UPS ปฏิบัติตาม 

จุดมุ่งหมายท่ีได้ระบุไว้ข้างต้น (3) ผู้ส่งและผู้รับพัสดุภัณฑ์ท่ีมีหมายเลขการติดตามพัสดุภัณฑ์หรือ 
รหัสผ่าน (เก่ียวกับผู้ท่ีได้ท าสัญญารับบริการมูลค่าเสริมต่างๆ ) และ (4) หน่วยงานและเจ้าหน้าท่ีของ 

รัฐบาล รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงเจ้าหน้าท่ีศุลกากร (หากกฎหมายก าหนด)   
 

อาจมีการถ่ายโอนข้อมูลเพื่อจุดมุ่งหมายท่ีได้ระบุไว้ข้างต้น ไปยังสหรัฐอเมริกาหรือประเทศอ่ืนที่ไม่มี  
การปกป้องข้อมูลในระดับเดียวกันกับประเทศท่ีคุณอยู่หรือประเทศท่ีอยู่ของบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูล  

อย่างไรก็ตาม ข้อมูลท้ังหมดอยู่ภายใต้มาตรการการจัดระบบและทางเทคนิคท่ีเหมาะสมซึ่ง UPS ใช้  

เพื่อประกันว่าข้อมูลนั้นจะได้รับการปกป้องคุ้มครองจากความสูญเสีย การเปิดเผย หรือการเข้าถึงท่ี  
ไม่ได้รับอนุญาต ภายใต้กฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ บุคคลท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลท่ีสามารถชี้ระบุถึง  

ตัวบุคคลได้อาจมีสิทธิ์ในการเข้าถึงข้อมูลนี้  และในการแก้ไขความผิดพลาดใดๆ (นอกจากในระเบียน  
การจัดส่งท่ีสมบูรณ์)  

 

คุณรับรองและประกันกับ UPS ว่า เมื่อคุณหรือพนักงาน ตัวแทน หรือผู้รับจ้างของคุณ ("ฝ่ายผู้ส่ง”)  
จัดหาข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับบุคคลหนึ่งบุคคลใดโดยเฉพาะ (“ตัวบุคคล”) ให้แก่ UPS Delivery Co. (1)  

ฝ่ายผู้ส่งมีสิทธิ์และอ านาจในการกระท าดังกล่าว (2) ว่าคุณหรือฝ่ายผู้ส่งได้แจ้งให้ตัวบุคคลแต่ละคน  
(รวมท้ังผู้รับพัสดุภัณฑ์ทุกคน) ทราบว่า UPS จะประมวลผลข้อมูลท่ีเก่ียวกับผู้รับพัสดุภัณฑ์  

เพื่อจุดมุ่งหมายท่ีระบุไว้ข้างต้น และว่า UPS อาจจัดหาข้อมูลท่ีเก่ียวกับผู้รับพัสดุภัณฑ์ให้แก่ผู้รับท่ี  
ได้ระบุไว้ข้างต้น และ UPS อาจถ่ายโอนข้อมูลท่ีเก่ียวกับผู้รับพัสดุภัณฑ์ให้แก่ผู้รับท่ีได้ระบุไว้ข้างต้น  

และ (3) ว่าคุณได้ขอความเห็นชอบจากตัวบุคคลแต่ละราย เพื่อท าการประมวลผลตามท่ีได้อธิบายไว้  

ในส่วน 12.10 ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้      
 

12.11 การไม่ผูกขาด  ไม่มีข้อความใดในข้อตกลงนี้ที่จะถูกตีความว่าเป็นการยับยั้งหรือจ ากัด UPS  
ไม่ว่าจะทางใดก็ตามจากการเข้าสู่ข้อตกลงในท านองเดียวกันกับบุคคลอ่ืน หรือจากการท าธุรกิจ  

หรือท าสัญญาโดยตรงกับผู้ท่ีเป็นลูกค้าร่วมกันของท้ังสอง ฝ่าย 

 
12.12 ข้อตกลงท้ังหมด: การแก้ไขเพ่ิมเติม  ข้อตกลงนี้ถือเป็นความเข้าใจและการตกลงท้ังหมด  

ระหว่างคู่สัญญาอันเก่ียวเนื่องกับเนื้อหาของข้อตกลงนี้ และมีอ านาจเหนือ (1) การแถลงข้อเท็จจริง  
ความเข้าใจ และการตกลงใดๆ และท้ังหมดก่อนหน้านี้หรือในระยะเวลาเดียวกันนั้ นซึ่งเก่ียวข้องกับเรื่องนั้น  

และ (2) ข้อตกลงเก่ียวกับเทคโนโลยีของ UPS ฉบับใดก็ตามก่อนหน้านี้ท่ีท าขึ้นระหว่าง UPS  

และคุณ ซึ่งท้ังหมดของข้อตกลงนั้นได้รับการผสมรวมเข้าไว้ในข้อตกลงนี้ ข้อตกลงใดของ UPS  
ว่าด้วยเทคโนโลยีของส านักงานใหญ่ระหว่าง UPS และลูกค้า ไม่ว่าจะตกลงกันก่อน หรือหลังวันท่ี  

ในข้อตกลงนี้ก็ตาม จะมีอ านาจเหนือข้อตกลงนี้ ข้อตกลงเก่ียวกับเทคโนโลยีของ UPS ฉบับใดก็ตาม  
ระหว่าง UPS และคุณ ซึ่งเป็นข้อตกลงเวอร์ชันท่ีใหม่กว่าเวอร์ชัน UTA03072009 จะมีอ านาจเหนือ  

ข้อตกลงนี้ การมีอ านาจเหนือข้อตกลงใดๆ ก่อนหน้านี้จะไม่เป็นการตัดทอนสิทธิ์ของ UPS ท่ีมีต่อคุณ 
อันเป็นผลมาจากการฝ่าฝืนหรือละเมิดข้อตกลงดังกล่าวก่อนหน้านี้ก่อนวันท่ีของข้อตกลงนี้ ต้องไม่มีการ 

แก้ไขหรือเพิ่มเติมข้อตกลงนี้ เว้นเสียแต่ว่าจะกระท าเป็นลายลักษณ์อักษรและลงนามโดยผู้แทนที่ได้รับ 

มอบอ านาจของคู่สัญญาในข้อตกลงนี้ อย่างไรก็ตาม มีข้อแม้ว่า UPS สามารถดัดแปลงแก้ไขสิทธิ์ของ 
ผู้ใช้ขั้นสุดท้ายตามส่วน 3.1 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย และวัสดุต่างๆ ของ UPS และเทคโนโลยี 

ของ UPS ตามมาตรา 5 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้ การเขียนเป็นลายลักษณ์อักษรท่ีมี 
ลายเซ็นอิเล็กทรอนิกส์จะไม่ถือว่าเหมาะสมท่ีจะแก้ไขหรือเพิ่มเติมข้อตกลง           

 

12.13 การสละสิทธิ์: ประกาศส าหรับสหภาพยุโรป  ตามขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต หากคุณ 
อยู่ในประเทศสมาชิกของสหภาพยุโรป คุณสละสิทธิ์ส าหรับการแจ้ง การรับทราบ และการยืนยันท้ังหมด 

ท่ีเก่ียวข้องกับการท าสัญญาโดยวีธีทางอิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งอาจก าหนดไว้ ภายใต้มาตรา 10(1), 10(2),  
11(1) และ 11(2) ค าส่ังสหภาพยุโรป 2000/31/EC ตามท่ีน าไปใช้ในประเทศของคุณ อันเก่ียวข้องกับ 

การท่ีคุณใช้เทคโนโลยีของ UPS  
 

12.14 หมายเหตุ: การให้ความยินยอมในการด าเนินการข้อมูล  เว้นเสียแต่ว่าคุณจะเลือกท่ีจะ  

ระบุไว้เป็นอย่างอื่นเก่ียวกับการตลาดขายตรงในข้อมูลการลงทะเบียนของคุณ (ซึ่งคุณสามารถเปลี่ยน  
ความต้องการของคุณได้ทุกเมื่อ) คุณยินยอมให้ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ด าเนินการกับข้อมูลของคุณ 

เพื่อจุดมุ่งหมายดังท่ีฝ่ายต่างๆ ของ UPS ได้ระบุไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 



คุณยังตกลงว่า หากคุณเป็นผู้รับพัสดุภัณฑ์หรือผู้รับ คุณได้รับค าแจ้งและยินยอมให้มีการด าเนินการ 

และใช้ข้อมูลของคุณ ดังท่ีได้อธิบายไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปแล้ว    



เอกสารประกอบ ก. 
 

ค าจ ากัดความ - ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
หน่วยงานในสังกัด หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีควบคุม ได้รับการควบคุม หรืออยู่ภายใต้การควบคุม 

ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อม ร่วมกับบุคคลหนึ่ง 
 

ข้อตกลง ได้รับการจ ากัดความไว้ในย่อหน้าท่ีสองของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้  

 
พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบโดยตัวแทน หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีบุคคลอีกคนหนึ่งส่งมอบให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ  

UPS ในฐานะตัวแทนของคุณ โดยเรียกเก็บค่าบริการการจัดส่งสินค้านั้นจากบัญชี UPS ของคุณ  
 

การโอนสิทธิ์ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 12.4 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  
 

ข้อมูลท่ีเป็นความลับ หมายถึง ข้อมูลหรือวัสดุใดๆ นอกเหนือจากความลับทางการค้า ท่ีมีคุณค่าต่อ  

UPS และโดยท่ัวไปแล้วไม่เป็นที่ทราบของบุคคลภายนอก หรือท่ี UPS ได้มาจากบุคคลภายนอก (รวมท้ัง 
แต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงฝ่ายต่างๆ ของ UPS) ซึ่ง UPS ถือว่าเป็นกรรมสิทธิ์ของ UPS ไม่ว่า UPS จะเป็น 

เจ้าของหรือไม่ก็ตาม ข้อมูลท่ีเป็นความลับรวมถึงสารสนเทศ ข้อมูลท่ีเป็นความลับไม่รวมถึงข้อมูลท่ีคุณ 
สามารถแสดงให้เห็นว่า (1) เป็นข้อมูลท่ีคุณทราบอยู่แล้วในขณะท่ีได้รับข้อมูลนั้นจาก UPS และเป็น 

ข้อมูลท่ีไม่อยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อตกลงอ่ืนใดว่าด้วยการไม่เปิดเผยข้อมูลระหว่างคู่สัญญา (2) โดยท่ัวไป 

เป็นที่ทราบกันแล้วของสาธารณชนในขณะนี้หรือในอนาคตโดยไม่ใช่ความผิดของคุณ (3) คุณเป็นผู้ 
จัดท าขึ้นเองโดยชอบด้วยกฎหมายโดยไม่อ้างอิงถึงข้อมูลท่ีเป็นความลับ หรือ (4) คุณเป็นผู้ได้รับมา 

โดยชอบด้วยกฎหมายจากบุคคลภายนอกโดยไม่มีข้อผูกพันท่ีจะต้องเก็บไว้เป็นความลับ 
 

ลูกค้า ได้รับการจ ากัดความไว้ในย่อหน้าท่ีสามของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 
 

ข้อมูล มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 
ข้อมูลการน าส่ง มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย หมายถึง เอกสารท่ีมีให้ท่ีนี่ และท่ีได้อธิบายไว้ในย่อหน้าท่ีสองของ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปเหล่านี้ 

 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป หมายถึง เอกสารนี้  

 
พัสดุภัณฑ์ขาเข้า หมายถึง พัสดุภัณฑ์ต่างๆ ท่ีส่งมอบให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS เพื่อน าส่งให้แก่คุณ 

 

ตัวบุคคล มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  
 

สารสนเทศ หมายถึง ข้อมูลท่ีจัดหาให้จากระบบของ UPS เก่ียวกับบริการท่ีจัดหาให้โดยฝ่ายต่างๆ  
ของ UPS หรือข้อมูลท่ีสร้างขึ้นมาอันเก่ียวเนื่องกับการท่ีคุณจัดส่งสินค้ากับฝ่ายต่างๆ ของ UPS  

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 
 

ข้อมูลอื่น มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 
พัสดุภัณฑ์ขาออก หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีคุณส่งมอบให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS 

 
ดินแดนท่ีได้รับอนุญาต หมายถึง ส าหรับเทคโนโลยีของ UPS ประเทศท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยีของ  

UPS นั้นในเอกสารประกอบ ค. ของเอกสารสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 



บุคคล หมายถึง บุคคลธรรมดา บริษัท บริษัทจ ากัด หุ้นส่วน การลงทุนร่วม สมาคม บริษัทร่วมทุน  ทรัสต์  
องค์กรท่ีไม่ได้ก่อตั้งเป็นบริษัท หรือนิติบุคคลอ่ืนๆ  

 

จุดมุ่งหมาย มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  
 

ผู้รับ มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 
 

ข้อมูลการลงทะเบียน มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 
ดินแดนต้องห้าม หมายถึง ประเทศใดก็ตามท่ีอยู่ในโปรแกรมการคว่ าบาตรทางเศรษฐกิจ ซึ่งควบคุมดูแล 

โดยส านักงานควบคุมทรัพย์สินต่างประเทศ (Office of Foreign Assets Control หรือ OFAC) ในสังกัด 
กระทรวงการคลังของสหรัฐอเมริกา  หรือประเทศท่ีถูกห้ามอย่างอื่นโดยท่ัวไปจากการใช้ การส่งออก  

หรือการส่งเทคโนโลยีของ UPS ท่ีส่ังเข้ามาออกนอกประเทศ ภายใต้กฎหมายการคว่ าบาตรหรือการ 
ควบคุมการส่งออกของสหรัฐอเมริกา รายชื่อประเทศท่ีถูก OFAC ส่ังห้ามขนส่งสินค้าหรือคว่ าบาตร 

อาจเปลี่ยนแปลงได้ทุกเมื่อ สามารถอ่านรายชื่อประเทศล่าสุดได้ท่ี 
http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt,  

http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx และ 
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm   

 
ฝ่ายผู้ส่ง มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 

ซอฟต์แวร์ หมายถึง รายการต่างๆ ของเทคโนโลยีของ UPS ท่ี (1) เป็นซอฟต์แวร์ท่ี UPS จัดหา 
ให้แก่คุณภายใต้ข้อตกลงนี้ (ไม่รวมรหัสตัวอย่างของซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์) และเอกสารทางเทคนิค 

ใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง และ (2) อัพเดตใดๆ ของซอฟต์แวร์นั้นๆ ท่ี UPS จัดหาให้แก่คุณภายใต้ ข้อตกลงนี้ 
 

บริการสนับสนุน มีค าจ ากัดความตามท่ีให้ไว้ในส่วน 5.1 ของ ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
ซอฟต์แวร์สนับสนุน มีค าจ ากัดความตามท่ีให้ไว้ในส่วน 5.1 ของ ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
ผู้ให้การสนับสนุน มีค าจ ากัดความตามท่ีให้ไว้ในส่วน 5.1 ของ ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
เอกสารทางเทคนิค หมายรวมถึง เอกสารใดๆ และท้ังหมด และ/หรือรหัสซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์ 

ท่ีเก่ียวกับเทคโนโลยีของ UPS หรือเครื่องหมาย UPS ท่ี UPS จัดหาหรือเสนอให้แก่คุณ 

ภายใต้ข้อก าหนดของข้อตกลงนี้ 
 

พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ (1) โดยคุณหรือบุคคลอ่ืนที่ท าหน้าท่ีแทนคุณ 
ให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS เพื่อให้น าส่ง หรือ (2) โดยบุคคลท่ีสามให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS  

เพื่อให้น าส่งให้คุณ ซึ่งอาจเป็นพัสดุภัณฑ์ขาออก พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบโดยตัวแทน   

หรือพัสดุภัณฑ์ขาเข้า 
 

ก าหนดระยะเวลา มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 6.2 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 
 

ความลับทางการค้า หมายถึง ข้อมูลใดก็ตามของ UPS หรือท่ี UPS ได้มาจากบุคคลภายนอก (รวมท้ัง 
แต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงฝ่ายต่างๆ ของ UPS) ซึ่งโดยท่ัวไปแล้วไม่ได้เปิดเผย หรือไม่เป็นที่ทราบของ 

สาธารณชน โดยข้อมูลนั้น (1) มีหรือมีแนวโน้มว่าอาจมีคุณค่าทางธุรกิจจากการท่ีไม่ได้เป็นที่ทราบกัน 

โดยท่ัวไปและสืบไม่ได้อย่างง่ายดายด้วยวิธีที่เหมาะสมโดยบุคคลอ่ืนๆ ผู้ซึ่งสามารถแสวงหาคุณค่าทาง 
ธุรกิจจากการเปิดเผยหรือการใช้ข้อมูลนั้น และ (2) เป็นเป้าของความพยายามท่ีสมเหตุสมผลภายใต้ 

สถานการณ์แวดล้อมต่างๆ เพื่อเก็บรักษาไว้เป็นความลับ 
 

อัพเดต หมายถึง การบ ารุงรักษา การแก้ไขข้อผิดพลาด การแก้ไขเปลี่ยนแปลง อัพเดต การปรับปรุง 

หรือการทบทวนใหม่ท่ีกระท าต่อวัสดุต่างๆ ของ UPS 

http://www.treasury.gov/ofac/downloads/sdnlist.txt
http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm


 
UPS หมายถึง UPS Market Driver, Inc. 

 

บัญชี UPS หมายถึง บัญชีการจัดส่งท่ีสมาชิกคนหนึ่งของฝ่ายต่างๆ ของ UPS ก าหนดให้แก่คุณ  
รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงบัญชีท่ีก าหนดให้แก่ผู้ใช้การจัดส่งของ  UPS.com ท่ีเรียกว่า “บัญชีชั่วคราว” 

 
ฐานข้อมูลของ UPS หมายถึง ฐานข้อมูลท่ีมีข้อมูลกรรมสิทธิ์ที่เกี่ยวข้องกับบริการการจัดส่งของ 

ฝ่ายต่างๆ ของ UPS และท่ีได้แจกจ่ายให้พร้อมกับหรือเพื่อใช้กับซอฟต์แวร์ 

 
UPS Delivery Co.  มีค าจ ากัดความให้ไว้ในส่วน 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  

 
เครื่องหมาย UPS หมายถึง เครื่องหมายต่อไปนี้ 

 

 

วัสดุต่างๆ ของ UPS หมายรวมถึง เทคโนโลยีของ UPS ฐานข้อมูลของ UPS เอกสารทางเทคนิค  

สารสนเทศ ซอฟต์แวร์ เครื่องหมาย UPS และระบบของ UPS  
 

ฝ่ายต่างๆ ของ UPS หมายถึง UPS และหน่วยงานในสังกัดของ UPS ในปัจจุบันขณะนั้น ตลอดจน 

ผู้ถือหุ้น เจ้าหน้าท่ี กรรมการบริหาร พนักงาน ตัวแทน หุ้นส่วน ผู้จัดหาท่ีเป็นบุคคลภายนอก  
และผู้ให้อนุญาตท่ีเป็นบุคคลภายนอก ของหน่วยงานเหล่านั้น 

 
ระบบของ UPS หมายถึง คอมพิวเตอร์และระบบเครือข่ายของ UPS ท่ีเข้าถึงโดยใช้เทคโนโลยีของ  

UPS  
 

เทคโนโลยีของ UPS หมายถึง ผลิตภัณฑ์ต่างๆ ท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ ข. ของ 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
 

คุณ ได้รับการจ ากัดความไว้ในย่อหน้าท่ีสามของข้อตกลงนี้  
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สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

เวอร์ชัน EUR11012012 
 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งของข้อตกลงว่าด้วยเทคโนโลยีของ UPS (“UTA”)  
ระหว่างคุณ และ UPS โดยประกอบด้วย (1) ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป (รวมท้ังเอกสารประกอบ ก.) (2)  

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายเหล่าน้ี (รวมท้ังเอกสารประกอบ ก. (ค าจ ากัดความ) เอกสารประกอบ ข. (เทคโนโลยี 

ของ UPS) และเอกสารประกอบ ค. (ดินแดนท่ีได้รับอนุญาต) ท่ีแนบมาด้วยนี้) และ (3) เอกสารท่ีอ้างอิงถึง 
ในเอกสารใดๆ ข้างต้น ซึ่งถือว่าท้ังหมดเป็นส่วนหนึ่งของเอกสารนี้ คุณได้ยอมรับ UTA ท้ังหมด แล้วโดยการ 

“คลิกผ่าน” ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ประกอบด้วยสิทธิ์และความรับผิดชอบ 
ท่ีเก่ียวข้องกับการใช้เทคโนโลยีของ UPS ท้ังหมดของคุณ  

 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายเหล่าน้ีก าหนดขึ้นเพ่ือแนะน าคุณในตลอดข้อก าหนดและเงื่อนไขท้ังปวง

ท่ีมีผลบังคับในการใช้เทคโนโลยีของ UPS แต่ละอย่างท่ีคุณอาจใช้ 

โดยสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายประกอบด้วยบางส่วนที่มีผลบังคับในการใช้เทคโนโลยีของ UPS 
มากกว่าหนึ่งอย่างขึ้นไปของคุณ (เช่น มาตราท่ี 1) และส่วนต่างๆ ท่ีอุทิศให้แก่เทคโนโลยีของ UPS อย่างหนึ่ง 

(เช่น ส่วน 2.2(ค)) ในการทราบสิทธิ์ และข้อผูกพันของคุณอันเก่ียวเนื่องกับการใช้เทคโนโลยีของ UPS ใดๆ 
ของคุณก็ตาม ขั้นแรกคุณควรทราบว่า คุณต้องการใช้เทคโนโลยีของ UPS ใด 

และจากนั้นกรุณาตรวจสอบส่วนของมาตรา 2 ของสิทธิ์ของ 

ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส าหรับเทคโนโลยีของ UPS ท่ีเลือก เพื่อค้นหารายชื่อส่วนท่ีมีผลใช้งานต่างๆ 
ในข้อตกลงนี้ที่บังคับใช้กับเทคโนโลยีของ UPS ท่ีต้องการดังกล่าว ตัวอย่างเช่น ตามภายใต้ข้อก าหนดในส่วน 

2.2(ค) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนต่างๆ ต่อไปนี้จะใช้ควบคุมการเข้าถึงและการใช้ UPS CampusShip 
ของคุณ ได้แก่ ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ท้ังหมดของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย มาตรา 1 ยกเว้นส่วน 1.4 

และสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 2.2(ค) และ 2.6(ช) 
 

 เว้นเสียแต่ว่าจะระบุไว้ท่ีด้านล่างในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายเหล่านี้ 

คุณจะไม่เสียค่าใช้จ่ายในการเข้าถึงและการใช้เทคโนโลยีของ UPS เทคโนโลยีของ UPS 
อาจให้คุณเข้าถึงบริการต่างๆ ของ UPS ท่ีต้องเสีย 

ค่าธรรมเนียม (เช่น บริการการจัดส่งท่ีเข้าถึงทางเทคโนโลยีของ UPS 
ใดก็ตามท่ีอธิบายไว้ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วน 2.1(ค)(5) และ (10); ส่วน 2.2(ก) และ (ค) และส่วน 

2.6(ก) และ (ข)) คุณตกลงว่า การท่ีคุณใช้บริการของ UPS โดยการเข้าถึงผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS 

ไม่ว่าจะเสียค่าธรรมเนียมหรือไม่ก็ตาม จะเป็นไปตามข้อตกลงท่ีคุณท าไว้กับสมาชิกของฝ่ายต่างๆ ของ UPS 
ท่ีเก่ียวข้องกับบริการนั้นของ UPS รวมท้ัง (เช่น) ข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ว่าด้วยการขนส่ง/บริการ 

ท่ีมีผลบังคับใช้  
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มาตรา 1 – สิทธิ์และข้อจ ากัดท่ัวไป 

 
1.1 สารสนเทศเก่ียวกับการติดตามพัสดุภัณฑ์และการจัดส่ง   

 
(ก) สารสนเทศ    

 

(1) การเข้าถึง  คุณสามารถเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS เพื่อขอสารสนเทศได้ ท้ังนี้  
ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

หากคุณได้รับสารสนเทศในฐานะผู้ให้บริการแก่ให้กับลูกค้า UPS ซึ่งลูกค้า UPS 
ผู้นั้นอนุญาตให้คุณได้รับสารสนเทศดังกล่าว     

 
  (2) การใช้  คุณสามารถใช้สารสนเทศ 

(นอกเหนือจากสารสนเทศท่ีคุณได้รับในฐานะผู้ให้บริการ) เพื่อจุดมุ่งหมายภายในของคุณเอง 

ซึ่งเก่ียวข้องกับ (ฬ) การจัดส่งเพื่อผลประโยชน์ของคุณเอง  
(อ) ส่ังให้ซัพพลายเออร์จัดส่งให้เพื่อผลประโยชน์ของคุณ หรือ (ฮ) รับพัสดุภัณฑ์ผ่านทางบริการการขนส่ง  

ท่ีจัดหาให้โดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS สิทธิ์ในการใช้นี้รวมถึงสิทธิ์ของคุณในการใช้สารสนเทศ (ก) เพื่อก าหนด  
วันที่ท าการส่งมอบ (ข) เพื่อส่งสารสนเทศเก่ียวกับการส่งมอบให้แก่ลูกค้าของคุณ (ค) 

ในการด าเนินการศูนย์สนับสนุน  

ลูกค้าของคุณ และ (ง) ในการช าระเงินตามใบแจ้งราคาของ UPS ท้ังนี้ต้องเป็นไปตามการเปิดเผยข้อมูลท่ี  
อนุญาตท่ีอยู่ในส่วนที่ 1.1(ก)(3) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม จะต้องไม่ใช้สารสนเทศ  

เพื่อสนับสนุนธุรกิจใดก็ตามท่ีมุ่งเป็นหลักไปท่ีการเสนอบริการการขนส่งหรือบริการสารสนเทศเพื่ อการขนส่งให้แก่  
บุคคลภายนอก คุณรับทราบและตกลงว่าสารสนเทศมีไว้เพื่อจุดมุ่งหมายทางการวางแผนเท่านั้น คุณรับทราบและ  

เห็นด้วยว่าจะไม่ใช้สารสนเทศเพื่อการจ่ายเงินให้กับ UPS น้อยกว่าท่ีก าหนด และว่าสารสนเทศนี้ไม่เพียงพอท่ีจะ  
ใช้เพื่อจุดมุ่งหมายในการตัดสินว่าสมควรท่ีจะมีการปรับหรือคืนเงินค่าบริการหรือไม่ ดังนั้น คุณตกลงว่านอกจาก  

สารสนเทศแล้ว จะต้องมีข้อมูลเพิ่มเติมเพื่อให้คุณหรือบุคคลท่ีสามสามารถรับเงินคืนจากการบริการท่ีรับประกัน  

การปรับหรือการคืนเงินค่าบริการท่ีเก็บโดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS หรือเพื่อกระทบยอดเงินค่าบริการท่ีจัดหาให้  
โดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS ในใบแจ้งราคา หากต้องการทราบข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับระเบียบการและข้อมูล  

ท่ีจ าเป็นส าหรับการคืนเงินค่าบริการ โปรดปรึกษากับ UPS Terms and Conditions of 
Carriage/Serviceส าหรับประเทศต้นทางของพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบในขณะท่ีส่งมอบสินค้านั้น 

 

(3) การเปิดเผยข้อมูล คุณสามารถเปิดเผย  
สารสนเทศ (นอกเหนือจากสารสนเทศท่ีคุณได้รับในฐานะผู้ให้บริการ ) ให้แก่หน่วยงานในสังกัดของคุณ 

และผู้ท่ีมีผลประโยชน์อย่างแท้จริงในสารสนเทศดังกล่าว (เช่น  
ผู้ส่ง ผู้รับ หรือผู้ช าระเงินท่ีเป็นบุคคลท่ีสาม) ได้เท่านั้น โดยมีข้อแม้ว่าคุณจะต้องรับประกันว่าหน่วยงานในสังกัด 

ของคุณจะใช้ และบุคคลท่ีเป็นผู้รับอ่ืนๆ ท้ังหมดท่ีก าหนดในประโยคนี้ ตกลงท่ีจะใช้สารสนเทศนั้นตามข้อจ ากัด 

ท้ังหมดของข้อตกลงน้ี เทคโนโลยีของ UPS บางอย่างใช้ค าถามเพื่อเป็นการจ ากัดการเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS 
และข้อมูลท่ีได้จากเทคโนโลยี UPS หนึ่งตัว อาจเป็นค าตอบของค าถามส าหรับเทคโนโลยีตัวอ่ืนของ  UPS 

ด้วยเทคโนโลยีจาก UPS 
บุคคลสามารถรับข้อมูลเก่ียวกับการจัดส่งของคุณและท าการเปลี่ยนแปลงบริการท่ีคุณได้รับจาก UPS 

และเป็นหน้าท่ีความรับผิดชอบของคุณท่ีจะจ ากัดการเข้าถึงข้อมูลท่ีได้รับจากเทคโนโลยีของ  UPS เพื่อท่ีว่า 
บุคคลต่างๆ รวมถึง พนักงานของคุณจะไม่สามารถเข้าถึงเทคโนโลยีของ  UPS 

ท่ีคุณไม่มีเจตนาหรือต้องการท่ีจะให้บุคคลดังกล่าวได้เข้าถึง คุณต้องรับผิดชอบการใช้ข้อมูลหรือ เทคโนโลยีของ  

UPS โดยบคุคลท่ีคุณอนุญาตให้เข้าใช้ข้อมูล หรือ เทคโนโลยีของ UPS รวมท้ังพนักงานของคุณ นอกจากนี้ 
คุณสามารถแจกจ่าย หรือส่ังให้ UPS แจกจ่ายสารสนเทศแก่ผู้ให้บริการได้  

หากผู้ให้บริการรายนั้นและคุณเข้าท าข้อตกลงโดยก าหนดให้ UPS เป็นบุคคลท่ีสามซึ่งเป็นผู้รับผลประโยชน์ 
(หากกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้กับข้อตกลงระหว่างคุณและผู้ให้บริการรายนั้นยอมรับ “บุคคลท่ีสามผู้ท่ีเป็นผู้รับ 

ผลประโยชน์”) และจ ากัดการจัดการ การใช้ และการเก็บรักษาสารสนเทศโดยผู้ให้บริการรายนั้นให้เป็นไปตาม 

ส่วน 1.1(ก)(4) ของ สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย นอกจากท่ีก าหนดข้างต้น 
คุณตกลงท่ีจะเป็นผู้รับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อ UPS ในการปฏิบัติของผู้ให้บริการ ตามข้อตกลง 

ระหว่างคุณกับผู้ให้บริการท่ีอธิบายไว้ในประโยคข้างต้นทุกประการ รวมท้ังการปฏิบัติของผู้ให้บริการตาม 

ส่วน 1.1(ก)(4) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายในข้อตกลงว่าด้วยเทคโนโลยีของ UPS ใดๆ ระหว่าง UPS และ 

ผู้ให้บริการดังกล่าว ท้ังนี้คุณควรจะรักษาไว้ซึ่งความเชื่อถือระดับสูงสุดของ UPS ส าหรับการด าเนินการใดๆ 

ในฐานะผู้ให้บริการ ซึ่งหากการกระท าดังกล่าวของคุณอาจเป็นการละเมิดของข้อตกลงฉบับนี้  
 

(4) การใช้และการเปิดเผยสารสนเทศท่ีคุณได้รับในฐานะผู้ให้บริการ 
หากคุณได้รับสารสนเทศในฐานะผู้ให้บริการ คุณตกลงท่ีจะใช้สารสนเทศดังกล่าวตามข้อผูกมัด 

และข้อบังคับต่อไปนี้เท่านั้น (1) คุณสามารถใช้สารสนเทศดังกล่าวเฉพาะเพื่อผลประโยชน์ของลูกค้าของ UPS 
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ท่ีเก่ียวข้องกับสารสนเทศดังกล่าวเท่านั้นคือ (ก) ในการก าหนดวันท่ีท าการจัดส่ง (ข) 

ให้ข้อมูลการจัดส่งให้กับลูกค้าของลูกค้า UPS เก่ียวข้องกับสารสนเทศดังกล่าว 
(ค)ในการด าเนินงานของศูนย์บริการเพื่อรองรับลูกค้า UPS ท่ีเก่ียวข้องกับสารสนเทศดังกล่าว และ (ง) 

ในการช าระเงินของใบแจ้งหนี้ UPS และเฉพาะตามข้อจ ากัดอ่ืนๆ ท้ังหมดของข้อตกลงนี้เท่านั้น (2) 
คุณจะสามารถเปิดเผยสารสนเทศดังกล่าวให้กับลูกค้า UPS ท่ีเก่ียวข้องกับสารสนเทศดังกล่าว (3) 

คุณต้องชดใช้ค่าเสียหายแก่ผู้ได้รับการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS และไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆ 

อันเกิดจากการใช้สารสนเทศดังกล่าวจากผู้ได้รับการชดใช้ค่าเสียหายเหล่านั้น 
นอกเหนือจากท่ีเป็นไปตามข้อจ ากัดท่ีมีผลบังคับใช้ภายใต้ข้อตกลงนี้ 

รวมท้ังการท่ีบุคคลท่ีสามเข้าถึงสารสนเทศดังกล่าวโดยไม่ได้รับอนุญาต  (4) 
คุณต้องไม่ใช้สารสนเทศดังกล่าวท่ีสามารถระบุชี้ตัวถึงบุคคลท่ีสาม 

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงข้อมูลลายเซ็นท่ีรวมอยู่ในสารสนเทศดังกล่าวยกเว้นการติดตามพัสดุภัณฑ์ 
และการยืนยันการน าส่งพัสดุภัณฑ์ (5) คุณต้องไม่เก็บสารสนเทศดังกล่าวท่ีประกอบด้วยภาพลายเซ็นดิจิตอล (6) 

คุณต้องมีมาตรการทางเทคนิคท่ีเป็นระบบและเหมาะสมในการป้องกันสารสนเทศดังกล่าวจากการถูกท าลาย 

โดยไม่ตั้งใจหรือมิชอบด้วยกฎหมาย หรือการสูญเสียโดยไม่ตั้งใจ การเปลี่ยนแปลง การเปิดเผย 
หรือเข้าถึงโดยไม่ได้รับอนุญาต และคุณต้องท าลายสารสนเทศดังกล่าว ท้ังหมด เมื่อบริการของคุณ 

ในฐานะผู้ให้บริการแก่ลูกค้าของ UPS อันเก่ียวข้องกับสารสนเทศของผู้ให้บริการดังกล่าวส้ินสุดลง และ (7) 
คุณต้องเก็บสารสนเทศดังกล่าวไว้แยกต่างหาก และต้องไม่น าสารสนเทศดังกล่าวไปรวมหรือผสมปนเป 

กับข้อมูลอ่ืน ไม่ว่าจะในรูปข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์หรือรูปแบบอ่ืน 

  
(5) การปฏิเสธการรับผิด UPS 

ไม่ขอรับประกันการใช้งานข้อมูลนี้ไม่ว่าจะได้รับการร้องเรียนตามข้อกฎหมายใดๆ ท่ีมีผลใช้บังคับ กฎระเบียบ 
และ/หรือข้อบังคับหรือไม่ ท้ังนี้โดยไม่มีข้อจ ากัดการปฏิเสธการรับผิดโดยท่ัวไปในข้อตกลงฉบับนี้ 

รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเฉพาะ กฎหมาย กฎระเบียบ หรือข้อบังคับใดๆ 
ท่ีก าหนดให้ต้องมีเอกสารใบแจ้งหนี้หรือท่ีเก่ียวข้องกับภาษีมูลค่าเพิ่ม    

 

(ข) ข้อมูลเฉพาะเกี่ยวกับลูกค้า 
 

(1)     ข้อมูลอัตราค่าบริการท่ีตกลงกันไว้ เทคโนโลยีของ UPS อาจให้คุณเข้าถึงข้อก าหนด  
เก่ียวกับราคาและค่าบริการต่างๆ โดยเฉพาะท่ีเก่ียวข้องกับ พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ ท่ีเป็นผลจากการเจรจาตกลง  

อันเป็นความลับระหว่างคุณกับฝ่ายต่างๆ ของ UPS  (“ข้อมูลอัตราค่าบริการท่ีตกลงกันไว้”) ข้อมูลอัตรา 

ค่าบริการท่ีตกลงกันไว้เป็นสารสนเทศ ดังนั้นจึงถือเป็นข้อมูลท่ีเป็นความลับของฝ่ายต่างๆ ของ UPS  
ไม่ว่าส่วน 1.1(ก) ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายจะว่าไว้อย่างไรก็ตาม คุณสามารถใช้ข้อมูลอัตราค่าบริการ  

ท่ีตกลงกันไว้ได้เฉพาะในการท าบัญชีภายในและการเรียกเก็บเงินของคุณเท่านั้น เพื่ออ านวยความสะดวกในการ  
ช าระค่าบริการท่ีเก่ียวข้องกับบัญชี UPS ของคุณ และคุณต้องไม่เปิดเผยข้อมูลอัตราค่าบริการท่ีตกลงกันไว้ 

ให้บุคคลใดทราบ นอกเหนือจากผู้ให้บริการหรือหน่วยงานในสังกัดของคุณ และการเปิดเผยนั้นต้องเป็นไป 

ตามส่วน 1.1(ก) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายเท่านั้น    
 

(2) อัตราอ้างอิง คุณรับทราบและตกลงว่าในบางกรณี ค่าจัดส่งท่ีแท้จริงท่ีอยู่ในใบแจ้ง 
ราคาของฝ่ายต่างๆ ของ UPS อาจแตกต่างไปจากอัตราค่าจัดส่งท่ีจัดหาให้เป็นสารสนเทศ โดยเทคโนโลยีของ  

UPS ถึงแม้ว่าฝ่ายต่างๆ ของ UPS จะเป็นผู้จัดหาข้อมูลอัตราค่าบริการ ท่ีตกลงกันไว้ก็ตาม ปัจจัยท่ีอาจส่งผล 
ต่อใบแจ้งราคาท่ีแท้จริงของคุณ อาจรวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงกรณีดังต่อไปนี้คือ ลักษณะท่ีแท้จริง ของ 

พัสดุภัณฑ์แตกต่างไปจากท่ีได้อธิบายให้ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ทราบ ข้อมูลท่ีอยู่บนฉลากการจัดส่งไม่ครบถ้วน 

หรือไม่ถูกต้อง ต้องมีการค านวณอัตราท่ีตกลงกันไว้ตามปริมาณ และการมีค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติมเกิดขึ้นระหว่าง 
การจัดส่งพัสดุภัณฑ์นั้นซึ่งเป็นส่ิงท่ีคาดไม่ถึงหรือไม่สามารถค านวณได้ก่อนการส่งมอบพัสดุภัณฑ์ให้แก่  

ฝ่ายต่างๆ ของ UPS   
 

(ค) การติดตามพัสดุภัณฑ์  คุณจะใช้ฟังก์ชันการติดตามพัสดุภัณฑ์ในเทคโนโลยีของ UPS ได้ 

เฉพาะเพื่อเรียกสารสนเทศท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบขึ้นมาเท่านั้น ฟังก์ชันบางอย่างส าหรับการติดตาม 
พัสดุภัณฑ์ในเทคโนโลยีของ UPS อาจยอมให้คุณส่ังให้ UPS ส่งผลการติดตามพัสดุภัณฑ์ไปยังท่ีอยู่อีเมลท่ีคุณ 

ได้ให้ไว้ คุณตกลงท่ีจะส่ังให้เทคโนโลยีของ UPS ส่งผลการติดตามพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบไปยังท่ีอยู่อีเมลท่ี 
อยู่ภายใต้การควบคุมของบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบเท่านั้น ในกรณีท่ีผู้รับแจ้งให้คุณทราบว่าตน 

ไม่ต้องการรับข้อความอีเมลเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบอีกต่อไป คุณต้องหยุดใช้ เทคโนโลยีของ UPS ในการ 
ส่ังให้ UPS ส่งข้อความอีเมลไปยังผู้รับดังกล่าวโดยทันที ไม่ว่ าอย่างไรก็ตาม UPS จะไม่รับผิดต่อความขัดข้อง 

หรือความล่าช้าใดๆ ในการส่งหรือรับอีเมลแจ้งผลการติดตามพัสดุภัณฑ์ คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว 

ส าหรับเนื้อหาของข้อความใดๆ ท่ีคุณเป็นผู้จัดหาและส่งไปพร้อมกับอีเมลแจ้งผลการติดตามพัสดุภัณฑ์ซึ่งคุณ 
เป็นผู้ขอมา และคุณจะต้องไม่ใส่เนื้อหาท่ีเป็นการก่อกวน ท าลายชื่อเสียง หมิ่นประมาท หรือท าให้เกิดความ 

เสียหายต่อบุคคลใดในอีเมลแจ้งผลการติดตามพัสดุภัณฑ์นั้น 
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 (ง) การเปรียบเทียบท่ีอยู่บนพัสดุภัณฑ์   
 

(1) การระบุพัสดุภัณฑ์ขาเข้า เทคโนโลยีของ UPS บางอย่างจะระบุพัสดุภัณฑ์ 
ขาเข้าโดยเปรียบเทียบท่ีอยู่ของปลายทางกับท่ีอยู่ท่ีคุณให้ เพื่อใช้ในบริการการเปรียบเทียบท่ีอยู่บนพัสดุภัณฑ์  

หรือโดยการเชื่อมโยง LID กับพัสดุภัณฑ์ คุณรับรองว่าข้อมูลท่ีอยู่ท่ีคุณให้เป็นความจริง สมบูรณ์ และถูกต้อง  

คุณต้องแจ้งให้ UPS ทราบทันทีหากข้อมูลท่ีอยู่ท่ีคุณได้ให้ไว้กับ UPS เปลี่ยนแปลงไป และคุณได้รับอนุญาต 
ให้ขอรับสารสนเทศท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีฝ่ายต่างๆ ของ UPS ส่งมอบถึงท่ีอยู่ท่ีคุณให้ คุณรับทราบและ  

ตกลงว่าเทคโนโลยีของ UPS (1) อาจไม่ระบุและแจ้งเก่ียวกับการจัดส่งท้ังหมดในระบบการจัดส่งของ UPSI  
ท่ีมีจุดหมายปลายทางถึงท่ีอยู่ท่ีคุณให้ไว้ หรือท่ีเชื่อมโยงกับ LID (2) 

อาจระบุและแจ้งเก่ียวกับการจัดส่งท่ีส่งมอบถึงระบบการจัดส่งของ UPSI ท่ีไม่ได้ตั้งใจให้น าส่งถึงท่ีอยู่ท่ีคุณให้ไว้ 
หรือท่ีไม่เชื่อมโยงกับ LID ตามท่ีได้ตั้งใจให้ส่งถึงท่ีอยู่ท่ีคุณให้ไว้ หรือท่ีเชื่อมโยงกับ LID นั้น และ (3) 

อาจระบุและแจ้งเก่ียวกับ การจัดส่งต่างๆ ท่ีคุณส่งมอบถึงระบบการจัดส่งของ UPSI 

ให้แก่บุคคลท่ีสามท่ีไม่เก่ียวข้องด้วย โดยการจ่าหน้าท่ีอยู่ไม่ถูกต้อง 
ท่ีไม่ถูกต้องเมื่อเปรียบเทียบจากเทคโนโลยีของ UPS หรือท่ีอยู่ท่ีไม่ถูกต้องหรือ LID 

ท่ีไม่ถูกต้องถึงบุคคลท่ีสามท่ีไม่เก่ียวข้องด้วย การจัดส่งท่ีระบุไว้ในส่วนย่อย (2) และ (3) ข้างต้น 
จะได้รับการอ้างอิงถึงต่อไปในเอกสารนี้ว่า “การจัดส่งขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิด” ข้อมูลเก่ียวกับการจัดส่งขาเข้า 

ท่ีลงท่ีอยู่ผิด ท่ีมีให้แก่บุคคลท่ีสามท่ีไม่เก่ียวข้องผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS อาจรวมถึงภาพลายเซ็นดิจิตอล 

ของผู้รับการจัดส่งนั้น UPS 
จะรับผิดต่อคุณเฉพาะในกรณีที่มีการกระท าความผิดโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงส าหรับข้อเรียกร้

องหรือความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการเปิดเผยข้อมูลท่ีเก่ียวกับการจัดส่งพัสดุผลิตภัณฑ์ขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิด 
ท้ังนี้คุณจะต้องช่วยป้องกันและระงับรูปแบบท่ีเป็นอันตรายต่อ UPS ตลอดจนผู้บริหาร เจ้าหน้าท่ี 

และพนักงานของบริษัทตามล าดับและต่อการรับผิดชอบท้ังปวงหรือสิทธิเรียกร้องหรือความต้ องการเรียกร้องความเ
สียหายและความสูญเสียอันเกิดจากการละเมิดต่อบทลงโทษก่อนหน้านี้  

 

(2) สารสนเทศเก่ียวกับการจัดส่งขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิด  
ข้อมูลท่ีคุณได้รับผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS ซึ่งเป็นข้อมูลเก่ียวกับ 

การจัดส่งขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิดเป็น “สารสนเทศ” หลังจากท่ีคุณระบุสารสนเทศใด ๆ 
เก่ียวกับการจัดส่งพัสดุภัณฑ์ขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิด คุณตกลงท่ีจะไม่เก็บ เปิดเผย หรือใช้สารสนเทศดังกล่าว 

รวมถึงจะแจ้งให้ทาง UPS ทราบทันทีท่ีได้รับสารสนเทศดังกล่าว 

และจะท าลายส าเนาท้ังหมดของสารสนเทศดังกล่าวทันที 
คุณจะต้องชดเชยค่าเสียหายและไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆ จาก UPS และกรรมการบริหาร เจ้าหน้าท่ี 

และพนักงานของบริษัทจากความรับผิดชอบหรือการฟ้องร้องหรือการเรียกร้องให้ชดเชยความเสียหายและความสูญ
เสียท่ีเกิดจากการละเมิดข้อก าหนดท่ีกล่าวมาก่อนหน้า   

 

 (จ) ภาพลายเซ็นดิจิตอลและจดหมายท่ีเป็นหลักฐานการน า ส่ง สารสนเทศ อาจรวมถึงภาพลายเซ็น 
ดิจิตอล ห้ามไม่ให้เก็บรักษา แจกจ่ายให้บุคคลภายนอก ท าส าเนา หรือเปลี่ยนแปลงภาพลายเซ็นดิจิตอลนี้  

นอกจากจะเป็นส่วนหนึ่งของจดหมายท่ีเป็นหลักฐานการน าส่ง (Proof of Delivery หรือ POD) เอกสาร  
POD แต่ละฉบับท่ีถูกสร้างหรือท าขึ้นจากผลของการใช้หรือเข้าถึง เทคโนโลยีของ UPS อาจได้รับการคัดลอก 

และเก็บไว้ในรูปอิเล็กทรอนิกส์ท่ีไม่สามารถแก้ไขได้หรือรูปทางกายภาพที่พิมพ์ออกมา 
ไม่ว่าจะมีลายเซ็นดิจิตอลหรือไม่คุณสามารถแจกจ่ายเอกสาร POD 

ไม่ว่าจะมีลายเซ็นดิจิตอลให้กับบุคคลท่ีสามไม่ว่าในรูปอิเล็กทรอนิกส์หรือไม่อยู่ในรูปอิเลกทรอนิกส์นั้นเท่านั้นเพื่อเ

ป็นการ 
จัดหาหลักฐานการน าส่งให้แก่บุคคลท่ีสามดังกล่าว ส าหรับสินค้าท่ีจัดส่งโดยทางการจัดส่งท่ีอ้างถึงใน เอกสาร  

POD ท่ีบุคคลท่ีสามตกลงไม่ท าการน าจ่าย คัดลอก หรือแก้ไข เอกสาร POD 
ให้แก่บุคคลอ่ืนๆคุณจะสามารถเก็บเอกสาร POD แต่ละฉบับไว้ได้นานเป็นเวลาสิบแปด (18) เดือนเท่านั้น 

หลังจากวันที่การน าส่งการจัดส่งท่ีอ้างถึงใน เอกสาร POD ฉบับนั้นไม่ว่าจะมีลายเซ็นดิจิตอลหรือไม่ 

หากไม่ได้รับความเห็นชอบเป็นลายลักษณ์ 
อักษรจาก UPS ก่อน (ข้อตกลงนี้ไม่ได้ให้ความเห็นชอบดังกล่าว) ห้ามใช้เอกสาร POD หรือภาพลายเซ็นดิจิตอล  

ท่ีเทคโนโลยีของ UPS เป็นผู้จัดหาเพื่อจุดมุ่งหมายใดก็ตามท่ีไม่ได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งไว้ใน 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 1.1 นี้ (จ)  คุณจะปกป้อง คุ้มครอง และให้ความคุ้มครองส่วน UPS จาก 

และต่อความรับผิดใดๆ ท้ังหมด และการสูญเสีย ความเสียหาย ต้นทุน และค่าใช้จ่าย 
(รวมท้ังค่าตามกฎหมายท่ีเหมาะสม) ไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตามท่ีเกิดขึ้นหรือประสบโดยบุคคล UPS 

กับความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากหรือเป็นผลมาจาก (i) การใช้หรือจ าหน่ายเอกสาร POD 

ไม่ว่าจะมีลายเซ็นดิจิตอลหรือไม่ หรือส่วนหนึ่งส่วนใดโดยบุคคลท่ีสามโดยทางตรงหรือโดยทางอ้อม 
โดยได้รับเอกสาร POD หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของมันจากคุณ หรือ (ii) การละเมิดสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 

1.1(จ) นี้โดยคุณ 
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 (ฉ) การใช้ข้อมูล  คุณรับรองว่าคุณ (1) มีสิทธิ์จัดหาข้อมูลท่ีคุณส่งต่อให้กับ UPS ผ่านทาง 
ฝ่ายต่างๆ ของ UPS แก่ UPS (2) ได้ส่งใบแจ้งให้แก่บุคคลท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลดังกล่าว และได้รับการยินยอม 

จากบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลนั้น เนื่องจากอาจเป็นส่ิงท่ีกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ก าหนดไว้เก่ียวกับการส่งต่อและ 
การใช้โดย UPS และ (3) มีความสนใจท่ีแท้จริงต่อสารสนเทศท่ีคุณได้รับผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS  

และต่อพัสดุภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องกับสารสนเทศดังกล่าว คุณรับทราบว่าข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณส่งต่อให้กับ UPS  

ผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS จะถูกน าไปใช้โดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS ตามนโยบายการเก็บรักษาข้อมูล 
ส่วนบุคคลของ UPS ท่ีมีผลบังคับใช้ในขณะท่ีส่งข้อมูลนั้น ณ ที่นี้ คุณอนุญาตและมอบหมายให้ UPS, UPS  

Supply Chain Solutions, Inc. และหน่วยงานในสังกัด ผู้สืบทอด และผู้ได้รับมอบหมายของบริษัทเหล่านั้น  
เปิดเผยบันทึกต่างๆ ท่ีอ้างอิงไว้ใน 19 C.F.R. ส่วนที่ 111 และ 163 รวมท้ังเอกสาร ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ  

ท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของคุณ ให้แก่บริษัทใดในเครือ และ/หรือหน่วยงานต่างๆ ของ United Parcel Service, Inc.  
(รวมเรียกว่า “UPSI”) UPSI รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียง UPS และ UPS Supply Chain Solutions, Inc.  

สามารถว่าจ้างให้บุคคลภายนอกช่วยจัดการด้านการธุรการเป็นปกติ (เช่น การสร้างใบเรียกเก็บเงิน การเรียกเก็บเงิน  

การธนาคาร การสร้างภาพจากข้อมูล และการเก็บเอกสาร ) ได้ และ ณ ท่ีนี้ คุณยินยอมให้ UPSI ส่งเอกสารต่างๆ  
รวมท้ังเอกสารท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของคุณ เพื่อให้ผู้รับข้อมูลดังกล่าวสามารถด าเนินการด้านธุรการปกตินั้นได้  

ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขการ บริการของ UPS Supply Chain Solutions คุณรับทราบว่าคุณมีหน้าท่ี 
และเป็นผู้รับผิดแต่เพียงผู้เดียวในการเก็บรักษาบันทึกท้ังหมดท่ีจ าเป็นตามที่ กฎหมายศุลกากร และ/หรือกฎหมาย 

อ่ืนๆ ของสหรัฐอเมริกาก าหนด และรับทราบว่าข้อตกลงนี้ไม่ได้ก าหนดแต่อย่างใดว่า UPSI จะต้องท าหน้าท่ี 

และยอมรับข้อผูกพันในการท าหน้าท่ีเป็น “ผู้เก็บรักษาบันทึก” หรือ “ตัวแทนการเก็บรักษาบันทึก” ให้แก่คุณ 
 

1.2 การเข้าถึงและการใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS  
 

(ก) การเข้าถึงท่ีเป็นไปตามกฎหมาย  คุณตกลงท่ีจะเข้าถึงและใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS โดยปฏิบัติ 
ตามกฎหมาย ค าส่ัง และข้อบังคับท้ังหมดท่ีมีผลบังคับใช้อย่างเคร่งครัดเท่านั้น คุณต้องไม่ใช้หรือเข้าถึงวัสดุต่างๆ  

ของ UPS ในทางใดก็ตามท่ีในวิจารณญาณอย่างสมเหตุสมผลของ UPS เห็นว่ามีผลเสียต่อสมรรถภาพหรือการ 

ท างานของเทคโนโลยีของ UPS หรือรบกวนความสามารถของบุคคลอ่ืนในการเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS  
ไม่อนุญาตและขอห้ามโดยเด็ดขาดส าหรับการเข้าถึง หรือการใช้วัสดุต่างๆ ของ UPS โดยไม่ปฏิบัติตาม 

ข้อก าหนดของข้อตกลงนี้  เว้นเสียแต่ว่าจะได้รับการยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างชัดแจ้งจาก UPS ก่อน   
 

(ข) เทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์  UPSI หรือผู้จัดหาของ UPSI เป็นผู้โฮสต์เทคโนโลยีบางอย่าง 

ของ UPS เทคโนโลยีของ UPS ได้รับการโฮสต์อยู่ในเซิร์ฟเวอร์ในประเทศสหรัฐอเมริกา และได้รับการก าหนด 
ให้ท างานตลอดเจ็ด (7) วันและตลอดยี่สิบส่ี (24) ชั่วโมง (ยกเว้นระหว่างการบ ารุงรักษาระบบ) อย่างไรก็ตาม UPS  

ไม่ได้รับประกันว่าจะมีเทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์ให้ หรือไม่รับประกันว่าจะไม่มีการขัดข้องหรือปราศจาก 
ข้อผิดพลาดใดๆ ในการเข้าถึง UPS ขอสงวนสิทธิ์ที่จะขัดจังหวะ จ ากัด หรือหยุด เทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์  

ไว้ชั่วคราวเป็นบางโอกาสเพื่อท าการบ ารุงรักษา อัพเกรด และเหตุผลอ่ืนๆ ท่ีคล้ายคลึงกันนี้ คุณตกลงว่าจะ 

ไม่ขอให้ UPS และ UPSI รับผิดชอบหรือรับผิดต่อความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการขัดจังหวะ การหยุดไว้ชั่วคราว  
หรือการยุติเทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์ ไม่ว่าจะด้วยเหตุใดก็ตาม  

   
(ค) บริการของบุคคลภายนอก คุณ  อาจเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS 

โดยผ่านทางบริการของบุคคลภายนอก (“บริการของบุคคล 
ภายนอก”) ท่ีโฮสต์ เวลาใช้บริการของบุคคลภายนอกนี้ คุณอาจจัดหา ท้ังข้อมูลท่ีระบุถึงตัวคุณ และข้อมูล 

ท่ีไม่ได้ระบุถึงตัวคุณ (รวมกันเรียกว่า “ข้อมูลของคุณ”) ให้แก่บุคคลท่ีโฮสต์บริการของบุคคลภายนอก  

(“โฮสต์”) คุณตกลงโดยเปิดเผยว่า โฮสต์อาจจะแบ่งปันข้อมูลของคุณกับ UPS และ UPS อาจน าข้อมูล 
ของคุณไปใช้ (1) เก่ียวกับธุรกรรมของคุณท่ีถูกจัดส่งให้กับ UPS โดยผ่านทางบริการของบุคคลภายนอก  

(2) ในทางใดๆ ท่ีเป็นไปตามนโยบายว่าด้วยการเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคลของ UPS ประดุจว่าคุณเป็นผู้จัดสรร  
ข้อมูลของคุณให้แก่ UPS โดยตรง คุณยังตกลงด้วยว่า UPS อาจจะโฮสต์ข้อมูลใดๆ หรือท้ังหมดท่ีเก่ียวกับ 

ธุรกรรมของคุณท่ีเสนอให้แก่ UPS ผ่านทาง บริการของบุคคลภายนอก ส าหรับการใช้และการจัดจ าหน่าย 

โดยโฮสตเ์อง เพื่อท่ีโฮสต์จะสามารถจัดหาบริการของบุคคลภายนอกให้แก่คุณ   
 

(ง) บัญชีระบบ  เทคโนโลยีบางอย่างของ UPS ก าหนดว่าคุณต้องเปิดบัญชีระบบ และมี 
ชื่อผู้ใช้และรหัสผ่านส าหรับบัญชีนั้น คุณจะต้องใช้บัญชีระบบของคุณเฉพาะเมื่อเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS  

ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีระบบนั้นเท่านั้น คุณไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าถึง เทคโนโลยีของ UPS โดยใช้บัญชีระบบ 
ของบุคคลอ่ืน คุณต้องไม่เปิดเผยชื่อผู้ใช้และรหัสผ่านของบัญชีระบบของคุณให้บุคคลอ่ืนทราบ คุณจะต้อง 

รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวและชดใช้ค่าเสียหายให้แก่ผู้ท่ีได้รับค่าสินไหมทดแทนของ UPS ส าหรับความ 

เสียหายท่ีเก่ียวข้องกับการท่ีบุคคลใดก็ตาม ใช้หรือเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS โดยผ่านทางการใช้ 
บัญชีระบบของคุณ รวมทั้งแต่ไม่จ ากัดเพียงการใช้หรือการเข้าถึงโดยตรงหรือโดยอ้อม ไม่ว่าการใช้ 

หรือเข้าถึงน้ันจะได้รับอนุญาตจากคุณหรือไม่ก็ตาม     
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(จ) อินเทอร์เน็ต   
 

(1) การอาศัยอินเทอร์เน็ต  คุณรับทราบว่าเทคโนโลยีของ UPS ท างานโดยใช้ 
อินเทอร์เน็ต ซึ่งไม่อยู่ภายใต้การควบคุมของ UPSI ดังนั้น คุณตกลงว่า UPS หรือ UPSI จะไม่รับผิดชอบหรือ 

รับผิดไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อมต่อความสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดจากหรืออ้างว่าเกิดจาก (ฬ) การใช้ 

อินเทอร์เน็ตอย่างไม่เหมาะสมหรือไม่ถูกต้องของคุณ หรือ (อ) การท่ีคุณอาศัยเนื้อหา สินค้า หรือบริการใดๆ 
ท่ีมีให้ทางอินเทอร์เน็ต หรือ (ฮ) การท่ีคุณไม่สามารถเข้าถึงระบบของ UPS เทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์  

หรืออินเทอร์เน็ต หรือเว็บไซต์ใดๆ ของเทคโนโลยีเหล่านี้ คุณยังรับทราบด้วยว่า การใช้ เทคโนโลยีของ UPS  
ของคุณ อาจก่อให้เกิดค่าธรรมเนียมโทรคมนาคมโดยบุคคลภายนอก หรือค่าเชื่อมโยงอ่ืนๆ ท่ีคุณเป็นผู้รับผิดชอบ 

แต่เพียงผู้เดียว ไม่มีฝ่ายใดจะเป็นผู้รับผิดชอบค่าเสียหายหรือการรับผิดอ่ืนๆ ซ่ึงเป็นผลมาจากการท่ีอีกฝ่ายหนึ่ง 
ไม่สามารถรับหรือส่งสารสนเทศหรือข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ ถึงระบบของ UPS หาก 

เกิดขึ้นโดยสาเหตุใดๆ ท่ีนอกเหนือจากการควบคุมที่สมเหตุสมผลของฝ่ายใดก็ตาม รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง 

เหตุสุดวิสัย การประท้วง ความโกลาหลในอุตสาหกรรม การก่อการร้าย เพลิงไหม้ กระแสไฟฟ้าขัดข้อง ความ 
ล้มเหลวอย่างรุนแรงของฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์ ความล่าช้าในการน าส่งอุ ปกรณ์ หรือการกระท า 

ของบุคคลภายนอก 
 

(2) ลิงก์เชื่อมออกไป  เทคโนโลยีของ UPS อาจมีลิงก์ไปยังเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยง การ 

เข้าถึงเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยงเหล่านี้มีให้เพื่อความสะดวกของคุณเท่านั้น และไม่ถือว่า UPS ให้การรับรองเนื้อหา 
ในเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยงดังกล่าว UPS ไม่ขอรับรองหรือให้การรับประกันใดๆ เก่ียวกับความถูกต้อง ความแม่นย า 

ประสิทธิภาพ หรือคุณภาพของเนื้อหา ซอฟต์แวร์ บริการ หรือโปรแกรมประยุกต์ใดๆ ท่ีอยู่ใน เว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยง 
ใดก็ตาม หากคุณตัดสินใจท่ีจะเข้าถึงเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยง ถือว่าคุณยอมรับความเส่ียงจากการกระท าของคุณเอง  

UPS ไม่รับผิดชอบว่าจะมีเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยงให้ นอกจากนี้ การใช้เว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยงของคุณต้องเป็นไปตาม 
นโยบายและข้อก าหนดและเงื่อนไขการใช้ท่ีมีผลบังคับใช้ รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงนโยบายว่าด้วยการเก็บรักษา  

ข้อมูลส่วนบุคคลของเว็บไซต์ท่ีเชื่อมโยง  
 

(ฉ) การเข้าถึงโดยอัตโนมัติ  ห้ามใช้อุปกรณ์การสอบถามโดยอัตโนมัติ หุ่นยนต์ หรือเครื่องมือการ 

เก็บรวบรวมและดึงข้อมูลซ้ าๆ รูทีน ค าส่ัง หรือกลไกลอ่ืนๆ ท่ีมีหน้าท่ีการท างานในท านองเดียวกันนี้ ซึ่งโดย 
ตัวเองแล้วไม่ใช่เทคโนโลยีของ UPS ท่ีได้รับอนุญาต เพื่อจุดมุ่งหมายดังกล่าวในที่นี้ ในการเข้าถึงระบบของ  

UPS หรือเทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์ โดยไม่มีข้อจ ากัด 

(ช) ไวรัส  คุณตกลงท่ีจะไม่เก่ียวข้อง ป้อน หรืออัพโหลดไวรัส ตัวลวง หนอน ระเบิดเวลา  
หรือรูทีนการเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอร์อ่ืนๆ (1) ท่ีมีเจตนาท าลาย แทรกแซง กีดขวาง หรือยึดระบบของ UPS  

หรือเทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์ หรือ (2) ท่ีเป็นการละเมิดสิทธิ์ ว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลอ่ืน  
ลงในระบบของ UPS หรือเทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์   

(ซ) คุกก้ีและเว็บไซต์ของ UPS   

 
 (1) คุกก้ีเป็นแฟ้มข้อความแฟ้มเล็กๆ ท่ีเว็บไซต์หนึ่งสามารถส่งถึงโปรแกรมเบราเซอร์ 

ของคุณเพื่อเก็บไว้ในฮาร์ดไดร์ฟ คุกก้ีสามารถท าให้การใช้เว็บง่ายดายยิ่งขึ้น โดยเก็บบันทึกสถานะและการจัดการ 
สถานะ การตั้งค่าตามต้องการของโปรแกรมประยุกต์ และข้อมูลอ่ืนๆ เก่ียวกับผู้ใช้ โปรแกรมเบราเซอร์ส่วนใหญ่ 

ถูกตั้งไว้ในตอนแรกให้ยอมรับคุกก้ี แต่คุณสามารถเปลี่ยนการตั้งค่าให้ปฏิเสธคุกก้ีหรือเตือนให้ทราบเมื่อมีการ 
ส่งคุกก้ีมายังคอมพิวเตอร์ของผู้ใช้ได้ หากต้องการอ่านวิธีการเปลี่ยนการตั้งค่าคุกก้ี กรุณาไปท่ีเมนู “Help"  

ในโปรแกรมเบราเซอร์ของคุณ ถึงแม้ว่าการปฏิเสธคุกก้ีจะไม่รบกวนความสามารถของคุณในการโต้ตอบกับ 

เว็บไซต์ของ UPS ก็ตาม คุณจะต้องยอมรับคุกก้ีจึงจะสามารถใช้เทคโนโลยีของ UPS บางอย่างท่ีจัดหาให้ 
ท่ีเว็บไซต์ของ UPS (เช่น UPS.com Shipping) ได้ 

 
 (2) UPS ใช้คุกก้ี (บางครั้งร่วมกับเทคโนโลยีอ่ืนๆ เช่น Web beacons) (1) เพื่อติดตามและ 

จัดการสถานะ การตั้งค่าตามต้องการ ข้อมูลธุรกิจ และข้อมูลอ่ืนๆ ของคุณท่ีคุณให้ไว้ (2) เพื่อจุดประสงค์ในการ 

รักษาความปลอดภัย (3) เพื่อท าความเข้าใจการใช้ของผู้เข้าชมเว็บไซต์ของ UPS โดยไม่ทราบนามของผู้ใช้   
และ (4) เพื่อประเมินความมีประสิทธิผลของการโฆษณาบางอย่าง 

 
 (3) นอกเหนือจากคุกก้ีท่ีใช้เชื่อมโยงกับผู้ท่ีลงทะเบียนใช้ เว็บไซต์ของ UPS หรือท่ีใช้เพื่อ 

ถ่ายโอนข้อมูลจากโปรแกรมหนึ่งไปยังอีกโปรแกรมหนึ่ งในเว็บไซต์ของ UPS หนึ่งหรือมากกว่าหนึ่งไซต์แล้ว UPS  
ไม่ใช้ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมโดยคุกก้ีและ Web beacons ท่ีใช้เพื่อเชื่อมโยงกับเว็บไซต์ของ UPS เพื่อระบุหรือชี้ตัว 

บุคคลใด คุกก้ีของ “UPS.com” จะถูกเก็บไว้ทุกครั้งท่ีคุณลงบันทึกเข้าสู่ UPS.com และจะมีให้ส าหรับการใช้ 

ในครั้งนั้นเท่านั้น คุกก้ีท่ีใช้เพื่อถ่ายโอนข้อมูลจากโปรแกรมหนึ่งไปยังอีกโปรแกรมหนึ่งมีให้เฉพาะในการใช้ 
ถ่ายโอนครั้งนั้นเท่านั้น ส่วนคุกก้ีอ่ืนๆ จะถูกเก็บไว้ในฮาร์ดไดร์ฟของคุณโดยไม่มีก าหนด 
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1.3 การรับรองข้อมูล 
 

คุณแถลงและรับรองว่าข้อมูลท้ังหมดเก่ียวกับตัวคุณเองท่ีคุณให้แก่ UPS ผ่านทางเทคโนโลยีของ  
UPS เป็นความจริง ถูกต้อง ครบถ้วน และเป็นปัจจุบัน หากคุณให้ข้อมูลท่ีไม่เป็นจริง ไม่ถูกต้อง ไม่ครบถ้วน   

หรือท่ีต่อมากลายเป็นส่ิงท่ีไม่เป็นจริง ไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบถ้วน หรือหาก UPS มีมูลเหตุท่ีสมเหตุสมผล  

ท่ีจะสงสัยว่าข้อมูลดังกล่าวไม่เป็นจริง ไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบถ้วน UPS มีสิทธิ์พักหรือบอกเลิกสิทธิ์ของคุณ  
ในการเข้าถึงหรือใช้เทคโนโลยีของ UPS ใดๆ หรือท้ังหมดได้ คุณรับทราบและยอมรับว่า UPS 

จะไม่จ าเป็นต้องท าการตรวจสอบหรือขอค ายืนยันความถูกต้องหรือความถูกต้องของข้อมูลใดๆ ท่ีคุณให้กับทาง 
UPS 

 
1.4 ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปส าหรับซอฟต์แวร์   

 

 ข้อก าหนดและเงื่อนไขต่อไปนี้ควบคุมการใช้ซอฟต์แวร์ท้ังหมดท่ี UPS แจกจ่ายให้แก่คุณ  
 

(ก) การให้อนุญาตแบบจ ากัด  เมื่อ UPS จัดหาซอฟต์แวร์ให้แก่คุณ คุณสามารถติดตั้งและใช้ 
ซอฟต์แวร์ได้เฉพาะในรูปรหัสจุดหมายเท่านั้น และซอฟต์แวร์นั้นจะต้องถูกน าไปใช้กับคอมพิวเตอร์ท่ีคุณ  

เป็นเจ้าของ เช่า หรือควบคุมเท่านั้น ท้ังนี้ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ รวมท้ังแต่  

ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ส่วนที่ 2 คุณรับทราบว่า UPS ไม่ได้ให้สิทธิ์อื่นใดแก่คุณ  
ส าหรับซอฟต์แวร์ นอกเหนือจากสิทธิ์ต่างๆ ท่ีระบุไว้โดยเฉพาะในนี้ ณ ท่ีนี้ คุณตกลงและรับทราบว่าในระหว่าง 

การติดตั้ง ซอฟต์แวร์อาจ (1) ระบุและใช้ระบบปฏิบัติการโดยเฉพาะและการตั้งค่าระบบปฏิบัติการของฮาร์ดแวร์ 
ท่ีโหลดซอฟต์แวร์ลงไป และ (2) เข้าถึงข้อมูลท่ีเป็นความลับและกรรมสิทธิ์ของคุณ และ/หรือประสานงานกับ 

ฐานข้อมูลบางอย่างของคุณ และ ณ ท่ีนี้ คุณยินยอมให้มีการระบุ เข้าถึง ใช้ และ/หรือประสานงานนั้น   
 

(ข) ข้อจ ากัดทางภูมิศาสตร์  ต้องไม่ใช้หรือเข้าถึงซอฟต์แวร์จากดินแดนต้องห้าม  

 
(ค) วิศวกรรมย้อนรอย ลูกค้าอาจไม่ท าวิศวกรรมย้อนรอยซอฟต์แวร์นี้ แม้จะมีมาก่อนก็ตาม และ  

ในประเทศท่ีกฎหมายให้สิทธิ์แก่คุณในการแปล แยกองค์ประกอบ ท าวิศวกรรมย้อนรอย ถอดส่วนประกอบ 
ซอฟต์แวร์ ซึ่งเป็นสิทธิ์ที่คุณไม่สามารถสละได้ และคุณได้รับอนุญาต ให้ใช้สิทธิ์ดังกล่าว  ในการแปล 

แยกองค์ประกอบ ท าวิศวกรรมย้อนรอย 

ถอดส่วนประกอบตามท่ีจ าเป็นเท่านั้นเพื่อให้สามารถใช้ซอฟต์แวร์ร่วมกันกับโปรแกรมท่ีสร้างขึ้นเองได้ 
แต่เฉพาะในกรณีที่ UPS ไม่ได้จัดหา 

ข้อมูลท่ีจ าเป็นในการท าให้สามารถใช้งานร่วมกันได้ให้แก่คุณภายในระยะเวลาท่ีสมเหตุสมผลหลังจาก 
ท่ีคุณส่งค าขอเป็นลายลักษณ์อักษรเท่านั้น ท้ังนี้โดยมิได้จ ากัดเพียงกฎระเบียบท่ัวไปของส่วน 2.2 ในข้อก าหนด 

และเงื่อนไขท่ัวไป การแยกองค์ประกอบดังกล่าวจะต้องจ ากัดอยู่แต่เฉพาะส่วนต่างๆ ของซอฟต์แวร์ท่ีจ าเป็นต่อ 

การท าให้ใช้งานร่วมกันได้เท่านั้น     
 

(ง) ผู้รับจ้างช่วง  คุณสามารถจ้างผู้รับจ้างช่วงเพื่อท าการติดตั้งซอฟต์แวร์ โดยคุณเป็นผู้รับผิดชอบ 
ค่าใช้จ่ายเอง ตราบเท่าท่ี  (1) คุณเข้าท าสัญญากับผู้รับจ้างช่วงดังกล่าว โดยก าหนดว่าผู้รับจ้างช่วงต้องปฏิบัติ 

ตามข้อตกลงนี้ (2) คุณยังคงความรับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อ UPS ส าหรับการปฏิบัติตามข้อตกลงนี้ของ 
ผู้รับจ้างช่วงนั้น และ (3) ส่ิงท่ีอยู่ในข้อตกลงใดๆ ระหว่างคุณและผู้รับจ้างช่วงนั้นจะไม่มีผลผูกมัดต่อ UPS  

 

(จ) การส้ินสุด  การให้อนุญาตแก่คุณในซอฟต์แวร์ใดก็ตามจะส้ินสุดลงเมื่อข้อตกลงนี้หมดอายุลง 
หรือส้ินสุดลง หรือเมื่อสิทธิ์ของคุณในการใช้เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเก่ียวกับซอฟต์แวร์นั้นส้ินสุดลง (เช่น  

การส้ินสุดของสิทธิ์ของคุณในการใช้ UPS CampusShip ยังจะท าให้สิทธิ์ของคุณในการใช้ซอฟต์แวร์ท่ีเรียกว่า  
Schedule Import Tool ส้ินสุดลงด้วย) แล้วแต่ว่าเวลาใดจะเกิดขึ้นก่อน เมื่อข้อตกลงนี้หมดอายุลงหรือเมื่อการให้ 

อนุญาตในซอฟต์แวร์ใดก็ตามส้ินสุดลงไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม คุณจะต้องลบส าเนาท้ังหมดของซอฟต์แวร์ 

ท่ีการให้อนุญาตหมดอายุลงหรือถูกบอกเลิก ออกจากฮาร์ดแวร์ ระบบ และอุ ปกรณ์หรือหน่วยเก็บข้อมูลอ่ืนๆ ทันที    
 

 (ฉ) การปฏิเสธการรับประกันเก่ียวกับไวรัส  UPS ขอเจาะจงปฏิเสธ การรับประกันอย่างชัดแจ้งหรือ 
โดยนัยว่าซอฟต์แวร์จะปราศจากหรือไม่มีไวรัสคอมพิวเตอร์  

 
(ช) ผู้ใชข้ั้นสุดท้ายท่ีเป็นรัฐบาลของสหรัฐอเมริกา ถือว่าซอฟต์แวร์เป็น “รายการเพื่อการค้า” ตามท่ี  

มีการจ ากัดความค าค านั้นไว้ใน Federal Acquisition Regulation ("FAR") 48 C.F.R. 2.101 ท่ีมีค าว่า “ซอฟต์แวร์ 

คอมพิวเตอร์เพื่อการค้า” และ “เอกสารส าหรับซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์เพื่อการค้า” ดังท่ีมีการใช้ ค าเหล่านี้ใน FAR  
12.212 ตาม FAR 12.212 หรือ DoD FAR Supp. 227.7202-1 (a) ตามท่ีมีผลบังคับใช้ ตามท่ีสอดคล้องกับ FAR  

12.212, FAR 27.405(b)(2) และ DoD FAR Supp. 227.7202-1 ถึง 227.7202-4 และไม่ว่า FAR อ่ืนหรือ 



 

10 

ข้อความอ่ืนในข้อตกลงใดๆ ท่ีอาจเป็นส่วนหนึ่งของข้อตกลงจะขัดแย้งกับส่วนนี้ก็ตาม ผู้ใช้ท้ังหมดท่ีเป็นรัฐบาลได้ 

ซอฟต์แวร์มาตามสิทธิ์ที่ระบุไว้ในข้อตกลงนี้เท่านั้น การใช้ซอฟต์แวร์ถือว่ารัฐบาลยอมรับว่าซอฟต์แวร์เป็น  
“ซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์เพื่อการค้า” และ “เอกสารเก่ียวกับซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์เพื่อการค้า ” และถือว่ารัฐบาล 

ยอมรับสิทธิ์และข้อจ ากัดในเอกสารนี้ หากข้อความข้างต้นไม่มีผลบังคับใช้กับหน่วยงานใดโดยเฉพาะของรัฐบาล 
ของสหรัฐฯ แสดงว่าได้จัดหาซอฟต์แวร์แก่หน่วยงานนั้นโดยให้สิทธิ์จ ากัด และจัดหาเอกสารประกอบต่างๆ  

โดยให้สิทธิ์จ ากัด และในกรณีดังกล่าว การใช้ ท าส าเนา หรือเปิดเผยของ รัฐบาลสหรัฐฯ จะอยู่ภายใต้ข้อจ ากัด 

ท่ีระบุไว้ในวรรคย่อย “ค” ของซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์เพื่อการค้า – มาตราท่ี FAR 52.227-19 ว่าด้วยสิทธิ์จ ากัด  
 

(ซ) การรายงานของโปรแกรมประยุกต์ WorldShip Software และ UPS Widget 

รวมถึงฟังก์ชันท่ีอนุญาตให้ UPS 

สามารถวัดการใช้งานของคุณของสมบัติอันหลากหลายของโปรแกรมการใช้งานเหล่านี้ และแจ้งให้  UPS 

ทราบถึงการใช้งานเหล่านี้ทางอิเลคทรอนิกส์  ในฟังก์ชันของWorldShip Software ซึ่งเป็นที่ทราบว่า 
“มีคุณสมบัติเก่ียวกับสถิติการใช้งาน”  

หน้าท่ีของการรายงานของระบบงานจะจดบันทึกกิจกรรมของคุณในขณะท่ีมีการใช้ WorldShip Software หรือ 
UPS Widget รวมถึงส่ิงดังต่อไปนี้ (1) ได้มีการใช้กระบวนการใดของ WorldShip Software เพื่อเพิ่ม 

ตรวจสอบความถูกต้อง หรือ จัดประเภทท่ีอยู่ “ส่งไปท่ี” (2) มีการเข้าใช้หน้าท่ีการท างานในส่วนของ “ช่วยเหลือ” 
ใน WorldShip Software บ่อยเพียงใด (3) มีการด าเนินการต่อพัสดุภัณฑ์โดยผ่านทาง WorldShip Software 

ท่ีมีการใช้คุณสมบัติท่ีมีการก าหนดไว้ล่วงหน้าบ่อยเพียงใด และ (4) มีการใช้คุณสมบัติต่างๆของUPS Widget 

บ่อยเพียงใด UPS แบ่งปันข้อมูลนี้กับสมาชิกของ UPSI และ UPSI ใช้ข้อมูลนี้ท่ีสอดคล้องกับ UPS Privacy Policy 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง UPSI ใช้ข้อมูลนี้เพื่อเป็นการก าหนดความเป็นที่นิยมในการปรับปรุงฟังก์ชันของ WorldShip 

Software และ UPS Widget และเพื่อเป็นการเพิ่มคุณภาพการให้บริการท่ีดีขึ้นส าหรับคุณ 
เพื่อด าเนินการให้สอดคล้องกับ UPS Privacy Policy บุคคล UPS จะไม่โอนย้าย มอบหมาย หรือ ถ่ายทอด 

ไม่ว่าเป็นการกระท าใดๆก็ตาม 

ของข้อมูลใดๆท่ีเก็บรวบรวมผ่านฟังก์ชันของการรายงานของระบบงานให้กับบุคคลภายนอก  
หากคุ ณไม่ต้องการท่ีจะใช้ฟังก์ชันของ UPS WorldShip คุณต้องอีเมลถึง UPS ท่ี worldshipreqst@ups.com 

(หรือ ติดต่อเจ้าหน้าท่ีต้วแทนบัญชีของคุณ ) และ UPS จะท าให้ฟังก์ชันนี้ไม่สามารถใช้งานได้ 
หากคุณไม่ต้องการท่ีจะใช้ฟังก์ชันของการรายงานของระบบงานใน UPS Widget ก็ไม่ต้องติดตั้ง UPS Widget 

ในคอมพิวเตอร์ของคุณ หรือคุณไม่ต้องการใช้งานในหน้าท่ีนี้อีกต่อไปหลังจากท่ีคุณได้มีการติดตั้ง UPS Widget 
แล้ว คุณต้องถอนการติดตั้ง UPS Widget ออกจากระบบคอมพิวเตอร์ของคุณ  

 

 
1.5 ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปส าหรับการจัดส่ง  

 
(ก) การใช้บังคับข้อตกลงว่าด้วยบริการการจัดส่ง พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชี 

สินค้าการจัดส่งโดยทางเทคโนโลยีของ UPS ในบัญชี UPS หนึ่งๆ จะอยู่ภายใต้บังคับและภายใต้การควบคุม 

ของสัญญาว่าด้วยบริการการจัดส่งท่ีใช้อยู่ ณ ขณะนั้น ส าหรับบัญชี UPS ท่ีเก่ียวข้อง พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 
ท้ังหมด รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงพัสดุภัณฑ์ท่ีไม่ได้อยู่ภายใต้บังคับของสัญญาว่าด้วยบริการจัดส่ง  

จะอยู่ใต้บังคับของข้อก าหนด และเงื่อนไขท่ีก าหนดไว้ในข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ว่าด้วยการ 
ขนส่ง/บริการ ท่ีมีผลบังคับใช้ ณ เวลาท่ีส่ง 

 
(ข) การเคลื่อนย้ายได้อย่างอิสระและสถานที่แวะ  พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชี 

สินค้าการจัดส่งโดยทางเทคโนโลยีของ UPS ต้องเป็นสินค้าท่ีเคล่ือนย้ายได้อย่างอิสระ ค าว่า “เคล่ือนย้ายได้ 

อย่างอิสระ” หมายถึง (1) สินค้าท่ีมีต้นก าเนิดในประเทศเดียวกันกับท่ีการขนส่งสินค้านั้นเริ่มต้นและส้ินสุดลง หรือ  
(2) สินค้าท่ีมีต้นก าเนิดอยู่ในอีกประเทศหนึ่ง แต่ผ่านศุลกากรในประเทศท่ีการขนส่งสินค้านั้นเริ่มต้นและส้ินสุดลง  

 
(ค) การใช้ LID  คุณรับทราบว่าลูกค้าคนอื่นของ UPS อาจขอให้คุณใส่หมายเลขประจ าสถานที่ต้ัง  

(Location Identifier หรือ LID) ในข้อมูลรายละเอียดเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ (Package Level Detail หรือ PLD)  

ส าหรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ LID ท าให้ลูกค้าของ UPS สามารถเข้าร่วมในบริการ UPS Visibility ได้ (เช่น  
การติดตามการจัดส่งขาเข้าโดยใช้ Quantum View Data) คุณยังรับทราบอีกด้วยว่า หากคุณเลือกท่ีจะใส่  

LID ไว้ในบันทึก PLD ของคุณ UPS อาจส่งข้อมูลของบันทึก PLD นั้นให้แก่ลูกค้าของ UPS ท่ีเป็นผู้จัดหา LID  
ให้หรือแก่บุคคลท่ีสามได้ ในฐานะท่ีเป็นส่วนหนึ่งของการจัดหาบริการ UPS Visibility หากได้รับค าขอจากลูกค้า 

ของ UPS รายดังกล่าว และผู้รับรายนั้นอาจใช้และส่งข้อมูลดังกล่าวต่อไปให้บุคคลอ่ืนต่อไปได้  

 
(ง) ข้อมูลไม่ครบถ้วนและค่าธรรมเนียมเพิ่มเติม  หากข้อมูลเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ ซึ่งส่งโดย 

ใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS ท่ีคุณให้ไว้ไม่ครบถ้วนหรือไม่ถูกต้องไม่ว่าจะใน 
ทางใดก็ตาม สมาชิกท่ีเหมาะสมของฝ่ายต่างๆ ของ UPS อาจจะ (แต่ไม่มีข้อผูกพันท่ีจะต้อง) แก้ไขหรือท าให้ 

ข้อมูลนั้นสมบูรณ์ครบถ้วนแทนคุณ และปรับค่าธรรมเนียมให้เป็นไปตามนั้น คุณตกลงท่ีจะช าระค่าธรรมเนียมการ 

http://www.ups.com/content/us/en/privacy.html
http://www.ups.com/content/us/en/privacy.html
mailto:worldshipreqst@ups.com
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ขนส่ง อากร ภาษี ค่าใช้จ่ายพิเศษ ค่าสินไหมและค่าปรับโดยรัฐบาล ค่ าเก็บสินค้า ค่าศุลกากรท่ีเกิดขึ้นอันเป็นผล 

มาจากการท่ีคุณหรือผู้รับไม่จัดหาเอกสารท่ีเหมาะสมหรือไม่ขอใบอนุญาตท่ีจ าเป็น ค่าธรรมเนียมท่ีฝ่ายต่างๆ  
ของ UPS ช าระล่วงหน้าไปแล้ว ค่าใช้จ่ายด้านกฎหมายของฝ่ายต่างๆ ของ UPS และค่าใช้จ่ายอ่ืนใดท่ีประเมิน  

หรือเกิดขึ้นซึ่งเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท่ีส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง เทคโนโลยีของ  
UPS (รวมเรียกว่า “ค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติม”) หากคุณใช้บัตรเครดิตหรือเดบิตในการช าระค่าขนส่งส าหรับ 

พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ ซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS คุณอนุญาตอย่าง 

ชัดแจ้งให้ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ประเมินและเก็บค่าธรรมเนียมต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบนั้น  
รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติม โดยการใช้บัตรเครดิตหรือเดบิตใบเดียวกันนั้นด้วยเช่นกัน  

ในกรณีท่ีคุณสามารถเลือกใช้วิธีอื่นในการเรียกเก็บเงินในเทคโนโลยีของ UPS เช่น การเรียกเก็บเงินจากบุคคล 
ท่ีสาม คุณตกลงท่ีจะประกันการช าระค่าธรรมเนียมท้ังหมด รวมท้ังค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติมท่ีเก่ียวข้องกับ  

พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบของคุณ หากผู้รับหรือบุคคลท่ีสามไม่ยอมช าระค่าธรรมเนียมเหล่านั้น   
 

 (จ) ความสมบูรณ์ของธุรกรรมการจัดส่ง  คุณตกลงว่า เมื่อคุณท าธุรกรรมในเทคโนโลยีของ UPS  

หนึ่งๆ เสร็จส้ินลง และเห็นฉลากส าหรับพิมพ์ออกมา ไม่ว่าในเวลาต่อมาคุณจะพิมพ์ฉลากนั้นออกมา หรือน าไปติด 
บนพัสดุภัณฑ์และส่งมอบพัสดุภัณฑ์ให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS หรือไม่ก็ตาม บัตรเครดิตหรือบัญชี UPS ของคุณ 

อาจถูกเรียกเก็บเงินค่าบริการการจัดส่งท่ีขอมานั้น   
 

(ฉ) การรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ  การท่ีฝ่ายต่างๆ ของ UPS สแกนฉลากของพัสดุภัณฑ์ท่ี 

ส่งมอบถือเป็นหลักฐานชัดแจ้งเพียงอย่างเดียวว่าฝ่ายต่างๆ ของ UPS ได้รับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ นั้นจริง 
เพื่อท าการจัดส่งตามข้อมูลบนฉลาก  

 
(ช) ข้อมูลส าหรับการจัดส่ง   

 
(1)   ท่ัวไป คุณต้องชดใช้ค่าเสียหายและไม่เรียกร้องค่าเสียหาย 

จากผู้ได้รับชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS ต่อความเสียหายท้ังหมดท่ีเกิดขึ้น 

หรือท่ีเก่ียวข้องกับข้อแถลงความท่ีไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ ไม่เหมาะสม ไม่ถูกต้อง หรือไม่เป็นความจริง 
ท่ีคุณให้ไว้เก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ ซึ่งส่งโดยเอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่ง 

ผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS โดยค่าใช้จ่ายท้ังหมดเป็นความรับผิดชอบของคุณเอง คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่ 
เพียงผู้เดียวในการปฏิบัติตามข้อก าหนดว่าด้วยการติดฉลากและท าเครื่องหมายท่ีอยู่ในกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้  

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการระบุต้นก าเนิดส าหรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท้ังหมด ซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชี 

สินค้าการจัดส่งผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงพัสดุภัณฑ์แต่ละชิ้นในการจัดส่ง 
รวมกัน แม้ว่าฝ่ายต่างๆ ของ UPS จะเป็นผู้ให้บริการติดฉลากส าหรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท้ังหมดซึ่งส่งโดยใช้ 

เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS ก็ตาม  
 

(2)   ระหว่างประเทศ คุณต้องให้ข้อมูลและเอกสารท่ีจ าเป็นส าหรับการควบคุมการส่งออก 

การรายงาน ส ามะโนประชากร และ/หรือการผ่านกระบวนการศุลกากร เมื่อส่งพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 
โดยใช้เอกสารบัญชีสินค้า การจัดส่งผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS การส่งข้อมูลและเอกสารท่ีจ าเป็นให้แก่ UPS 

หมายความว่าคุณรับรองว่าข้อแถลงความและข้อมูลท้ังหมดท่ีเก่ียวกับการส่งออกและการน าเข้า พัสดุภัณฑ์ 
ท่ีส่งมอบ ซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้า การจัดส่งผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS เป็นความจริงและถูกต้อง 

และเป็นไปตามส่วน 12.9 และ 12.10 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป นอกจากนี้คุณยังเข้าใจว่า 
หากคุณให้ข้อแถลงความท่ี ไม่เป็นความจริง โกหก หรือหลอกลวงหรือฝ่าฝืนกฎหมาย 

ว่าด้วยการควบคุมการส่งออก การรายงานส ามะโนประชากร และศุลกากร 

คุณอาจถูกลงโทษทางอาญาและทางแพ่ง รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงหัวข้อท่ี 13 ของประมวลกฎหมายของ 
สหรัฐอเมริกา มาตรา 305 หัวข้อท่ี 22 ของประมวลกฎหมายของสหรัฐอเมริกา มาตรา 2778  หัวข้อท่ี 50 ของ 

ประมวลกฎหมายของสหรัฐอเมริกา ภาคผนวก 2410 และหัวข้อท่ี 15 ของประมวลกฎหมายของสหรัฐอเมริกา  
มาตรา 1125 คุณอาจถูกลงโทษทางอาญาและถูกปรับทางแพ่ง รวมท้ังการริบและการขายพัสดุภัณฑ์ท่ีส่ง หาก 

คุณเป็นผู้น าเข้าท่ีมีชื่ออยู่ในเอกสารส าหรับการจัดส่งใดๆ คุณอนุญาตให้ฝ่ายต่างๆ ของ UPS เปิดเผยข้อมูล 

เก่ียวกับการจัดส่งท่ีเริ่มต้นจากบริการศุลกากรภายในประเทศหรือระหว่างประเทศให้แก่บุคคลใดก็ตามท่ีมี 
ผลประโยชน์อย่างแท้จริงในการจัดส่งนั้นได้ 

 
1.6 การใช้โลโก้ของลูกค้า 

 
เทคโนโลยีของ UPS ท่ีโฮสต์บางอย่างสามารถก าหนดให้เป็นไปตามความต้องการโดยการเพิ่มภาพ  

กราฟิกเข้าไปโดยเฉพาะได้ ณ ที่นี้ คุณให้อนุญาตท่ีไม่ใช่สิทธิ์ขาด ท่ีปราศจากค่าลิขสิทธิ์ และเป็นการอนุญาต  

ท่ัวโลก ในระหว่างก าหนดระยะเวลา เพื่อให้ UPS ใช้ ท าส าเนา ตีพิมพ์ ปฏิบัติการ และแสดงชื่อและ/หรือ  
เครื่องหมายการค้าท่ีก าหนด โลโก้ หรือเครื่องหมายบริการของคุณ ท่ีคุณจัดหาให้แก่ UPS (“โลโก้”) เพื่อใช้ 

เป็นส่วนหนึ่งของเทคโนโลยีของ UPS ขณะท่ีคุณ พนักงานอ่ืนของลูกค้า และผู้ใช้อ่ืนๆ ท่ีได้รับอนุญาตจากคุณ  
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(ตามแต่จะเก่ียวข้อง) เข้าถึงเทคโนโลยีนั้น และเพื่อออกใบอนุญาตช่วงตามท่ีจ าเป็น และสมเหตุสมผลเพื่อให้ 

บรรลุจุดมุ่งหมายนี้ คุณตกลงท่ีจะจัดหาโลโก้ในรูปแบบและขนาดท่ีก าหนดโดย UPS คุณรับรองว่าคุณเป็น 
เจ้าของสิทธิ์ทั้งหมดในโลโก้ และมีสิทธิ์ที่จะให้อนุญาตส าหรับโลโก้นั้น   

 
1.7 เทคโนโลยีเบต้า 

 

 ในบางกรณี UPS อาจเสนอการปรับปรุงต่อเทคโนโลยีของ UPS หรือเทคโนโลยีเพิ่มเติมให้แก่คุณใน 
ระหว่างช่วงเวลาการทดสอบ ซึ่งโดยปกติแล้วจะไม่มี (รวมเรียกว่า “เทคโนโลยีเบต้า”) หากเทคโนโลยีเบต้า 

นั้นเป็นการปรับปรุงต่อเทคโนโลยีของ UPS ท่ีมีอยู่แล้ว จะถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของเทคโนโลยีของ UPS  
ตัวพื้นฐานที่สอดคล้องกันนั้น และมาตราต่างๆ ของข้อตกลงนี้ที่มีผลบังคับใช้กับเทคโนโลยีของ UPS นั้น 

จะมีผลบังคับใช้กับ เทคโนโลยีเบต้านั้นด้วยเช่นกัน หากเทคโนโลยีเบต้านั้นมีขึ้นส าหรับเทคโนโลยีใหม่เพิ่มเติม  
UPS จะแจ้งให้ทราบถึงมาตราต่างๆ ของข้อตกลงนี้ซึ่งมีผลบังคับใช้กับการใช้เทคโนโลยีเบต้าของคุณ UPS  

จะไม่มีภาระรับผิดใดๆ ต่อคุณเก่ียวกับการใช้เทคโนโลยีเบต้าของคุณ  ในกรณีท่ีมีการขัดแย้งเกิดขึ้นระหว่าง 

ข้อก าหนดในข้อตกลงนี้และส่วน 1.7 นี้ ให้ถือเอาส่วน 1.7 นี้เป็นตัวควบคุม 
 

 (ก) การเก็บเป็นความลับ คุณจะ (ก) เก็บและรักษา (1) การมีอยู่ คุณลักษณะ การด าเนินการ  
ความปลอดภัย การปฏิบัติการ การประเมินค่า การประเมินผล ความสามารถ และเนื้อหาของ เทคโนโลยีเบต้า (2)  

ความคิดเห็น ค าถาม และค าแนะน าของคุณท่ีเก่ียวข้อง กับเทคโนโลยีเบต้า และ (3) สารสนเทศและข้อมูลอ่ืนๆ  

ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องหรือท่ีประกอบขึ้นเป็น เทคโนโลยีเบต้า ท่ีเป็นความลับในระหว่างช่วงเวลาการทดสอบส าหรับ 
เทคโนโลยีเบต้าดังกล่าวท่ี UPS เป็นผู้ก าหนดขึ้น โดยเป็นระยะเวลาห้า (5) ปีหลังจากนั้น นอกจากว่ากฎหมายจะ 

ก าหนดไว้เป็นอย่างอื่น (ข) ป้องกันบุคคลภายนอกไม่ให้เข้าถึงหรือใช้เทคโนโลยีเบต้าโดยไม่ได้รับการยินยอม 
จาก UPS อย่างเป็นลายลักษณ์อักษรก่อน และ (ค) ส่งสารสนเทศหรือเอกสารใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับ เทคโนโลยีเบต้า  

กลับให้แก่ UPS ภายในเวลาสิบ (10) วันหลังจากการส้ินสุดหรือการหมดอายุเวลาทดสอบส าหรับ เทคโนโลยีเบต้า 
ดังกล่าวท่ี UPS เป็นผู้ก าหนดขึ้น แล้วแต่ว่าอะไรเกิดขึ้นก่อน คุณไม่มีข้อผู กพันในการเก็บสารสนเทศใดๆ ท่ีได้ 

ระบุไว้ในประโยคก่อนหน้านี้เป็นความลับ ท่ีคุณ (ฬ) เป็นเจ้าของแล้วโดยปราศจากข้อผูกพันในการเก็บเป็น 

ความลับ (อ) พัฒนาขึ้นเองโดยอิสระ หรือ (ฮ) ได้รับมาโดยถูกต้องโดยปราศจากข้อผูกพันจากบุคคลภายนอก  
ซึ่งแต่ละประการจะต้องแสดงให้เห็นพร้อมกันโดยบันทึกท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรของคุณ นอกจากนี้ คุณจะไม่มี 

ข้อผูกพันในการเก็บเทคโนโลยีเบต้าใดๆ ท่ีกลายเป็นความรู้สาธารณะเป็นความลับ โดยปราศจากการละเมิด 
ข้อตกลงนี้ หรือข้อตกลงใดๆ กับ UPS 

 

 (ข) การใช ้สารสนเทศของคุณ คุณตกลงว่า UPS สามารถท าส าเนา ใช้ เปิดเผย แสดง น าเสนอ  
เปลี่ยนรูป สร้างงานที่มาจาก และแจกจ่ายให้ผู้อ่ืน ได้โดยอิสระ โดยปราศจากข้อจ ากัดหรือข้อผูกพันชนิดใดๆ  

ต่อคุณ ต่อข้อคิดเห็น สารสนเทศ ข้อมูล และค าแนะน า รวมท้ังข้อมูลฟีดแบ็ค (แต่ไม่รวมถึงข้อมูลทางการเงิน  
แผนการเงินหรือแผนการผลิตภัณฑ์ท่ี โดยท่ัวไปแล้วไม่ได้เปิดเผยหรือไม่เป็นที่ ทราบของสาธารณชน ) ท่ีคุณ 

จัดหาให้แก่ UPS ท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยีเบต้า นอกจากนี้ UPS สามารถใช้ความคิด แนวความคิด ความรอบรู้  

หรือเทคนิคท่ีมีอยู่ในข้อมูลดังกล่าวได้อย่างอิสระ โดยปราศจากข้อจ ากัดหรือข้อผูกพันชนิดใดๆ ต่อ คุณ 
 

 (ค) ต าหนิและข้อผิดพลาด ลูกค้ารับทราบและตกลงว่า (ก) เทคโนโลยีเบต้าอาจมีต าหนิและ 
ข้อผิดพลาด และ UPS ไม่รับรองหรือรับประกันว่า เทคโนโลยีเบต้าน้ันจะเป็นไปตามข้อก าหนดของคุณ  

หรือรับประกันว่าการใช้หรือการด าเนินการจะไม่ถูกขัดจังหวะหรือปราศจากข้อผิดพลาด (ข) เทคโนโลยี 
เบต้าไม่ได้ออกวางตลาดในเชิงพาณิชย์ และ UPS ไม่มีข้อผูกพันใดๆ ในการวางขายเทคโนโลยีเบต้า 

หรือออกใบอนุญาตให้ในอนาคต และ (ค) UPS จะไม่ถูกก าหนดให้จัดหาการดูแลรักษา สนับสนุน  

หรือบริการอื่นๆ ท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยีเบต้า  
 

 (ง) ระยะเวลาการทดสอบ ระยะเวลาการทดสอบของเทคโนโลยีเบต้าจะเริ่มตั้งแต่วันที่คุณได้รับ 
เทคโนโลยีเบต้า ถึงวันที่ระบุโดย UPS ตามท่ีเห็นสมควร UPS อาจส้ินสุดระยะเวลาการทดสอบ และส้ินสุดสิทธิ 

ท่ีให้ในเทคโนโลยีเบต้าเมื่อใดก็ได้ตามสะดวกหลังการแจ้งให้คุณทราบ คุณตกลงท่ีจะหยุดใช้เทคโนโลยีเบต้า  

หลังจากท่ีระยะเวลาการทดสอบจบลง หรือส้ินสุดระยะเวลาการทดสอบโดย UPS แล้วแต่ว่าอะไรเกิดขึ้นก่อน  
เทคโนโลยีเบต้า อาจน าไปใช้ในกรณีท่ีสัมพันธ์กับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบเท่านั้น 

  
 

มาตรา 2 – ข้อก าหนดเฉพาะส าหรับเทคโนโลยีของ UPS 
 

สิทธิ์และข้อจ ากัดท่ีระบุไว้ในมาตรา 2 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายมีผลบังคับใช้กับ เทคโนโลยีของ  

UPS ท่ีระบุ ดังนั้น สิทธิ์และข้อจ ากัดต่างๆ จะมีผลบังคับใช้กับคุณก็ต่อเมื่อคุณใช้หรือเข้าถึงเทคโนโลยีของ  
UPS ท่ีสิทธิ์และข้อจ ากัดเหล่านี้มีผลบังคับใช้เท่านั้น กรุณาอ่านสิทธิ์และข้อจ ากัดท่ีมีผลบังคับใช้กับ เทคโนโลยี 

ของ UPS นั้นๆ ก่อนที่จะใช้หรือเข้าถึง เทคโนโลยีของ UPS ท่ีระบุไว้ในมาตรา 2 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
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2.1 กลุ่ม UPS Developer Kit API 
 

 ส่วน 2.1 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายมีข้อก าหนดและเงื่อนไขต่างๆ โดยเฉพาะส าหรับการเข้าถึง 
และใช้เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS Developer Kit API 

 

คุณสามารถเข้าถึง UPS Developer Kit API ได้ 2 วิธีคือ  
 

หากคุณได้รับเอกสารทางเทคนิค API จาก UPS ส าหรับผู้พัฒนาจาก UPS คุณได้รับอนุญาตให้พัฒนา 
โปรแกรมประยุกต์โดยการผนวกเอา UPS Developer Kit API เข้าไปในโปรแกรมประยุกต์อีคอมเมิร์สของคุณ  

เพื่อจุดมุ่งหมายภายในของคุณ และสิทธิ์และข้อจ ากัดท้ังหมดท่ีอยู่ในส่วน 2.1 (ก)-(ข)  ของสิทธิ์ของ 
ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย มีผลบังคับใช้กับการเข้าถึงและการใช้ UPS Developer Kit API ของคุณ 

ตลอดจนข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป และส่วนต่างๆ ของข้อตกลงนี้ที่ระบุไว้ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 

2.1(ค) ส าหรับ UPS Developer Kit APIs ท่ีคุณเข้าถึงและใช้ 
 

หากคุณได้รับการเข้าถึง UPS Developer Kit API ในฐานะท่ีเป็นส่วนหนึ่งของ UPS Ready Solution  
ท่ีได้รับการพัฒนาโดยบุคคลคนหนึ่งท่ีไม่ใช่ตัวคุณเอง คุณจะไม่ได้รับเอกสารทางเทคนิค API  

และจะไม่มีสิทธิ์ในการพัฒนาโปรแกรมประยุกต์หรือแจกจ่ายโปรแกรมประยุกต์หรือ UPS Ready Solution  

คุณมีสิทธิ์ในการเข้าถึง  UPS Developer Kit API เพื่อจุดมุ่งหมายภายในของคุณเอง ผ่านทาง UPS Ready 
Solution เท่านั้น ในกรณีดังกล่าว สิทธิ์และข้อจ ากัดท้ังหมดท่ีอยู่ในส่วน 2.1 (ข) มีผลบังคับใช้กับการเข้าถึง 

และการใช้ UPS Developer Kit API ของคุณ ตลอดจนข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป และส่วนต่างๆ 
ของข้อตกลงนี้ที่ระบุไว้ใน สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 2.1(ค) ส าหรับ UPS Developer Kit API (s) 

ท่ีคุณเข้าถึงและใช้ 
 

(ก) ข้อก าหนดและเงื่อนไขส าหรับการพัฒนาซอฟต์แวร์  

 
(1) การยินยอมให้ใช้เอกสารทางเทคนิค API ณ ที่นี้ 

ตามหลักปฏิบัติของข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามใบอนุญาตท่ีอนุญาตให้คุณในเทคโนโลยีของ 
UPS  UPS อนุญาต 

และยินยอมให้คุณใช้ในระหว่างก าหนดระยะเวลาของเอกสารทางเทคนิค API ส าหรับ -UPS Developer Kit 

API ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Developer Kit API นั้น 
เพื่อจุดมุ่งหมายในการพัฒนาอินเทอร์เฟซและการผนวกเอาอินเทอร์เฟซดังกล่าวเข้าไปในโปรแกรมประยุกต์ 

ตามค าชี้แจงและข้อจ ากัด และ เอกสารทางเทคนิค  API คุณจะไม่สามารถใช้งาน UPS Developer Kit API 
ใดๆท่ีเป็นพรีเมียม API ในสภาพแวดล้อมการผลิตได้จนกระท่ัง UPS ได้ท าการทบทวน 

และให้การอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรของระบบงาน รวมถึง UPS Developer Kit API 

ดังกล่าวและท้ังนี้ค าอนุญาตนี้จะขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS แต่เพียงผู้เดียว    
  

 (2) ผู้รับจ้างช่วง  คุณสามารถว่าจ้างผู้รับจ้างช่วงเพื่อพัฒนาอินเทอร์เฟซให้แก่คุณ โดย  
คุณเป็นผู้ออกค่าใช้จ่ายเอง และให้ผู้รับจ้างช่วงดังกล่าวเข้าถึงเอกสารทางเทคนิค API  

เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายในการผนวกรวมอินเทอร์เฟซนั้นเข้าไว้ในโปรแกรมประยุกต์เท่านั้น ตราบเท่าท่ี (1) คุณ  
เข้าท าสัญญากับผู้รับจ้างช่วงดังกล่าว โดยก าหนดว่าผู้รับจ้างช่วงต้องปฏิบัติตามส่วนต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับหัวข้อ   

เอกสาร UPS Developer Kit APIs ในข้อตกลงนี้รวมท้ังและไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อจ ากัดและข้อก าหนดในการ 
เปิดเผยข้อมูลในชุดเอกสารทางเทคนิค API และสารสนเทศ (2) คุณยังคงความรับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อ  
UPS ส าหรับการปฏิบัติตามส่วนต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับหัวข้อ  UPS Developer Kit APIs 

ในข้อตกลงนี้ของผู้รับจ้างช่วงนั้น และ (3) ส่ิงท่ีอยู่ในข้อตกลงใดๆ ระหว่างลูกค้าและผู้รับจ้างช่วงนั้น 
จะไม่มีผลผูกมัดต่อ UPS อินเทอร์เฟซ ท่ีพัฒนาขึ้นหรือจัดหาให้ โดยผู้รับจ้างช่วงตามส่วน 2.1 (ก)(2) 

ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ต้องได้รับการ พัฒนาขึ้นเฉพาะส าหรับโปรแกรมประยุกต์เท่านั้น 

และต้องไม่เป็นผลิตภัณฑ์มาตรฐานที่มีจ าหน่ายแก่สาธารณชน โดยท่ัวไปโดยผู้รับจ้างช่วง  
 

(3) ความเป็นเจ้าของ  คุณจะเป็นเจ้าของสิทธิ์ กรรมสิทธิ์ และผลประโยชน์ ท้ังหมดใน 
โปรแกรมประยุกต์ เว้นเสียแต่ว่าโปรแกรมประยุกต์นั้นจะผนวกเอาวัสดุต่างๆ ของ UPS หรือผลงานท่ีเกิดจาก 

หรือการดัดแปลงแก้ไขวัสดุต่างๆ ของ UPS ไว้ด้วย 
 

  (4) การยินยอมให้ใช้เครื่องหมาย UPS อย่างจ ากัด  ณ ที่นี้ UPS อนุญาตและยินยอมให้คุณ 

ใช้เครื่องหมายของ UPS ในโปรแกรมประยุกต์เฉพาะตามลักษณะท่ีได้อธิบายไว้ในส่วน 2.1(ก)(4) 
ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายนี้ และเอกสารทางเทคนิค API ท่ีคุณได้รับจาก UPS เท่านั้น 

โดยการใช้ดังกล่าวต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ การอนุญาตและยินยอมของ UPS 
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เป็นการอนุญาตท่ีจ ากัด เพิกถอนได้ ไม่ใช่สิทธิ์ขาดเฉพาะ และไม่สามารถโอนให้ผู้ใดได้ UPS 

อาจเพิกถอนการอนุญาตและการยินยอมให้ใช้เครื่องหมายของ UPS ทุกเมื่อโดยไม่จ าเป็นต้องมีสาเหตุ 
หลังจากท่ีส่งหนังสือแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรถึงคุณล่วงหน้าเป็นเวลาเก้าสิบ (90) วัน ทั้งนี้ต้องเป็นไปตามส่วน 

2.1(ก)(7) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย เมื่อสิทธิ์ของคุณในการใช้เอกสารทางเทคนิค API ส้ินสุดลงตามส่วน 
2.1 (ก)(1) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย การอนุญาตและยินยอมให้ใช้เครื่องหมายของ UPS 

นี้จะถูกเพิกถอนลง    
 

คุณตกลงและรับทราบ (1) ว่า UPS เป็นเจ้าของสิทธิ์ กรรมสิทธิ์ 

และประโยชน์ท้ังหมดและในเครื่องหมายของ UPS และค่าความนิยมท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับเครื่องหมายดังกล่าว 
และ (2) ว่าการท่ีคุณใช้เครื่องหมายของ UPS และการใช้ท้ังหมดของผู้รับจ้างช่วงตามส่วน 2.1(ก)(2) 

ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย จะเป็นและเป็นไปเพื่อประโยชน์ของ UPS นอกจากนี้ คุณต้องไม่รับมาใช้ ใช้ 
หรือจดทะเบียนชื่อบริษัท ชื่อการค้า ชื่อโดเมน เครื่องหมายการค้า เครื่องหมายบริการ เครื่องหมายการรับรอง 

หรือชื่อหรือการเรียกขานอ่ืนๆ ท่ีคล้ายคลึงกันกับเครื่องหมายของ UPS 

หรือท่ีมีบางส่วนหรือท้ังหมดของเครื่องหมายของ UPS รวมอยู่ด้วย UPS มีสิทธิ์แต่เพียงผู้เดียว 
(และด้วยดุลพินิจของ UPS เอง สามารถ) ในการเริ่ม ฟ้องร้อง หรือแก้คดี และควบคุมการฟ้องร้องใดๆ 

ท่ีเก่ียวข้องกับเครื่องหมายของ UPS คุณต้องให้ความร่วมมือกับ UPS ในการบังคับใช้สิทธิ์ของ UPS 
ท่ีระบุไว้ในส่วนย่อยนี้  

 

คุณตกลงท่ีจะรักษาคุณภาพของโปรแกรมประยุกต์และการใช้เครื่องหมายของ UPS 
ของคุณให้อยู่ในระดับท่ีได้หรือเหนือกว่ามาตรฐานคุณภาพและสมรรถภาพอันเป็นที่ยอมรับโดยท่ัวไปในอุตสาหกรร

มนี้ คุณต้องแก้ไขความบกพร่องใดๆ ท้ังหมดในการท่ีคุณใช้เครื่องหมายของ UPS 
และต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดในส่วน 2.1(ก)(4) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

ตามท่ีได้รับแจ้งล่วงหน้าเป็นเวลาสมเหตุสมผลจาก UPS   
 

จอภาพหรือแบบฟอร์มท้ังหมดท่ีโปรแกรมประยุกต์สร้างขึ้น ซึ่งมีสารสนเทศรวมอยู่ด้วย จะมี  

(1) เครื่องหมายของ UPS ในต าแหน่งท่ีใกล้เคียงอย่างสมเหตุสมผลกับสารสนเทศ และมีขนาดท่ีเหมาะสม 
เพื่อให้สามารถระบุได้อย่างง่ายดายถึงแหล่งท่ีมาของสารสนเทศนั้นว่าคือ UPS และ (2) ข้อความต่อไปนี้ที่ 

ด้านล่างของจอภาพทุกหน้าท่ีแสดงเครื่องหมายของ UPS “UPS, เครื่องหมายตราสินค้า UPS และ Color Brown  
เป็นเครื่องหมายการค้าของ United Parcel Service of America, Inc. สงวนสิทธิ์ทุกประการ” คุณไม่มีสิทธิ์ที่จะ 

ใช้เครื่องหมายของ UPS หรือทรัพย์สินทางปัญญาอื่นใดของ UPS 

โดยไม่ได้รับอนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า จากแผนกกฎหมายของ UPS 
ยกเว้นตามที่ได้ระบุไว้ในประโยคข้างต้น โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

 
 ต้องไม่ใช้ เครื่องหมายของ UPS ในลักษณะใดก็ตามท่ีแสดงถึง หรืออาจชี้แนะเป็นนัย 

ถึงความเก่ียวข้อง การอุปถัมภ์ การรับรอง การอนุญาต หรือการอนุมัติของ UPS การท่ีคุณ 

ใช้เครื่องหมายของ UPS ต้องเป็นไปในทางท่ีเป็นการอ้างอิงอย่างถูกต้องถึง UPS  

และบริการต่างๆ ของ UPS เท่านั้น  
 

 คุณต้องไม่ใช้เครื่องหมายของ UPS ในลักษณะใดก็ตามท่ี UPS เห็นว่า เป็นการท าลาย 

หรือท าความเสียหายแก่ค่าความนิยมของ UPS รวมถึงท่ีแสดงโดยและในเครื่องหมายของ 
UPSคุณต้องไม่ใช้เครื่องหมายของUPSในการเชื่อมโยงกับผลิตภัณฑ์หรือบริการใดท่ีละเ

มิดสิทธิ์ว่าด้วยทรัพย์สินทางปัญญาของ UPS หรือบุคคลภายนอก หรือฝ่าฝืนกฎหมาย 
ข้อบังคับ หรือค าส่ังของรัฐ รัฐบาลกลาง หรือระหว่างประเทศ 

หรือท่ีเป็นอันตรายต่อชื่อเสียงหรือธุรกิจของ UPS   

 
 คุณต้องไม่ใช้เครื่องหมายของ UPS ในการเชื่อมโยงเครื่องหมายการค้าของบุคคลท่ีสาม 

ในลักษณะใดก็ตามท่ีอาจท าให้เข้าใจผิดว่าเป็นตราสินค้าร่วม หรืออาจก่อให้เกิดความสับสน 

ถึงแหล่งท่ีมาหรือการอุปถัมภ์ของโปรแกรมประยุกต์ หรือความเป็นเจ้าของเครื่องหมาย 
ของ UPS  

 

 ต้องใช้เครื่องหมายของ UPS เฉพาะตามท่ี UPS จัดหาให้ทางอิเล็กทรอนิกส์หรือในรูปท่ี 

พิมพ์ลงบนกระดาษเท่านั้น ต้องไม่เพิ่มหรือเปลี่ยนแปลงเครื่องหมายของ UPS 
ไม่ว่าจะในลักษณะ 

ใดก็ตาม รวมท้ังสัดส่วน สี องค์ประกอบ ฯลฯ หรือท าให้ดูว่าเคลื่อนไหวได้ เปลี่ยนแปลง 
โดยใช้คอมพิวเตอร์ หรือใช้วิธีอื่นเพื่อบิดเบือนรูปลักษณะการมองหรือขนาด   
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 ต้องไม่รวมเครื่องหมายของ UPS กับสัญลักษณ์อ่ืนใด รวมท้ังค าพูด โลโก้ ไอคอน  

กราฟฟิก รูปภาพ ค าขวัญ ตัวเลข หรือองค์ประกอบอ่ืนๆ ในการออกแบบ รอบๆ  

เครื่องหมายของ UPS ต้องมีเนื้อท่ีว่างอย่างต่ าเป็นระยะเพียงพอ ท่ีจะแยกเครื่องหมายนั้น 
ออกจากวัตถุอ่ืนๆ เช่น ตัวหนังสือ รูปภาพ ขอบ ริม ฯลฯ ได้ เนื้อท่ีว่างรอบๆ เครื่องหมาย 

ของ UPS ต้องมีขนาด 1/3x เมื่อ x เท่ากับความสูงของการวางผังของเครื่องหมายของ 
UPS ท่ีใช้ 

 

 สิทธิ์ท่ีให้แก่ผู้ได้รับอนุญาตภายใต้มาตรา 26 ของกฎหมายปี 1995 ว่าด้วยเครื่องหมาย 

การค้าของออสเตรเลีย (เครือจักรภพ) และมาตรา 27 ของกฎหมายปี 1953 ว่าด้วย 
เครื่องหมายการค้าของนิวซีแลนด์ ทั้งสองกฎหมายนี้โดยเฉพาะจะไม่รวมอยู่ ด้วย 

 
(5) การเข้าถึงโปรแกรมประยุกต์  เมื่อได้รับค าขอท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร คุณต้องให้ UPS  

เข้าถึงหรือส่งส าเนา (ตามแต่ท่ี UPS เลือก) ของโปรแกรมประยุกต์ (และ/หรืออัพเดตใดๆ ของโปรแกรมนั้น)  
และ URL ของต าแหน่งท่ีตั้งแต่ละแห่งของ โปรแกรมประยุกต์ท่ีอยู่ในอินเทอร์เน็ต (หากใช้หรือมีโปรแกรม 

ประยุกต์นั้นให้ทางอินเทอร์เน็ต) ให้แก่ UPS 

เพื่อให้ตัดสินว่าโปรแกรมประยุกต์สามารถเข้ากันได้กับเอกสารทางเทคนิค APIและระบบของ UPS หรือไม่ 
และตัดสินว่าคุณปฏิบัติตามข้อก าหนดของ 

ข้อตกลงนี้หรือไม่ หาก UPS ตัดสินว่าโปรแกรมประยุกต์ ไม่สามารถเข้ากันได้กับระบบของ UPS หรือไม่เป็นไป 
ตามข้อตกลงนี้หรือเอกสารทางเทคนิค API คุณต้องท าการเปลี่ยนแปลงอินเทอร์เฟซ 

ตามค าขอของ UPS และ UPS ยังอาจขอให้คุณป้องกันการเข้าถึงหรือป้องกันการใช้โปรแกรมประยุกต์นั้น  

จนกว่า UPS จะส่งข้อแถลงความเป็นลายลักษณ์อักษรถึงคุณว่า โปรแกรมประยุกต์สามารถเข้ากันได้กับระบบ 
ของ UPS และเป็นไปตามข้อก าหนดของข้อตกลงนี้และเอกสารทางเทคนิค API  

 
(6) ส านักงานใหญ่  คุณแถลงและรับรองว่า หากโปรแกรมประยุกต์ (1) ไม่มีการเข้าถึง 

TradeAbility API รวมอยู่ด้วย ก็หมายความว่าคุณมีส านักงานใหญ่ในประเทศท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับ 
อนุญาตส าหรับแต่ละ UPS Developer Kit API ของโปรแกรมประยุกต์นั้น (2) มีเฉพาะการเข้าถึง  

TradeAbility API ก็หมายความว่าคุณมีส านักงานใหญ่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS TradeAbility  

หรือ (3) มีการเข้าถึง TradeAbility API และ UPS Developer Kit API อย่างน้อยอีกหนึ่งอย่าง 
ก็หมายความว่าคุณมีส านักงานใหญ่ในประเทศท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาต ส าหรับ UPS Developer Kit 

APIs แต่ละอย่างของโปรแกรมประยุกต์นั้นและ UPS TradeAbility    
 

(7) การส้ินสุด หากคุณแจกจ่ายโปรแกรมประยุกต์ให้แก่บุคคลท่ีสาม นอกเหนือจากท่ีได้ 

ให้อนุญาตไว้ในส่วน 2.1(ข)(2) ของสิทธิ์ขั้นสุดท้ายของผู้ใช้ UPS สามารถยุติการให้อนุญาตแก่คุณในการใช้  
UPS Developer Kit API ได้ และคุณต้อง (1) หยุดการแจกจ่ายดังกล่าวใดๆ 

และท้ังหมดให้แก่บุคคลท่ีสามทันที (และเรียกโปรแกรมประยุกต์ ท่ีได้แจกจ่ายไปแล้วกลับคืนมา) 
และท าให้บุคคลท่ีสามไม่สามารถเข้าถึงอินเทอร์เฟซนั้นได้ (2) ส่งหนังสือแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษร 

ถึงบุคคลท่ีสามแต่ละรายท่ีได้รับโปรแกรมประยุกต์หรือท่ีเข้าถึงอินเทอร์เฟซ เพื่อแจ้งให้ทราบว่า 
การแจกจ่ายท่ีคุณท าขึ้นนั้นกระท าขึ้นโดยไม่ได้รับอนุญาตจาก UPS และการใช้โปรแกรมประยุกต์นั้น 

ไม่ได้รับอนุมัติ ข้อความในหนังสือแจ้งดังกล่าวจะต้องได้รับการอนุมัติ จาก UPS ล่วงหน้า และ (3) ส่งรายชื่อ 

บุคคลท่ีสามท้ังหมดซึ่งคุณได้แจกจ่ายหรือให้เข้าถึงอินเทอร์เฟซ ให้แก่ UPS      
 

(8) การแสดงข้อมูล คุณต้องออกแบบโปรแกรมประยุกต์ โดยในโปรแกรมประยุกต์นั้น 
ต้องไม่มีข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับผู้ให้บริการการจัดส่งรายอ่ืนหรือบริการการจัดส่งดังกล่าวอ่ืนๆ ในหน้าใดก็ตามท่ีมี 

สารสนเทศปรากฏอยู่ ไม่ว่าหน้านั้นจะประกอบด้วยกรอบหนึ่งกรอบหรือมากกว่าก็ตาม ข้อก าหนดนี้ไม่ได้ห้ามว่า 

โปรแกรมประยุกต์จะต้องไม่แสดงเมนูของผู้ให้บริการการจัดส่ง หากว่าเมนูหรือหน้าดังกล่าวไม่มีข้อมูลอ่ืนใด 
รวมอยู่ด้วย รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการระบุ หรือเก่ียวข้องกับระดับการบริการต่างๆ ของผู้ให้บริการการจัดส่ง 

ดังกล่าว คุณต้องแสดงข้อมูลท้ังหมดในฟิลด์ข้อมูลแต่ละฟิลด์ในโปรแกรมประยุกต์นั้น โดยไม่มีการแก้ไข 
เพิ่มเติม ลบ หรือเปลี่ยนแปลง ไม่ว่าจะในลักษณะใดก็ตาม        

 

(9) ข้อมูลเก่ียวกับการติดตามพัสดุภัณฑ์ คุณต้องแสดงข้อความต่อไปนี้ หรือข้อความอ่ืนที่  
UPS จัดหาให้เป็นระยะๆ อย่างเด่นชัดในระยะท่ีใกล้เคียงอย่างสมเหตุสมผลกับจอภาพแสดงการป้อนและรับข้อมูล  

เก่ียวกับการติดตามพัสดุภัณฑ์ (ซึ่งอาจรวมถึงหน้าต่างท่ีปรากฏขึ้น หรือหน้าต่างย่อยท่ีเบราเซอร์เข้าถึงโดยทาง  
ไฮเปอร์ลิงก์ซึ่งตั้งอยู่ในระยะใกล้เคียงอย่างสมเหตุสมผลกับจอภาพแสดงการป้อนและรับข้อมูลเก่ียวกับการติดตาม 

พัสดุภัณฑ์นั้นตามข้อก าหนดของเอกสารทางเทคนิค API )  
 

“หมายเหตุ: ระบบของ UPS ส าหรับการติดตามพัสดุภัณฑ์ท่ีเข้าถึงทางบริการนี้  

(“ระบบการติดตาม พัสดุภัณฑ์”) และข้อมูลการติดตามพัสดุภัณฑ์ท่ีได้รับผ่านทางบริการนี้  
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(“สารสนเทศ”) เป็นทรัพย์สินส่วนตัวของ UPS UPS อนุญาตให้คุณใช้ระบบการติดตาม 

พัสดุภัณฑ์ เฉพาะเพื่อติดตามพัสดุภัณฑ์ต่างๆ ท่ีคุณหรือบุคคลอ่ืนส่งมอบแทนคุณให้แก่ UPS  
เพื่อให้ UPS น าส่งเท่านั้น และไม่ใช่เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืน ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม คุณไม่ได้รับ 

อนุญาตให้เปิดเผยสารสนเทศนั้นทางเว็บไซต์ใดๆ หรือท าส าเนา แจกจ่าย คัดลอก เก็บ ใช้  
หรือขายสารสนเทศเพื่อประโยชน์ทางการค้าโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษร 

จาก UPS ก่อน บริการนี้เป็นบริการส่วนบุคคล ดังนั้นจึงไม่สามารถโอนสิทธิ์ของคุณในการใช้ 

ระบบการติดตามพัสดุภัณฑ์หรือสารสนเทศ ให้แก่บุคคลอ่ืนได้ ขอห้ามอย่างเด็ดขาด 
และไม่อนุญาตให้ท าการเข้าถึงหรือใช้ท่ีไม่เป็นไปตามข้อก าหนดเหล่านี้ ”  

 
นอกจากนี้ คุณต้องออกแบบโปรแกรมประยุกต์โดยต้องก าหนดให้บุคคลใดก็ตามรับทราบ และยอมรับข้อความท่ี  

มีให้ข้างต้นตามข้อก าหนดของเอกสารทางเทคนิค API ก่อนที่จะส่งธุรกรรมการติดตาม  
พัสดุภัณฑ์ถึงระบบของ UPS   

 

(10) ข้อมูลเก่ียวกับอัตราค่าบริการ หากคุณแสดงหรือโฆษณาอัตราค่าบริการท่ีแตกต่าง 
ไปจากอัตราค่าบริการของ UPS ซึ่งได้จาก UPS Developer Kit คุณต้องแสดงข้อความต่อไปนี้หรือข้อความอ่ืนที่  

UPS จัดหาให้เป็นระยะๆ อย่างเด่นชัดในระยะท่ีใกล้เคียง พอเหมาะกับอัตราดังกล่า ว “ค่าธรรมเนียมเหล่านี้อาจ 
ไม่ได้แสดงเฉพาะแต่เพียงอัตราค่าธรรมเนียมของ UPS และอาจรวมค่ายกขนท่ี [คุณ] เป็นผู้เรียกเก็บด้วย”  

 
(11) ค าประกาศ  คุณต้องใส่ค าประกาศเก่ียวกับลิขสิทธิ์และกรรมสิทธิ์ของ UPS อย่าง 

เด่นชัดลงในส าเนาทุกส าเนาของโปรแกรมประยุกต์หรืออินเทอร์เฟซท่ีมีเครื่องหมายของ UPS อยู่ด้วย และ 

ในจดหมาย POD ทุกฉบับ โดยค าประกาศนั้นต้องมีลักษณะและรูปแบบตามท่ีก าหนดให้เป็นระยะๆ โดย UPS   
 

  (12) องค์ประกอบเพื่อการรักษาความปลอดภัย คุณต้องผนวกเอาองค์ประกอบเพ่ือการ 
รักษาความปลอดภัยท่ี UPS จัดหาให้เข้าในอินเทอร์เฟซก่อน จึงจะใช้อินเทอร์เฟซนั้นเพื่อเข้าถึงระบบของ  

UPS ได้ โดยการผนวกดังกล่าวต้องเป็นไปตามข้อก าหนดของข้อตกลงนี้ หรือเป็นไปตามค าแนะน าของ UPS  

 
(13) ข้อตกลงก่อนหน้านี้  ไม่ว่าส่วน 12.12 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปจะกล่าวว่า 

อย่างไรก็ตาม ข้อตกลง “Limited Release” ใดๆ ก่อนหน้านี้ ท่ีคุณอาจเคยท าไว้กับ UPS เพื่อให้อนุญาตแก่คุณ 
ในการใช้ UPS Street Level Address Validation API และข้อตกลงต่างๆ ท่ีคุณได้ท าไว้ 

เก่ียวกับ UPS Internet Tools รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อตกลงว่าด้วยโลโก้ของ UPS และการให้ 

อนุญาตส าหรับอินเทอร์เฟซ และข้อตกลงว่าด้วย UPS Internet Tools ส าหรับผู้ใช้ขั้นสุดท้าย จะยังคงมีผล 
บังคับใช้อย่างเต็มที่ตามข้อก าหนดของข้อตกลงเหล่านั้น   

 
(ข) ข้อก าหนดและเงื่อนไขการใช้ 

 

(1) การเข้าถึงและการใช้  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ (1) APIs และ APIs 
พรีเมียมที่ได้รับการอนุมัต ิ ผ่านทางโปรแกรมประยุกต์ท่ีได้รับการติดตั้งในคอมพิวเตอร์หรือโฮสต์ 

ตามท่ีก าหนดไว้ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วน 2.1(ข)(2) และเข้าถึงจากคอมพิวเตอร์ ณ สถานท่ีตั้งหรือ 
สถานที่ใดก็ตามของคุณในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตไว้ส าหรับ UPS Developer Kit API นั้นๆ หรือ (2) UPS 

Ready Solution ท่ีได้รับการติดตั้งในคอมพิวเตอร์หรือโฮสต์ตามท่ีก าหนดไว้ใน สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วน 
2.1(ข)(2) และเข้าถึงจากคอมพิวเตอร์ ณ สถานท่ีตั้งหรือสถานที่ใดก็ตามของคุณในประเทศท่ี UPS 

ให้สิทธิ์แก่ผู้จัดหา UPS Ready ในการจัดจ าหน่าย UPS Ready Solution (ดูรายชื่อประเทศได้จากผู้จัดหา UPS 

Ready ของคุณ) โดยในแต่ละกรณีเป็นการเข้าถึงและใช้ท่ีจ ากัด เพิกถอนได้ ไม่เป็นการผูกขาด 
ไม่สามารถมอบหมายให้ผู้อ่ืนได้ ไม่สามารถโอนให้ผู้อ่ืนได้เพื่อจุดมุ่งหมายเฉพาะเพียงให้ได้มา 

ซึ่งสารสนเทศเท่านั้น ท้ังนี้ ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้ไว้ 
แก่คุณในเทคโนโลยี ของ UPS  

(2) ข้อจ ากัดเก่ียวกับการโฮสต์  ส าหรับโปรแกรมประยุกต์ท่ีไม่มีการเข้าถึง UPS  

TradeAbility รวมอยู่ด้วย คุณสามารถ (1) โฮสต์โปรแกรมประยุกต์นั้นได้ท่ีสถานที่ของคุณในประเทศใด 
ก็ตามท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Developer Kit API 

แต่ละอย่างของโปรแกรมประยุกต์นั้น หรือ (2) ท าสัญญากับผู้ให้บริการท่ีเป็นบุคคลภายนอก 
และไม่ได้เป็นคู่แข่งขันของ UPS (“ผู้ให้บริการโฮสติ้ง”) นอกเสียจากว่าคู่แข่งขันของ UPS 

จะได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากUPSเพื่อให้โฮสต์โปรแกรมประยุกต์ท่ีสถานที่ของผู้ให้บริการโฮสติ้งใ
นประเทศใดก็ตามท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Developer Kit API  

ของโปรแกรมประยุกต์เฉพาะเพื่อผลประโยชน์ของคุณเท่านั้น ส าหรับโปรแกรมประยุกต์ท่ี 

มีแต่การเข้าถึง UPS TradeAbility เท่านั้น คุณสามารถ (1) โฮสต์โปรแกรมประยุกต์ได้ท่ีสถานที่ของคุณ 
ท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS TradeAbility หรือ (2) ท าสัญญากับผู้ให้บริการโฮสติ้งเพื่อให้ 

โฮสต์โปรแกรมประยุกต์เฉพาะเพื่อผลประโยชน์ของคุณเท่านั้น ส าหรับโปรแกรมประยุกต์ท่ีมีท้ังการเข้าถึง  
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UPS TradeAbility และ UPS Developer Kit API อ่ืนอย่างน้อยหนึ่งอย่างรวมอยู่ด้วย คุณสามารถ (1) โฮสต์ 

โปรแกรมประยุกต์ได้ท่ีสถานที่ของคุณในประเทศท่ีอยู่ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Developer 
Kit APIs แต่ละอย่างของโปรแกรมประยุกต์ดังกล่าวและ UPS TradeAbility หรือ (2) 

ท าสัญญากับผู้ให้บริการโฮสติ้งเพื่อให้โฮสต์โปรแกรมประยุกต์ท่ีสถานที่ของผู้ให้บริการโฮสติ้งท่ีอยู่ในดินแด
นท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS OnLine Tools แต่ละอย่างของโปรแกรมประยุกต์ดังกล่าว และ UPS 

TradeAbility เฉพาะเพื่อผลประโยชน์ 

ของคุณเท่านั้น คุณอาจ (1) โฮสต์ UPS Ready Solution ท่ีสถานที่ของคุณในประเทศท่ี UPS ให้สิทธิ์แก่ 
ผู้จัดหา UPS Ready ในการจัดจ าหน่าย UPS Ready Solution (ดูรายชื่อประเทศได้จากผู้จัดหา UPS Ready  

ของคุณ) หรือ (2) ท าสัญญากับผู้ให้บริการโฮสติ้งเพื่อให้โฮสต์ UPS Ready Solution ท่ีสถานที่ของ 
ผู้ให้บริการโฮสติ้งในประเทศท่ีได้รับสิทธิ์ในการจัดจ าหน่าย UPS Ready Solution (ดูรายชื่อประเทศได้จาก 

ผู้จัดหา UPS Ready ของคุณ) 

(3) การสนับสนุนและการบ ารุงรักษา  UPS ไม่มีข้อผูกพันท่ีจะต้องจัดหาการสนับสนุนหรือ 

การบ ารุงรักษาใดๆ แก่โปรแกรมประยุกต์หรือ UPS Ready Solution ใดๆ คุณควรติดต่อผู้ให้อนุญาตเพื่อขอ 

รับการสนับสนุนส าหรับ UPS Ready Solution นั้น  

  (4) ไม่มีสิทธิ์ที่จะเปลี่ยนแปลงเครื่องหมายของ UPS  คุณต้องไม่เปลี่ยนแปลงแก้ไข 

การแสดงเครื่องหมาย UPS ไม่ว่าจะในลักษณะใดก็ตาม สิทธิ์ที่ให้แก่คุณภายใต้มาตรา 26 ของกฎหมายปี 1995  
ว่าด้วยเครื่องหมายการค้าของออสเตรเลีย (เครือจักรภพ) และมาตรา 27 ของกฎหมายปี 1953 ว่าด้วยเครื่องหมาย 

การค้าของนิวซีแลนด์ ทั้งสองกฎหมายนี้โดยเฉพาะจะไม่รวมอยู่ด้วย  

(5) องค์ประกอบด้านการรักษาความปลอดภัย  UPS อาจจัดหาองค์ประกอบเพ่ือการ 
รักษาความปลอดภัยให้แก่คุณ โดยผนวกองค์ประกอบนั้นเข้าไว้ใน UPS Ready Solution คุณต้องไม่เปิดเผย 

องค์ประกอบเพ่ือการรักษาความปลอดภัยดังกล่าวให้บุคคลท่ีสามทราบ ยกเว้นให้แก่ผู้ให้อนุญาตของ UPS  
Ready Solution 

 
 (ค) UPS Developer Kit APIs แต่ละอย่าง  

 

(1) UPS Tracking API (HTML, XML และบริการทางเว็บ)  
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Tracking API 

  อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ค)-(ง); 1.1(ฉ);  

1.2(ก)-(ช); 1.3; 1.7; 2.1(ข) 
และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก) 

 

 

(2) UPS Rating API (HTML, XML และบริการทางเว็บ) 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Rating API   

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 1.1(ก)- (ข), 1.1(ฉ);  
1.2(ก)-(ช); 1.3; 1.7; 2.1(ข) 

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก) 
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(3) UPS Address Validation API (XML) และ UPS Street Level Address Validation 
API (XML และบริการทางเว็บ) 

 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS  Address Validation  

และ UPS   Street Level Address Validation APIs 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3; 1.7; 2.1(ข); 2.1(ค)(3); 

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก) 
 

 

  (4) UPS Time in Transit API (XML และบริการทางเว็บ) 
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Time in Transit API 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3, 1.7; 2.1(ข);  

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  
 

 
  (5) UPS Shipping API (XML และบริการทางเว็บ) 
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Shipping API   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก) – (ข), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช); 1.3; 

1.5; 1.7; 2.1(ข); 2.1(ค)(5)  

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  
 

 

คุณต้องมีบัญชี UPS จึงจะเข้าถึงและShipping API ได้ พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 

ท้ังหมดโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง Shipping API ต้องเรียกเก็บเงิน 
ไปท่ี (1) บัญชี UPS ของคุณ หรือ (2) บัญชีบัตรเครดิตท่ีใช้การได้ซึ่งเป็นที่ยอมรับโดย UPS หรือ (3) บัญชี  

UPS ท่ี UPS ก าหนดให้แก่ผู้รับ (วิธีการช าระเงินวิธีนี้เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า Freight Collect Billing) หรือ (4) บัญชี  
UPS ท่ี UPS ก าหนดให้แก่บุคคลท่ีสามผู้ซึ่งได้ให้อนุญาตแก่คุณในการใช้บัญชี UPS ดังกล่าวส าหรับพัสดุภัณฑ์ 

ท่ีส่งมอบ (วิธีการช าระเงินวิธีนี้เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า Third Party Billing) คุณต้องไม่ใช้บัญชี UPS ท่ีคุณไม่ได้รับ 

อนุญาตให้ใช้ เพื่อความชัดเจน การอนุญาตท่ีให้แก่คุณให้คุณสามารถใช้ โปรแกรมประยุกต์หรือ UPS Ready 
Solution ใดๆ ท่ีสถานที่ต้ังและสถานที่ท้ังหมดของคุณ โดยต้องเป็นไปตามข้อจ ากัดส่วน 2.1 (ข)(2) ของ 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย   
 

(6) UPS Signature Tracking API (XML และบริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Tracking API  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ  

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่  1.1(ก); 1.1(ค) –(ฉ); 1.2(ก)-1.2 
(ช);1.3;1.7;2.1(ข) ; 

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  
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(7) UPS  Freight Shipping API (บริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS  Freight Shipping 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ  
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่  1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-1.2 
(ช);1.3; 1.5 (ง); 1.5(ฉ)-(ช)1.7;2.1(ข) ; 

 

 
พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท้ังหมดท่ีส่งผ่านทาง UPS Freight Shipping API จะได้รับการควบคุม 

โดยใบก ากับการขนส่งสินค้าส าหรับการจัดส่งนั้น และกฎเกณฑ์และค่าใช้จ่ายในการขนส่งของ UPS 
 

 
(8) UPS Freight Rating API (บริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ Freight Rating  API 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 
ในส่วนที่; 1.1(ก)–(ข), 1.1(ฉ);  

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 1.1 (ก)-(ข) ;1.2(ก)-(ช); 1.3; 

1.7; และ 2.1(ก)- (ข)  

 

 

(9) UPS Freight Pickup API (บริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Pickup API   

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  
1.3; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข)  

 

 

(10) UPS Locator (XML) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Locator/Drop Off Locator   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ);  
1.2(ก)-(ช); 1.3; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข)  

 

 

http://www.ups.com/content/us/en/resources/ship/freight_rules.html
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(11) UPS File Download for Quantum View (XML) 

 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS File Download for Quantum View (XML)  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข) 

 

 
(12) UPS Pickup API (บริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Pickup API 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข) 

 

 
(13) UPS Delivery Intercept (บริการทางเว็บ) 

 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Delivery Intercept 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข) 

 

 

(14) UPS Air Freight Shipping API (บริการทางเว็บ) 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Delivery Intercept 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  
1.3-1.4; 1.7; 2.1(ก)-(ข) และ 2.1 (ค)(14) 

 

 
พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท้ังหมดท่ีส่งผ่านทาง UPS Freight Shipping API จะได้รับการควบคุม 

โดยใบก ากับการขนส่งสินค้าส าหรับการจัดส่งนั้น  และข้อก าหนดและเงื่อนไขส าหรับการขนส่งทางอากาศของ UPS 
ในสัญญาส าหรับในการบริการขนส่งทางอากาศของ UPS ในประเทศสหรัฐอเมริกา แคนาดาและ ระหว่างประเทศ 

 
 

http://www.ups.com/content/us/en/resources/ship/freight_rules.html
http://www.ups.com/content/us/en/resources/ship/freight_rules.html
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  (15) UPS Air Freight Rating API (บริการทางเว็บ) 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Rating API 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้  คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข) 

 

 
(16) UPS Air Freight Pre-Authorization API  (บริการทางเว็บ) 

 

 
การเข้าถึงและใช้  UPS Air Pre-Authorization 

APIอยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7; และ 2.1(ก)-(ข) 

 

 
  (17) UPS Returns on the Web (ROW) API 
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS ROW API   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3;1.5; 1.7; 2.1(ข); 2.1(ค)(17)  

และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  
 

 
  ข้อตกลงว่าด้วย ROW  คุณรับทราบและตกลงว่า UPS จะไม่แจกจ่ายองค์ประกอบเพ่ือการ 

รักษาความปลอดภัย ROW ให้แก่คุณ หรืออนุญาตให้คุณแลกเปลี่ยนข้อมูลกับ UPS ROW API 
Tool ผ่านทางอินเทอร์เฟซ จนกว่าคุณและ UPS จะเข้าร่วมท าข้อตกลง UPS Returns on the WebTM  

Limited Release Contract Carrier (“ข้อตกลง ROW”) ก่อน เมื่อ UPS และคุณลงนามในข้อตกลง ROW  
อย่างเหมาะสมแล้ว UPS จะอนุญาตและยินยอมให้คุณแลกเปลี่ยนข้อมูลกับ UPS ROW API  

ผ่านทางอินเทอร์เฟซได้ตามท่ีจ าเป็นอย่างสมเหตุสมผลในระหว่างก าหนดระยะเวลา และตามข้อก าหนดอื่นๆ  

ของข้อตกลงนี้  
 

  การช าระเงิน  คุณต้องช าระเงินให้แก่ UPS เป็นจ านวนตามที่ระบุไว้ในข้อตกลง ROW และตาม 
ข้อก าหนดแต่ละอย่างของข้อตกลง ROW ส าหรับการใช้ UPS ROW API และระบบของ UPS  

ตามท่ีระบุไว้ในข้อตกลงนั้นๆ  

 
  บัญชี UPS  พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท้ังหมดซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง 

UPS ROW API ต้องได้รับการเรียกเก็บเงินท่ีบัญชี UPS ของคุณ หรือบัญชี UPS บัญชีใด 
บัญชีหนึ่งของผู้จัดหาท่ีได้ตกลงกันไว้ ซึ่งระบุอยู่ในเอกสารประกอบ ก. ของข้อตกลง ROW บัญชี UPS ดังกล่าว 

จะต้องสอดคล้องกับท่ีอยู่ท่ีแท้จริงของคุณ หรือกับบริการไปรับพัสดุภัณฑ์ UPS รายวันของผู้จัดหาท่ีเก่ียวข้องนั้น    

 



 

22 

(18) UPS TradeAbility API ) 
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS TradeAbility API   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3; 1.7; 2.1(ข); 2.6(ญ)  
และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  

 

 

(19) UPS Electronic Manifest 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS OnLine® Electronic Manifest   

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  

1.3; 1.5; 1.7; 2.1(ข); 2.1(ค)(19)  
และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.1(ก)  

 

 

(20) UPS Web Discount API 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Web Discount API 

  อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ  
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ซ); 1.3; 
1.5; 1.7; 2.1(ข); และถ้า UPS ให้สิทธิ์ในการพัฒนา สิทธิ์ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

ส่วนที่ 2.1(ก) 
 

 
การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS Electronic  

Manifest ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตได้ เพื่ออัพโหลด PLD ส าหรับพัสดุภัณฑ์ขาออกให้แก่ UPS เฉพาะเพื่อ 

จุดมุ่งหมายภายในของคุณเองเท่านั้น ท้ังนี้ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และ 
ตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS คุณต้องไม่อนุญาตหรือยอมให้บุคคลภายนอกใช้หรือ 

เข้าถึง UPS Electronic Manifest ผ่านทางอินเทอร์เฟซใดๆ หรือซอฟต์แวร์อ่ืนๆ ท่ีคุณหรือบุคคลท่ีสาม 
เป็นผู้พัฒนาขึ้น 

 
ข้อก าหนดส าหรับการอัพโหลด  คุณตกลงว่าคุณจะสามารถอัพโหลด PLD ถึง UPS  

Electronic Manifest ได้ก็ต่อเมื่อคุณ (1) ตรวจสอบความถูกต้องของ PLD ท้ังหมดก่อน โดยเปรียบเทียบกับ  

UPS Rating API และฟังก์ชันการตรวจสอบความถูกต้องของท่ีอยู่ซึ่งจะตรวจสอบความถูกต้องของชื่อเมือง รัฐ 
และรหัสไปรษณีย์ (หากมี) (2) ได้รับหนังสือรับรองเป็นลายลักษณ์อักษรจาก UPS ระบุว่า 

โปรแกรมประยุกต์นั้นและอินเทอร์เฟซใดๆ ท่ีใช้เก่ียวเนื่องกับโปรแกรมประยุกต์นั้น 
ได้รับการตรวจสอบและอนุมัติจาก UPS แล้ว หรือ (3) คุณเข้าถึง UPS Electronic Manifest โดยผ่านทาง  

UPS Ready Solution หากโปรแกรมประยุกต์หรืออินเทอร์เฟซถูกแก้ไขดัดแปลงหรือเปลี่ยนแปลงไม่ว่าจะ 

ในทางใดก็ตาม หรือถูกใช้ร่วมกับซอฟต์แวร์ใดๆ ซึ่งท าให้มีผลต่อสมรรถภาพของโปรแกรมประยุกต์หรือ 
อินเทอร์เฟซนั้น จะถือว่าหนังสือรับรองดังกล่าวเป็นโมฆะ  

 
ฉลากอัจฉริยะ  คุณต้องพิมพ์เฉพาะฉลากอัจฉริยะจาก PLD ท่ีได้รับการตรวจสอบความถูกต้อง 

ตามส่วนย่อยท่ีมีหัวข้อว่า “ข้อก าหนดส าหรับการอัพโหลด” ข้างต้นแล้วเท่านั้น คุณจะสามารถพิมพ์ฉลากอัจฉริยะ 

โดยเฉพาะได้เพียงหนึ่งแผ่นส าหรับพัสดุภัณฑ์ชิ้นหนึ่ง และฉลากอัจฉริยะโดยเฉพาะแต่ละแผ่นจะใช้ได้เฉพาะกับ 
พัสดุภัณฑ์ชิ้นที่ฉลากอัจฉริยะแผ่นนั้นได้รับการสร้างขึ้นมาให้เท่านั้น คุณต้องไม่คัดลอก ถ่ายส าเนา ผลิตใหม่  

ดัดแปลง แก้ไข แจกจ่าย โอน เก็บ ขาย ให้เช่า ส่ง หรือเปิดเผยฉลากอัจฉริยะ ไม่ว่าจะทางอิเล็กทรอนิกส์หรือ 
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ทางใดก็ตามให้แก่บุคคลท่ีสาม คุณจะสามารถใช้ฉลากอัจฉริยะเฉพาะกับการจัดส่งท่ีคุณส่งมอบให้แก่ UPS  

เพื่อการขนส่งเท่านั้น และห้ามใช้เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืน    
 

การแลกเปลี่ยนข้อมูล  คุณรับทราบว่า UPS อาจเข้าถึงโปรแกรมประยุกต์ หรือ UPS Ready  
Solution จากระยะไกลเป็นระยะเวลาจ ากัด เพียงเพื่อจัดหาอัพเดตและความเปลี่ยนแปลงต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับ 

บรกิารของ UPS  อัตราของ UPS รหัสเส้นทางของ UPS และ/หรือวัสดุของ UPS ท่ีอยู่ในโปรแกรมประยุกต์ 

หรือ UPS Ready Solution เท่านั้น 
 

ระยะเวลาของการอัพโหลด PLD  คุณต้องส่ง PLD ส าหรับพัสดุภัณฑ์ขาออกใดๆ ท่ีส่งโดยใช้ 
เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง UPS Electronic Manifest ให้แก่ UPS ก่อนที่พนักงานขับรถของ UPS  

จะไปรับพัสดุภัณฑ์เหล่านี้ PLD ใดก็ตามท่ีส่งถึง UPS ผ่านทาง UPS Electronic Manifest จะต้องส่งโดยตรง 
จากฮาร์ดแวร์ของคุณเท่านั้น โดยท่ีฮาร์ดแวร์นั้นจะต้องตั้งอยู่ท่ีสถานที่ของคุณจริงๆ ซึ่งอยู่ในดินแดนท่ีได้รับ 

อนุญาตส าหรับ UPS Electronic Manifest และไม่ใช่จากสถานที่ของบุคคลภายนอกหรือผ่านทางบุคคล 

ภายนอก ยกเว้นว่าบุคคลภายนอกนั้นจะท าหน้าท่ีเป็น ISP หรือผู้ให้บริการโฮสติ้ง และเฉพาะในขอบเขตท่ีบุคคล 
ภายนอกดังกล่าวท าหน้าท่ีนั้นเท่านั้น พัสดุภัณฑ์ขาออกใดๆ ท่ีส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง  

UPS Electronic Manifest และท่ีได้รับโดยบริการไปรับพัสดุภัณฑ์ UPS รายวันต้องได้รับการเรียกเก็บเงินไปท่ี 
บัญชี UPS เท่านั้น และบัญชี UPS ดังกล่าวต้องสอดคล้องกันกับท่ีอยู่ท่ีแท้จริงของผู้ให้บริการไปรับพัสดุภัณฑ์  

UPS รายวันของคุณ  

 
2.2 กลุ่ม UPS Shipping Systems  

 
 (ก) UPS WorldShip  

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Worldship  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ง), 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช); 1.3-
1.5;  

1.7 และ 2.2(ก)  
 

 
ข้อตกลงนี้ครอบคลุมการเข้าถึงและการใช้ UPS WorldShip รุ่น 9.0 และรุ่นต่อมา ตลอดจนโปรแกรมช่วยเหลือ 

ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงซอฟต์แวร์ UPS Hazardous Materials ซึ่งอ านวยความสะดวก 
ในการจัดส่งสินค้าอันตรายและวัตถุอันตราย และ CrossWare ซึ่งท าให้การผนวก UPS WorldShip กับซอฟต์แวร์ 

อ่ืนๆ (รวมเรียกว่า “ซอฟต์แวร์ WorldShip”) เป็นไปอย่างง่ายดายยิ่งขึ้น หากคุณก าลังใช้ UPS WorldShip  

รุ่นก่อนหน้านั้น การใช้ของคุณอยู่ภายใต้การควบคุมของข้อตกลงท่ีอยู่ในซอฟต์แวร์รุ่นนั้นๆ    
 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS WorldShip ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ 

UPS และใช้ซอฟต์แวร์การจัดส่งสินค้าและการติดตามท่ัวโลกซึ่งจัดจ าหน่ายโดย UPS 

ท้ังนี้การใช้และการเข้าถึงดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS  

 

(2) การน ามาใช้  ต้องน า ซอฟต์แวร์ WorldShip มาใช้โดยใช้บัญชี UPS ของคุณ  
หรือบัญชี UPS ท่ีก าหนดให้แก่บุคคลท่ีสามท่ีอนุญาตให้คุณใช้บัญชี UPS นั้นร่วมกับ Trade Direct Cross  

Border, Ocean and Air Services ท่ีบุคคลท่ีสามรายดังกล่าวขอมา (เรียกบัญชี UPS และบัญชี UPS ของ 
บุคคลท่ีสาม รวมกันว่า “บัญชี Trade Direct UPS”)  

 
(3) สถานที่ต้ังของการใช้  จะใช้ ซอฟต์แวร์ WorldShip ได้ในคอมพิวเตอร์ใดก็ตาม 

ท่ีคุณเป็นเจ้าของ ท าสัญญาเช่าระยะยาว หรือเป็นผู้ควบคุม ซึ่งอยู่ใน ดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS  

WorldShip นอกจากนี้ จะใช้ ซอฟต์แวร์ WorldShip ได้เฉพาะกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ (1) ท่ีมีต้นก าเนิด 
การจัดส่งท่ีได้แจ้งไว้อยู่ ณ สถานที่ติดตั้ง ซอฟต์แวร์ WorldShip หรือท่ีอยู่ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชี Trade Direct  

UPS หรือ (2) เมื่อคุณได้เข้าร่วมท าข้อตกลงว่าด้วยบริการหลักๆ กับ UPS Supply Chain Solutions, Inc.  
เพื่อรับ Trade Direct Cross Border, Ocean หรือ Air Services และพัสดุภัณฑ์ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสินค้า 

ท่ีจัดส่งรวมกันตาม Trade Direct Cross Border, Ocean และ Air Services ท่ีคุณมอบอ านาจให้ และเฉพาะเพื่อ 

อ านวยความสะดวกในการใช้บริการต่างๆ ท่ีเสนอให้โดย UPSI รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการประมวลผลและ 
การติดตามพัสดุภัณฑ์ดังกล่าวเท่านั้น และต้องไม่ใช้เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืนใด    
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(4) ฐานข้อมูลของ UPS  ฐานข้อมูลของ UPS ได้รับการแจกจ่ายให้ไปพร้อมกับ  
ซอฟต์แวร์ WorldShip คุณจะใช้ฐานข้อมูลของ UPS เหล่านี้ได้เฉพาะเพื่อเตรียมท าฉลากส าหรับการ 

จัดส่งผ่านทาง ซอฟต์แวร์ WorldShip ท่ีให้ไปพร้อมกับฐานข้อมูลแต่ละอย่างของ UPS เท่านั้นและไม่ใช่เพื่อ 
จุดมุ่งหมายอย่างอื่น คุณจะสามารถเข้าถึง แก้ไข หรือเปลี่ยนแปลงฐานข้อมูลเหล่านี้ของ UPS ได้ก็ต่อเมื่อคุณใช้  

ซอฟต์แวร์ WorldShip ผ่านทางการใช้ (1) การน าเข้าข้อมูล และ (2) การก าหนดท่ีตั้งฐานข้อมูลภายนอกและ 

ฟังก์ชันการผนวกรวมของ ซอฟต์แวร์ WorldShip เท่านั้น 
เพื่อให้เกิดความชัดเจนแต่ไม่ได้มีเป้าหมายเพื่อก าหนดข้อจ ากัดใด ๆ ห้ามคุณด าเนินการส่งออกใด ๆ โดยอาศัย (i) 

ฟังก์ชันของการส่งออกข้อมูลท่ีสร้างอยู่ใน ซอฟต์แวร์ Worldship (ii) การคัดแยกข้อมูลจากอินเทอร์เฟซ 
Worldship (เช่นการจับภาพหน้าจอและพยายามค้นหาวิธีการแปลงรูปภาพกลับไปเป็นข้อมูล (screen scraping)) 

หรือ (iii) การเรียกค้นข้อมูลใดๆจากฐานข้อมูลของ UPS และใช้ข้อมูลดังกล่าวส าหรับการเปรียบเทียบค่าจัดส่ง 
หรือ ระยะเวลาท่ีใช้ในการจัดส่ง กับค่าจัดส่ง หรือ 

ระยะเวลาท่ีใช้ในการจัดส่งของหน่วยงานภายนอกท่ีไม่ได้เป็นสมาชิกของ UPSI 

 
  (5) ท่ีอยู่ปลายทาง  ต้องตรวจสอบความถูกต้องของท่ีอยู่ปลายทางส าหรับฉลากแต่ละ 
ฉลากท่ีสร้างขึ้นโดยใช้ ซอฟต์แวร์ WorldShip โดยใช้ฟังก์ชันการตรวจสอบความถูกต้องของท่ีอยู่ของ UPS  
ท่ีมีใน ซอฟต์แวร์ WorldShip  

 

(6) การอัพโหลด PLD ซอฟต์แวร์ WorldShip มีฟังก์ชันในการอัพโหลด PLD ถึง UPS  
รวมอยู่ด้วย จะใช้ฟังก์ชันการอัพโหลดดังกล่าวได้เฉพาะเพื่อถ่ายโอน PLD ถึง UPS ส าหรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 

ซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งเท่านั้น โดยใช้การน าเข้าโดยการป้อนข้อมูล การน าเข้าเป็นกลุ่ม  
การน าเข้า XML โดยอัตโนมัติ การน าส่ง หรือฟังก์ชันการป้อนข้อมูลโดยตรงเข้าไปในซอฟต์แวร์ WorldShip   

 
 

(7) รุ่นปัจจุบัน  คุณรับทราบและตกลงว่า หากคุณไม่ใช้ ซอฟต์แวร์ WorldShip และ 

ฐานข้อมูลของ UPS รุ่นล่าสุด คุณอาจต้องเสียค่าธรรมเนียมการด าเนินการด้วยมือ (หากมี) ตามท่ีระบุไว้ใน 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ว่าด้วยการขนส่ง/การบริการ ท่ีมีผลบังคับใช้ในขณะท่ีมีการจัดส่ง  

 
  (8) ส่งข้อความผ่าน WorldShip  UPS WorldShip มีฟังก์ชันท่ีส่งข้อความจาก UPS ให้ 

แก่คุณ ไม่ว่าคุณจะเลือกเก่ียวกับข้อความจาก UPS ว่าอย่างไร จากการเป็นส่วนหนึ่งของการได้รับการพิจารณา 

ได้ใบอนุญาตต่อ UPS WorldShip ท่ีให้ในที่นี้ คุณตกลงว่า UPS อาจส่งข้อความให้แก่คุณผ่านทาง UPS  
WorldShip รวมถึงแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อความด้านการใช้งาน การปฏิบัติงาน หรือข้อความทางการตลาด 

ส าหรับ UPS WorldShip เทคโนโลยีของ UPS และบริการอ่ืนๆ ของ UPS    
 

  (9)  ผลิตภัณฑ์ของ Microsoft®  UPS WorldShip มีผลิตภัณฑ์ Microsoft® SQL Server™  

2005 Express Edition และ Microsoft® SQL Server™ 2005 JDBC Driver ประกอบอยู่ด้วย ข้อตกลงนี้ไม่ได้ 
ให้สิทธิ์แก่คุณต่อผลิตภัณฑ์เหล่านี้ของ Microsoft® UPS WorldShip มีข้อก าหนดเก่ียวกับการให้อนุญาตใช้ 

ซอฟต์แวร์ของ Microsoft® ท่ีมีผลบังคับใช้กับผลิตภัณฑ์แต่ละอย่างเหล่านี้รวมอยู่ด้วย 
 

  (10) เครื่องชั่งน้ าหนัก ในบางประเทศในดินแดนท่ีได้รับอนุญาต  UPS WorldShip สามารถ 
ยอมรับข้อมูลน้ าหนักจากเครื่องชั่งท่ีเชื่อมโยงกับคอมพิวเตอร์เครื่องเดียวกันหรือเครือข่ายคอมพิวเตอร์ท่ีมี UPS  

WorldShip ติดตั้งอยู่ UPS จะไม่รับผิด และปฏิเสธการรับผิดใดๆ อย่างเปิดเผย ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการใช้ 

เครื่องชั่งเหล่านั้นของคุณและความถูกต้องของเครื่องชั่ง 
 
  (11)  ฟังก์ชันการท างานของ UPS Hazardous Materials  

 
การมีผลบังคับใช้ ข้อก าหนดในส่วน 2.2(ก)(10) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย มีผลบังคับใช้ 

กับคุณก็ต่อเมื่อ ปัจจุบัน คุณเป็นคู่สัญญากับ UPSI ในข้อตกลง อย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (“ข้อตกลงว่าด้วย 
บริการ Hazmat") ส าหรับการขนส่งสินค้าอันตราย หรือวัตถุอันตรายอ่ืนๆ ได้แก่ ข้อตกลงว่าด้วยการขนส่งวัตถุ 

อันตราย ข้อตกลงว่าด้วยการขนส่งระหว่างประเทศส าหรับพัสดุภัณฑ์ขนาดเล็กท่ีบรรจุสินค้าอันตราย ข้อตกลง 
ว่าด้วยการขนส่งสินค้าอันตรายระหว่างประเทศ ข้อตกลงว่าด้วยการขนส่งระหว่างปร ะเทศส าหรับสินค้าอันตราย 

ในปริมาณที่ได้รับการยกเว้น หรือข้อตกลงว่าด้วยการขนส่งสินค้าอันตรายในปริมาณที่ได้รับการยกเว้น  
  

ข้อจ ากัด  คุณตกลงท่ีจะใช้ฟังก์ชันการท างานของซอฟต์แวร์ UPS Hazardous Materials   

(1) เพื่ออ านวยความสะดวกในการจัดส่งสินค้าอันตราย และวัตถุ อันตราย ท่ีระบุไว้ในข้อตกลงว่าด้วยบริการ  
Hazmat ของคุณ ในระหว่างระยะเวลาท่ีข้อตกลงว่าด้วยบริการ Hazmat ดังกล่าวมีผลบังคับใช้ และ (2)  

เฉพาะในประเทศท่ีระบุไว้ในข้อตกลงว่าด้วยบริการ Hazmat ของคุณ ซึ่งมีบริการจัดส่งวัตถุอันตรายให้ 
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การปฏิเสธการรับผิด  UPS ไม่ขอรับประกันหรือรับรอง ไม่ว่าจะในลักษณะใดก็ตามว่า  
(1) ฟังก์ชันการท างานของ UPS HAZARDOUS MATERIALS จะส่งข้อมูลท่ีจ าเป็นถึง UPS หรือสร้าง 

เอกสารท่ีจ าเป็นโดยปราศจากข้อผิดพลาดหรือการขัดจังหวะใดๆ หรือ (2) ฟังก์ชันการท างานของ UPS  
HAZARDOUS MATERIALS เป็นไปตามอนุสัญญา ข้อตกลงพหุภาคี ข้อตกลงทวิภาคี ค าส่ัง กฎหมาย  

หรือข้อบังคับท่ีมีผลบังคับใช้และเก่ียวข้องกับการขนส่งสินค้าอันตรายทางอากาศและทางบก รวมทั้งแต่ 

ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงฉบับท่ีใช้อยู่ในปัจจุบันของกฎหมายต่างๆ ดังต่อไปน้ี  
 

 แคนาดา : รัฐบัญญัติว่าด้วยการขนส่งสินค้าอันตราย 1992 

 สหรัฐอเมริกา: หัวข้อท่ี 49 ของประมวลกฎหมายว่าด้วยข้อบังคับของรัฐบาลกลาง ค าแนะน าทาง 

เทคนิคขององค์กรการบินพลเรือนระหว่างประเทศส าหรับการขนส่งสินค้าอันตรายทางอากาศ 
อย่างปลอดภัย และข้อบังคับเก่ียวกับสินค้าอันตรายของสมาคมการขนส่งทางอากาศระหว่าง 

ประเทศ  
 ฮ่องกง:  ข้อบัญญัติว่าด้วยสินค้าอันตราย (CAP 295) กฎข้อบังคับว่าด้วยสินค้าอันตราย (การ 

ประยุกต์ใช้และการยกเว้น) (CAP 295A) กฎข้อบังคับว่าด้วยสินค้าอันตราย (ท่ัวไป) (CAP  

295B) กฎข้อบังคับว่าด้วยสินค้าอันตราย (การขนส่ง) (CAP 295C) กฎข้อบังคับว่าด้วยสินค้า 

อันตราย (วัตถุระเบิดและคลังพัสดุของรัฐบาล) (CAP 295D) ข้อบัญญัติว่าด้วยสินค้าอันตราย  
(การส่งทางอากาศ) (ความปลอดภัย) (CAP 384) กฎข้อบังคับว่าด้วยสินค้าอันตราย  

(การส่งทางอากาศ) (ความปลอดภัย) (CAP 384A) ข้อบัญญัติว่าด้วยการขนส่งเชิงพาณิชย์  
(ความปลอดภัย) (CAP 369) กฎข้อบังคับว่าด้วยการขนส่งเชิงพาณิชย์ (ความปลอดภัย)  

(สินค้าอันตรายและ สารท่ีเป็นมลพิษต่อทะเล) (CAP 413H) 

 ญ่ีปุ่น:  กฎหมายว่าด้วยการบินและกฎหมายว่าด้วยความปลอดภัยของเรือ 
 เกาหลี:  รัฐบัญญัติว่าด้วยการบิน 
 มาเลเซีย:  รัฐบัญญัติว่าด้วยศุลกากร ปี ค.ศ. 1967 รัฐบัญญัติว่าด้วยรถไฟ ปี ค.ศ. 1991  

และกฎเกณฑ์และ/หรือข้อบัญญัติท่ีมีผลบังคับใช้ของการท่าเรือ 
 สิงคโปร์:  รัฐบัญญัติว่าด้วยศุลกากร กฎข้อบังคับของรัฐบัญญัติว่าด้วยการน าเข้าและส่งออก  

สินค้าเชิงยุทธศาสตร์ (รัฐบัญญัติว่าด้วยการควบคุม) รัฐบัญญัติว่าด้วยธุรกรรมทาง 

อิเล็กทรอนิกส์ และ รัฐบัญญัติว่าด้วยการใช้คอมพิวเตอร์ในทางท่ีผิด 
 ไต้หวัน:  คู่มือส าหรับผู้ตรวจสอบสินค้าอันตราย กฎเกณฑ์ท่ีควบคุมธุรกิจการขนส่งเชิงการบิน 

พลเรือน กฎเกณฑ์ท่ีควบคุมธุรกิจการขนส่งสินค้าทางอากาศ กฎเกณฑ์ท่ีควบคุมการด าเนินการ 

สถานีการจัดส่งสินค้า กฎข้อบังคับว่าด้วยความปลอดภัยเก่ียวกับการขนส่งทางถนน กฎเกณฑ์ท่ี 
ควบคุมการน าเข้าและส่งออกอวัยวะมนุษย์ เน้ือเยื่อ และเซลล์ต่างๆ ค าแนะน าทางเทคนิคของ 

องค์กรการบินพลเรือนระหว่างประเทศส าหรับการขนส่งสินค้าอันตรายทางอากาศอย่างปลอดภัย  

และกฎข้อบังคับของสมาคมการขนส่งทางอากาศระหว่างประเทศว่าด้วยสินค้าอันตราย  
 

การชดใช้ค่าสินไหมทดแทน  คุณจะชดใช้ค่าสินไหมทดแทน และจะไม่เอาผิดกับผู้ท่ีได้รับ 
การชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS ส าหรับความเสียหายใดๆ และท้ังหมดท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวข้อง 

กับการท่ีคุณ พนักงาน ตัวแทน หรือผู้รับจ้างของคุณ ใช้ฟังก์ชันการท างานของ UPS Hazardous  

Materials โดยคุณจะเป็นผู้ออกค่าใช้จ่ายท้ังหมดเอง 
 

 (ข)  UPS CrossWare 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS CrossWare  

ส าหรับใช้กับ Worldship   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ฉ); 1.4 และ 1.7 
 

 

 

  (1). การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS CrossWare เทคโนโลยีหนึ่งอย่างของ UPS 

และมิดเดิลแวร์ท่ีอนุญาตให้ใช้ในเทคโนโลยีของ UPS 

บางส่วนเพื่อส่ือสารกับเทคโนโลยีอ่ืนบางอย่างเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 
ท้ังนี้การใช้และการเข้าถึงดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนด 

และเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS 
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 (ค) UPS CampusShip  ข้อความต่อไปนี้มีผลบังคับใช้กับเทคโนโลยีของ UPS ท่ีมีชื่อว่า UPS  
CampusShip 

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS CampusShip   
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1-1.3; 1.5-1.7; 2.2(ค) และ 2.6(ช)  

 

 

  (1) การให้อนุญาต  ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการ 
อนุญาตท่ีให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS หากคุณได้รับบัญชีระบบส าหรับ UPS CampusShip  
 

1. คุณสามารถเข้าถึง UPS CampusShip ได้เฉพาะเพื่อส่งพัสดุภัณฑ์ท่ี 
ส่งมอบโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่ง และขอรับสารสนเทศท่ีเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบซึ่งคุณส่ง 

ภายใต้บัญชี UPS โดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง UPS CampusShip เท่านั้น  
 

2. หากลูกค้าหรือบุคคลอ่ืนที่ได้รับอนุญาตจากลูกค้าให้ควบคุมจัดการ  

CampusShip UPS มอบหมายให้คุณเป็นผู้ควบคุมจัดการ UPS CampusShip (เรียกบุคคลท่ีได้รับมอบหมายใน 
ลักษณะใดลักษณะหนึ่งเรียกว่า “ผู้ควบคุมจัดการ UPS CampusShip”) UPS ให้คุณมีสิทธิ์ในการเข้าถึง (1)  

เมนูการควบคุมจัดการและคุณลักษณะต่างๆ ณ ขณะนั้นใน UPS CampusShip ท่ีเก่ียวข้องกับการควบคุมจัดการ  
และ (2) สารสนเทศเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบของลูกค้าซึ่งท าผ่านทาง UPS CampusShip และ 

 

3. คุณสามารถใช้ UPS CampusShip 
เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองเท่านั้น 

 
(2) การส้ินสุด UPS หรือลูกค้าสามารถยกเลิกสิทธิ์ของคุณ (ในฐานะบุคคลคนหนึ่ง)  

ในการเข้าถึง UPS CampusShip ได้ทุกเมื่อ ท้ังนี้โดยดุลพินิจของ UPS หรือของลูกค้าเอง นอกจากนี้  
สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง UPS CampusShip จะส้ินสุดลงเองโดยอัตโนมัติเมื่อสิทธิ์ของ ลูกค้าในการใช้  

UPS CampusShip หมดอายุลงหรือส้ินสุดลง   

 
  (3) สิทธิ์ของผู้ควบคุมจัดการ คุณรับทราบและตกลงว่า ผู้ควบคุมจัดการ UPS 

CampusShip อาจมอบหมายให้ผู้ใช้ UPS CampusShip รายอ่ืนเป็นผู้ควบคุมจัดการ UPS CampusShip 
พร้อมท้ังมีสิทธิ์ เช่นเดียวกันกับผู้ควบคุมจัดการ UPS CampusShip รายแรก นอกจากนี้ คุณยังตกลงว่า 

คุณมีความรับผิดชอบต่อการกระท าของผู้ใช้ทุกรายท่ีเข้าถึง UPS CampusShip ในฐานะตัวแทนของคุณ 

และในการควบคุมตรวจสอบและยุติ (เมื่อเหมาะสม) การเข้าถึง UPS CampusShip ของผู้ใช้ต่างๆ ดังกล่าว  
 

(4) สมุดจดท่ีอยู่ส าหรับบริษัท คุณอาจได้รับอนุญาตให้เข้าถึงเพื่อสร้าง เข้าถึง ใช้ หรือ 
เปลี่ยนแปลงสมุดจดท่ีอยู่เป็นกลุ่ม (“สมุดจดท่ีอยู่ส าหรับบริษัท”) ซึ่งประกอบด้วยข้อมูลท่ีอยู่ท่ีป้อนเข้ามา (“ข้อมูล  

CAB”) ข้อมูล CAB จะได้รับการเก็บไว้ในระบบต่างๆ ของ UPS และมีให้ใช้ผ่านทาง UPS CampusShip UPS  

จะใช้ความพยายามอย่างสมเหตุสมผล โดยค านึงถึงผลประโยชน์เป็นส าคัญ เพื่อไม่ให้บุคคลอ่ืนนอกเหนื อจาก 
ลูกค้า ท าการแก้ไขเปลี่ยนแปลง ท าให้เกิดการสูญหาย หรือเข้าถึงข้อมูล CAB โดยไม่ได้รับอนุญาต เมื่อสิทธิ์ 

ของลูกค้าในการเข้าถึง UPS CampusShip ส้ินสุดลง ข้อมูล CAB ท้ังหมดจะถูกลบออกจากระบบต่างๆ ของ  
UPS เพื่อจุดมุ่งหมายของส่วน 12.10 ในข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป เฉพาะข้อมูล CAB ท่ีต่อมาถูกใช้ส าหรับ 

การส่งพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง UPS CampusShip เท่านั้นท่ีจะถือว่า 
เป็นข้อมูล ลูกค้าเป็นผู้รับผิดชอบท้ังหมดต่อการกระท าของผู้ควบคุมจัดการของลูกค้า และของผู้ใช้รายอ่ืนๆ  

ในการสร้าง เพิ่มเติม ดู เปิดเผย ใช้ และแก้ไขเปลี่ยนแปลงข้อมูล CAB รวมท้ังการถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าวไปยัง 

ประเทศทุกประเทศท่ีลูกค้าอาจใช้สมุดจดท่ีอยู่เป็นกลุ่ม (“การด าเนินการ”) รวมท้ังข้อเรียกร้องท้ังหมดท่ี 
เกิดขึ้นภายใต้อ านาจของกฎหมายว่าด้วยการปกป้องคุ้มครองข้อมูลหรือกฎหมายว่าด้วยการเก็บรักษาข้อมูลส่วน 

บุคคลของประเทศใดก็ตามท่ีเก่ียวข้องกับการถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าว    
 

(5)  Plug-In สมุดจดท่ีอยู่ภายนอก/Plug-In เครื่องพิมพ์แบบ Thermal  คุณได้รับอนุญาต 
ให้ติดตั้งและใช้ Plug-In สมุดจดท่ีอยู่ภายนอก/Plug-In เครื่องพิมพ์แบบ Thermal กับคอมพิวเตอร์ในดินแดนท่ี 
ได้รับอนุญาต ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ UPS CampusShip 
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(6) การใช้โดยผู้จัดหา  UPS อาจอนุญาตให้ลูกค้ายอมให้ผู้จัดหาบางรายของลูกค้ามี 

ส่วนร่วมใน UPS CampusShip ผ่านทางผู้ใช้ของผู้จัดหา ลูกค้าตกลงว่า ลูกค้าจะรับผิดชอบต่อการใช้ UPS  
CampusShip ท้ังหมดของผู้ใช้ของผู้จัดหา ประหนึ่งว่าผู้ใช้ของผู้จัดหาเป็นพนักงานของลูกค้าเอง UPS  

อาจส่ังยุติหรือยกเลิกบัญชีระบบ UPS CampusShip ท่ีลูกค้าสร้างขึ้นให้แก่ผู้ใช้ของผู้จัดหาได้โดยทันทีโดย 
ไม่จ าเป็นต้องแจ้งให้ลูกค้าทราบล่วงหน้า ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เอง นอกจากนี้ สิทธิ์การเข้าถึงของ  

ผู้ใช้ของผู้จัดหาจะส้ินสุดลงเองโดยอัตโนมัติเมื่อสิทธิ์ของ ลูกค้าในการใช้ UPS CampusShip หมดอายุหรือ  

ส้ินสุดลง UPS จะต้องควบคุมจัดการการสร้างและการบ ารุงรักษาบัญชีระบบ UPS CampusShip ของผู้ใช้ของ 
ผู้จัดหาตามค าส่ังของลูกค้า โดยท้ังหมดนี้จะต้องเป็นไปตามข้อก าหนดของข้อตกลงนี้ แม้ว่าจะมีส่วนใดก็ตาม 

ท่ีขัดแย้งกันในข้อตกลงนี้ UPS จะไม่มีภาระรับผิดต่อลูกค้า อันเก่ียวเนื่องกับการท่ี UPS ควบคุมจัดการบัญชี 
ระบบส าหรับผู้ใช้ของลูกค้า ลูกค้าต้องชดใช้ค่าสินไหมทดแทน ไม่เอาผิด และ (ตามแต่ท่ี UPS จะเลือก)  

ปกป้องผู้ได้รับการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS จากข้อเรียกร้องใดๆ และท้ังหมด (รวมทั้งแต่ 
ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อเรียกร้องท่ีท าขึ้นโดยผู้จัดหาหรือผู้ใช้ของผู้จัดหา) ความสูญเสีย ความเสียหาย  

ค าพิพากษา ค่าใช้จ่าย (รวมทั้งค่าทนายความและค่าใช้จ่ายด้านทนายความ) ท่ีเกิดขึ้นหรือเก่ียวข้องกับ 

การใช้ UPS CAMPUSSHIP, UPS SCHEDULED IMPORT TOOL โดยลูกค้าต้องเป็นผู้รับผิดชอบ 
ค่าใช้จ่ายน้ันเอง (อ่านส่วน 2.2(ง) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย) หรือข้อมูลโดยบุคคลหรือนิติบุคคลท่ี 

เข้าถึงโปรแกรมน้ีได้โดยการใช้บัญชีระบบ UPS CAMPUSSHIP ท่ีลูกค้าสร้างขึ้นให้แก่ผู้ใช้ของผู้จัดหา 
    

  (7) บัญชีประจ าสถานที่ต้ัง  ลูกค้าสามารถสร้างบัญชีประจ าสถานท่ีตั้งขึ้นได้ และอนุญาต 

ให้พนักงานท่ีได้รับอนุญาตของลูกค้าเข้าถึง UPS CampusShip โดยใช้บัญชีประจ าสถานท่ีตั้งแทนบัญชี 
ระบบท่ีเก่ียวข้องกับพนักงานแต่ละคนของลูกค้าได้ หาก UPS ให้อนุญาตต่างหากให้ลูกค้าท าเช่นนั้นได้ไม่ว่าส่วน  

1.2(ค) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย จะกล่าวไว้อย่างไรก็ตาม หาก UPS ได้อนุญาตให้ลูกค้าสร้างบัญชีประจ า 
สถานท่ีตั้งขึ้น พนักงานของลูกค้าสามารถเข้าถึงและใช้ UPS CampusShip ผ่านทางบัญชีประจ าสถานท่ีตั้ง  

เฉพาะเพื่อประมวลผลและติดตามพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบซึ่งส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่ง ผ่านทาง UPS  
CampusShip ณ สถานท่ีตั้งใดก็ตามท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีประจ าสถานท่ีตั้ง และดูและพิมพ์ข้อมูลประวัติการจัดส่ง 

เก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบดังกล่าวเท่านั้น UPS ต้องควบคุมจัดการการสร้างและการบ ารุงรักษาบัญชีประจ า 

สถานท่ีตั้งตามค าส่ังของลูกค้า โดยท้ังหมดนี้ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดของข้อตกลงนี้ ไม่ว่าจะมีส่วนใดใน 
ข้อตกลงนี้ที่ขัดแย้งกันก็ตาม UPS จะไม่มีภาระรับผิดต่อลูกค้า อันเก่ียวข้องกับการท่ี UPS ควบคุมดูแลบัญชี 

ประจ าสถานท่ีตั้ง UPS สามารถส่ังยุติหรือยกเลิกบัญชีประจ าสถานท่ีตั้งได้ทันทีหลังจากท่ีแจ้งให้ลูกค้าทราบ 
ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เองและไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม 

 

(8) เครื่องชั่งน้ าหนัก ในบางประเทศในดินแดนท่ีได้รับอนุญาต UPS CampusShip 

สามารถยอมรับข้อมูลน้ าหนักจากเครื่องชั่งท่ีเชื่อมโยงกับคอมพิวเตอร์เครื่องเดียวกันหรือเครือข่ายคอมพิวเตอร์ท่ีมี 

UPS CampusShip ติดตั้งอยู่ UPS จะไม่รับผิดและปฏิเสธการรับผิดใดๆ อย่างเปิดเผยในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ 

การใช้เครื่องชั่งเหล่านั้นของคุณและความถูกต้องของเครื่องชั่ง 

 

(ง) UPS CampusShip Scheduled Import Tool   
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS CampusShip Scheduled Import Tool   

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช); 1.3-1.4; 
1.7 และ 2.2(ง)  

 

 
  (1). การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS CampusShip Scheduled 

Import Tool ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีท าให้สามารถอัพโหลดการก าหนดศูนย์ค่าใช้จ่ายของลูกค้าถึง UPS 

CampusShip ได้โดยอัตโนมัติ ท้ังนี้การใช้และการเข้าถึงดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับ 
แห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS  

เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองเท่านั้นในคอมพิวเตอร์ท่ีคุณเป็นเจ้าของ ท าสัญญาเช่าระยะยาว 

หรือเป็นผู้ควบคุม และอยู่ใน ดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS CampusShip 
และต้องไม่เข้าถึงซอฟต์แวร์นี้ผ่านทางเครือข่าย หรือผ่านทางสภาพแวดล้อมท่ีใช้ร่วมกัน   
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(จ) UPS UPSlink 
 

การเข้าถึงและใช้ UPS UPSlink  
 อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช); 1.3; 1.5;  

2.1(ข) และ 2.2(จ) 
 

 
 (1). การให้อนุญาต  คุณเท่านั้นท่ีจะได้รับการเข้าถึง UPS UPSlink อันเป็นส่วนหนึ่งของ 

UPS Ready Solution คุณสามารถเข้าถึงและใช้เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS UPSlink 

ได้จากประเทศท่ี UPS ให้สิทธิ์แก่ผู้จัดหา UPS Ready ในการจัดจ าหน่าย UPS Ready Solution 
(ดูรายชื่อประเทศได้จากผู้จัดหา UPS Ready ของคุณ) เท่านั้น และเพื่ออัพโหลด PLD 

ส าหรับพัสดุภัณฑ์ขาออกให้แก่ UPS เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายภายในของคุณเองเท่านั้น 
คุณต้องไม่อนุญาตหรือยอมให้บุคคลภายนอกใช้หรือเข้าถึง UPS UPSlink ผ่านทางอินเทอร์เฟซใดๆ 

หรือซอฟต์แวร์อ่ืนๆ ท่ีคุณหรือบุคคลท่ีสามเป็นผู้พัฒนาขึ้น ท้ังนี้ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไข 
ของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS   

  

(2). ข้อก าหนดส าหรับการอัพโหลด  คุณตกลงว่าคุณจะสามารถอัพโหลด PLD ถึง UPS 
โดยผ่านทาง UPS UPSlink เมื่อคุณตรวจสอบความถูกต้องของ PLD ท้ังหมดก่อน โดยใช้ฟังก์ชันการตรวจสอบ 

ความถูกต้องของท่ีอยู่ ซึ่งจะตรวจสอบความถูกต้องของชื่อเมือง รัฐ และรหัสไปรษณีย์ (หากมี)  
 

(3). ฉลากอัจฉริยะ  คุณต้องพิมพ์เฉพาะฉลากอัจฉริยะจาก PLD 

ท่ีได้รับการตรวจสอบความถูกต้องตามส่วนย่อยท่ีมีหัวข้อว่า “ข้อก าหนดส าหรับการอัพโหลด” ข้างต้นแล้วเท่านั้น 
คุณจะสามารถพิมพ์ฉลากอัจฉริยะโดยเฉพาะได้เพียงหนึ่งแผ่นส าหรับพัสดุภัณฑ์ชิ้นหนึ่ง 

และฉลากอัจฉริยะโดยเฉพาะแต่ละแผ่นจะใช้ได้เฉพาะกับพัสดุภัณฑ์ชิ้นที่ฉลากอัจฉริยะแผ่นนั้นได้รับการสร้างขึ้
นมาให้เท่านั้น คุณต้องไม่คัดลอก ถ่ายส าเนา ผลิตใหม่ ดัดแปลง แก้ไข แจกจ่าย โอน เก็บ ขาย ให้เช่า ส่ง 

หรือเปิดเผยฉลากอัจฉริยะ ไม่ว่าจะทางอิเล็กทรอนิกส์หรือทางใดก็ตามให้แก่บุคคลท่ีสาม 
คุณจะสามารถใช้ฉลากอัจฉริยะเฉพาะกับการจัดส่งท่ีคุณส่งมอบให้แก่ UPS เพื่อการขนส่งเท่านั้น 

และห้ามใช้เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืน   

 
(4). การแลกเปลี่ยนข้อมูล คุณรับทราบว่า UPS อาจเข้าถึง UPS Ready Solution 

จากระยะไกลเป็นระยะเวลาจ ากัด เพียงเพื่อจัดหาการอัพเดตและความเปลี่ยนแปลงต่างๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับบริการของ UPS  อัตราของ UPS รหัสเส้นทางของ UPS และ/หรือวัสดุของ UPS ท่ีอยู่ใน UPS 

Ready Solution เท่านั้น 

 
(5). ระยะเวลาของการอัพโหลด PLD  คุณต้องส่ง PLD ส าหรับพัสดุภัณฑ์ขาออกใดๆ 

ท่ีส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง UPS UPSlink ให้แก่ UPS ก่อนที่พนักงานขับรถของ UPS 
จะไปรับพัสดุภัณฑ์เหล่านี้ PLD ใดก็ตามท่ีส่งถึง UPS ผ่านทาง UPS UPSlink 

จะต้องส่งโดยตรงจากฮาร์ดแวร์ของคุณเท่านั้น โดยท่ีฮาร์ดแวร์นั้นจะต้องตั้งอยู่ท่ีสถานที่ของคุณจริงๆ 

ซึ่งตั้งอยู่ในประเทศท่ี UPS ให้สิทธิ์แก่ผู้จัดหา UPS Ready ในการจ าหน่าย UPS Ready Solution 
(ดูรายชื่อประเทศได้จากผู้จัดหา UPS Ready ของคุณ) และไม่ใช่จากสถานที่ของบุคคลภายนอก 

หรือส่งโดยผ่านบุคคลภายนอก ยกเว้นว่าบุคคลภายนอกนั้นจะท าหน้าท่ีเป็น ISP หรือผู้ให้บริการโฮสติ้ง 
และเฉพาะในขอบเขตท่ีบุคคลภายนอกนั้นท าหน้าท่ีนั้นเท่านั้น พัสดุภัณฑ์ขาออกใดๆ 

ท่ีส่งโดยใช้เอกสารบัญชีสินค้าการจัดส่งผ่านทาง UPS UPSlink และท่ีได้รับโดยบริการไปรับ 
พัสดุภัณฑ์ UPS รายวันต้องได้รับการเรียกเก็บเงินไปท่ีบัญชี UPS เท่านั้น และบัญชี UPS ดังกล่าวต้อง 

สอดคล้องกับท่ีอยู่ท่ีแท้จริงของผู้ให้บริการไปรับพัสดุภัณฑ์ UPS รายวันของคุณ 
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(ฉ) บริการ UPS Host Manifest Service 

 

 

การเข้าถึงและใช้บริการ UPS Manifest Service  
 อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช); 1.3; 1.5; 

1.7: และ 2.2(ฉ) 
 

 
  (1)    การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้บริการ UPS Host Manifest ซึ่งเป็น 

เทคโนโลยีของ UPS ท่ีให้ค าแนะน าในการตั้งค่าแฟ้มข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ของ PLD และอัพโหลดแฟ้มเหล่านี้สู่ 

UPS ท่ีเว็บไซต์ท่ีก าหนดเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 
โดยการเข้าถึงและการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุ

ณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 
   

  (2)   ข้อก าหนดส าหรับการอัพโหลด คุณตกลงว่าคุณจะสามารถอัพโหลด PLD สู่ บริการ 
UPS Host Manifest ได้ก็ต่อเมื่อคุณ (1) ตรวจสอบความถูกต้องของ PLD ท้ังหมดก่อนโดยเปรียบเทียบกับ 

UPS Rating API และฟังก์ชันการตรวจสอบความถูกต้องของท่ีอยู่  ซึ่งจะตรวจสอบความถูกต้องของ ชื่อเมือง รัฐ 

และรหัสไปรษณีย์ (หากมี) ก่อนท าการอัพโหลด PLD นั้นในบริการ UPS Host Manifest หรือ (2) 
ได้รับหนังสือรับรองเป็นลายลักษณ์อักษรจาก UPS 

ซึ่งระบุว่าโปรแกรมประยุกต์ของคุณได้รับการตรวจสอบและอนุมัติจาก UPS แล้ว 
หากโปรแกรมประยุกต์ของคุณถูกแก้ไขดัดแปลง หรือเปลี่ยนแปลง ไม่ว่าจะในทางใดก็ตาม 

หรือถูกใช้ร่วมกับซอฟต์แวร์ใดๆ ซึ่งท าให้มีผลต่อสมรรถภาพของโปรแกรมประยุกต์ของคุณ 

จะถือว่าหนังสือรับรองดังกล่าวเป็นโมฆะ 
   

(3)    ฉลากอัจฉริยะ คุณต้องพิมพ์เฉพาะฉลากอัจฉริยะจาก PLD ท่ีได้รับการตรวจสอบ 
ความถูกต้องตามส่วน 2.2(ฉ)(2) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายแล้วเท่านั้น 

 
(4)    การก าหนดเวลาของการอัพโหลด PLD คุณต้องส่ง PLD ให้แก่ UPS 

ส าหรับรายการขนส่งพัสดุภัณฑ์ขาออกต้องด าเนินการผ่านบริการ UPS Host Manifest 

ก่อนการรับมอบพัสดุภัณฑ์เหล่านั้นโดยพนักงานขนส่งของ UPS PLD ใดก็ตามท่ีส่งไปยัง UPS ผ่านทาง UPS 
Host Manifest 

จะต้องถูกส่งโดยตรงจากฮาร์ดแวร์ของคุณเท่านั้นซึ่งฮาร์ดแวร์ดังกล่าวจะต้องตั้งอยู่ท่ีสถานที่ ของคุณ 
ซึ่งอยู่ในดินแดนที่ได้รับอนุญาตส าหรับบริการ UPS Host Manifest 

และไม่ใช่สถานที่ของหรือผ่านทางบุคคลท่ีสาม เว้นแตว่่าบุคคลท่ีสามนั้นจะท าหน้าท่ีเป็น ISP 

และเฉพาะในขอบเขตปฏิบัติการของบุคคลท่ีสามเหล่านั้นเท่านั้น 
รายการขนส่งพัสดุภัณฑ์ขาออกท้ังหมดท่ีด าเนินการผ่านบริการ UPS Host Manifest 

และท่ีได้รับโดยบริการรับรายวันของ UPS จะต้องเรียกเก็บเงินไปยังบัญชี UPSเท่านั้น และบัญชี UPS 
ดังกล่าวจะต้องเป็นท่ีอยู่ท่ีตรงตามท่ีอยู่ของสถานที่รับพัสดุภัณฑ์รายวันของผู้ให้บริการ UPS ของคุณ 

 

2.3 กลุ่มบริการ UPS Visibility  
 

 (ก) Quantum View 
 

(1). Quantum View Data.  
 

 
การเข้าถึงและใช้ Quantum View Data และ Quantum View Manage  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1; 1.3;1.7 และ 2.3(ก)(1), (5) และ 

(6)  
 

 

 การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ Quantum View Data (“QVD”) 

เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองจากดินแดนท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้โปรแกรม และเฉพาะ 
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เพื่อขอรับสารสนเทศ หากมีการก าหนดบัญชีระบบส าหรับ Quantum View ให้แก่คุณ โดยการใช้และการ 

เข้าถึง รวมท้ังสิทธิ์ดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณ 

ในเทคโนโลยีของ UPS  
 

   ผู้ควบคุมจัดการ Quantum View ผู้ใช้ท่ีได้รับอนุญาตจากลูกค้า (“ผู้ควบคุมจัดการ  
QV”) จะเป็นผู้ควบคุมจัดการการใช้ QVD คุณรับทราบและตกลงว่า ผู้ควบคุมจัดการ QV  
สามารถมอบหมายให้ผู้ใช้รายอ่ืนเป็น ผู้ควบคุมจัดการ QV ได้พร้อมท้ังมีสิทธิ์เช่นเดียวกันกับผู้ควบคุมจัดการ  

QV คนแรก หากคุณในฐานะผู้ใช้ได้ก าหนดให้ผู้ใช้รายใดก็ตามเป็นผู้ควบคุมจัดการ QV 
คุณยังต้องยอมรับต่อไปอีกว่าคุณจะรับผิดชอบต่อการกระท าของผู้ควบคุมจัดการ QV 

ดังกล่าวจากการเข้าถึงและใช้ QVD และในการตรวจสอบและการยกเลิกสิทธิ์ของผู้ควบคุมจัดการ QV รายดังกล่าว 
เมื่อเห็นว่าเหมาะสม 

 

 การระงับเป็นการชั่วคราว  UPS ลูกค้า และ/หรือผู้ควบคุมจัดการ QV สามารถระงับ 
สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง QVD ไว้เป็นการชั่วคราวได้ทุกเมื่อ ตามแต่ดุลพินิจของบุคคลเหล่านี้  

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการท่ี UPS งดสิทธิ์เป็นการชั่วคราวเนื่องจากไม่มีความเคลื่อนไหวใดๆ เมื่อได้รับ 
ค าขอมา UPS อาจคืนสิทธิ์ส าหรับบัญชีระบบ Quantum View ของคุณ และอนุญาตให้เข้าถึงและใช้ QVD  

ต่อไปได้ตามข้อตกลงนี้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เอง อย่างไรก็ตาม ในขณะท่ีบัญชีระบบ  

Quantum View ได้รับการคืนสิทธิ์ให้กลับมาท างานอีกครั้ง จะไม่มีประวัติข้อมูลให้ สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง  
QVD จะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติเมื่อสิทธิ์ของลูกค้าในการใช้ QVD หมดอายุหรือส้ินสุดลง 

หรือเมื่อมีการเลิกจ้างคุณหรือยกเลิกการอนุญาตให้คุณเข้าถึง QVD ในฐานะตัวแทนของลูกค้า 
 

  (2) Quantum View Manage  
 

 

 

การเข้าถึงและใช้ Quantum View Manage  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1; 1.3; 1.7 และ 2.3(ก)(2), (5) และ 
(6)  

 

 

   การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ Quantum View Manage ("QVM") 
เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองและ Quantum View Manage (“QVM”) 

ได้จากดินแดนที่ได้รับอนุญาตให้ใช้โปรแกรมแต่ละอย่างและเฉพาะเพื่อขอรับสารสนเทศ 

หากมีการก าหนดบัญชีระบบส าหรับ Quantum View ให้แก่คุณ 
ท้ังนี้การใช้และการเข้าถึงดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS  
 

   ผู้ควบคุมจัดการ Quantum View ผู้ควบคุมจัดการ QV (ดังท่ีระบุไว้ข้างต้น) 

จะเป็นผู้ควบคุมจัดการการใช้ QVM ของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า ผู้ควบคุมจัดการ QV  
สามารถมอบหมายให้ผู้ใช้รายอ่ืนเป็น ผู้ควบคุมจัดการ QV ได้พร้อมท้ังมีสิทธิ์เช่นเดียวกันกับผู้ควบคุมจัดการ  

QV คนแรก หากคุณในฐานะผู้ใช้ได้ก าหนดให้ผู้ใช้รายใดก็ตามเป็นผู้ควบคุมจัดการ QV 
คุณยังต้องยอมรับต่อไปอีกว่าคุณจะรับผิดชอบต่อการกระท าของผู้ควบคุมจัดการ QV 

ดังกล่าวจากการเข้าถึงและใช้ QVM และในการตรวจสอบและการยกเลิกสิทธิ์ของผู้ควบคุมจัดการ QV รายดังกล่าว 
เมื่อเห็นว่าเหมาะสม 

 

การระงับเป็นการชั่วคราว  UPS ลูกค้า และ/หรือผู้ควบคุมจัดการ QV สามารถระงับ 
สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง QVM ไว้เป็นการชั่วคราวได้ทุกเมื่อ ตามแต่ดุลพินิจของบุคคลเหล่านี้  

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการท่ี UPS งดสิทธิ์เป็นการชั่วคราวเนื่องจากไม่มีความเคลื่อนไหวใดๆ เมื่อได้รับ 
ค าขอ UPS อาจคืนสิทธิ์ส าหรับบัญชีระบบ Quantum View ของคุณ และอนุญาตให้เข้าถึงและใช้ QVM  

ต่อไปได้ตามข้อตกลงนี้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เอง อย่างไรก็ตาม ในขณะท่ีบัญชีระบบ  

Quantum View ได้รับการคืนสิทธิ์ให้กลับมาท างานอีกครั้ง จะไม่มีประวัติข้อมูลส าหรับเวลาในการคืนสิทธิ์ 
สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง  

QVM จะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติเมื่อสิทธิ์ของลูกค้าในการใช้ QVM หมดอายุหรือส้ินสุดลง 
หรือเมื่อมีการเลิกจ้างคุณหรือยกเลิกการอนุญาตให้คุณเข้าถึง QVM ในฐานะตัวแทนของลูกค้า 
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. 

  (3) Quantum View Manage for Importers  
 

 
การเข้าถึงและใช้ Quantum View Manage  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1- 1.3; 1.7 และ 2.3(ก)(3), (5) และ 
(6)  

 

 

   การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ Quantum View Manage for 

Importers ("QVMI") เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

จากดินแดนที่ได้รับอนุญาตให้ใช้โปรแกรมแต่ละอย่างและเฉพาะเพื่อขอรับสารสนเทศ 
หากมีการก าหนดบัญชีระบบส าหรับ Quantum View รวมถึงสิทธิ์ดังกล่าวให้แก่คุณ 

โดยการใช้และการเข้าถึงดังกล่าวอยู่ภายใต้บังคับแห่งข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS 
 

   ข้อจ ากัดการเข้าถึง คุณยอมรับว่าการเข้าถึงและการใช้ QVMI 
จะถูกจ ากัดการเข้าถึงและการใช้ข้อมูลเก่ียวกับการส่งสินค้าท่ีแจ้งให้เจ้าของสินค้าทราบเมื่อคุณเป็นผู้น าเข้าบันทึก 

คุณจะไม่สามารถให้อนุญาตแก่บุคคลอ่ืนให้เข้าถึง OVMI นอกเหนือจากพนักงานของคุณเอง 
คุณให้การรับประกันว่าคุณได้รับการอนุมัติจากลูกค้าและหน่วยงานในส่วนที่คุณเก่ียวข้องหรือให้ข้อมูลเก่ียวกับการ

ส่งสินค้าท่ีแจ้งให้เจ้าของสินค้าทราบให้แก่ UPS เพื่อท าให้ข้อมูลดังกล่าวสามารถใช้งานได้ผ่านทาง QVMI 
 

   ผู้ควบคุมจัดการ Quantum View ผู้ควบคุมจัดการ QV (ดังท่ีระบุไว้ข้างต้น) 

จะเป็นผู้ควบคุมจัดการการใช้ QVMI ของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า ผู้ควบคุมจัดการ QV  

สามารถมอบหมายให้ผู้ใช้รายอ่ืนเป็น ผู้ควบคุมจัดการ QV ได้พร้อมท้ังมีสิทธิ์เช่นเดียวกันกับผู้ควบคุมจัดการ  

QV คนแรก หากคุณในฐานะผู้ใช้ได้ก าหนดให้ผู้ใช้รายใดก็ตามเป็นผู้ควบคุมจัดกา ร QV 
คุณยังต้องยอมรับต่อไปอีกว่าคุณจะรับผิดชอบต่อการกระท าของผู้ควบคุมจัดการ QV 

ดังกล่าวจากการเข้าถึงและใช้ QVMI และในการตรวจสอบและการยกเลิกสิทธิ์ของผู้ควบคุมจัดการ QV 

รายดังกล่าว เมื่อเห็นว่าเหมาะสม 
 

การระงับเป็นการชั่วคราว  UPS ลูกค้า และ/หรือผู้ควบคุมจัดการ QV สามารถระงับ 

สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง QVMI ไว้เป็นการชั่วคราวได้ทุกเมื่อ ตามแต่ดุลพินิจของบุคคลเหล่านี้  

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการท่ี UPS งดสิทธิ์เป็นการชั่วคราวเนื่องจากไม่มีความเคลื่อนไหวใดๆ เมื่อได้รับ 

ค าขอ UPS อาจคืนสิทธิ์ส าหรับบัญชีระบบ Quantum View ของคุณ และอนุญาตให้เข้าถึงและใช้ QVMI  

ต่อไปได้ตามข้อตกลงนี้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ UPS เอง อย่างไรก็ตาม ในขณะท่ีบัญชีระบบ  

Quantum View ได้รับการคืนสิทธิ์ให้กลับมาท างานอีกครั้ง จะไม่มีประวัติข้อมูลส าหรับเวลาในการคืนสิทธิ์ 
สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง  

QVMI จะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติเมื่อสิทธิ์ของลูกค้าในการใช้ QVMI หมดอายุหรือส้ินสุดลง 

หรือเมื่อมีการเลิกจ้างคุณหรือยกเลิกการอนุญาตให้คุณเข้าถึง QVMI ในฐานะตัวแทนของลูกค้า 

 

  (4) Quantum View Notify 

 

 
การเข้าถึงและใช้ Quantum View Notify  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1;  

1.3; 1.7 และ 2.3(ก)(4)  
 

 
 การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ Quantum View Notify (“QVN”) 

เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีให้คุณสามารถส่ังให้ UPS 
ส่งข้อความอีเมลท่ีมีข้อมูลเก่ียวกับการจัดส่งหนึ่งๆ  

ไปถึงท่ีอยู่อีเมลท่ีคุณให้จากดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ QVN โดยการเข้าถึงและการใช้ดังกล่าวต้องเป็นไป 
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ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS  

มี QVN ให้ท่ี UPS.com หรือผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS อ่ืนที่ให้คุณสามารถใช้ QVN ได้ 
 

 ข้อจ ากัด  คุณตกลงท่ีจะใช้ QVN เพื่อส่ือสารข้อมูลท่ีเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ 
เท่านั้น และถึงบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบดังกล่าวเท่านั้น ในกรณีท่ีผู้รับข้อมูลแจ้งให้คุณทราบว่า 

ตนไม่ประสงค์ท่ีจะรับข้อความอีเมลท่ีเก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบอีกต่อไปแล้ว คุณต้องหยุดใช้ QVN เพื่อส่ง 

ข้อความถึงผู้รับนั้นทันที ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม UPS จะไม่มีภาระรับผิดต่อความล้มเหลวหรือความล่าช้าในการ 
ส่งหรือรับข้อความอีเมลใดๆ คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อเนื้อหาในข้อความ QVN ท่ีคุณเป็นผู้ส่ง  

และจะไม่ใส่เนื้อหาใดๆ ท่ีเป็นการก่อกวน ท าลายชื่อเสียง หมิ่นประมาท หรือท าให้เกิดความเสียหายต่อบุคคลใด     
 

 การรับรอง  คุณรับรองว่าคุณจะใช้เฉพาะ QVN ในการขอให้ UPS ส่งข้อความ QVN   
(1) ถึงท่ีอยู่อีเมลท่ีอยู่ภายใต้การควบคุมของบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับการจัดส่งท่ีเป็นเหตุแห่งข้อความ QVN นั้น และ  

(2) เพื่อจุดมุ่งหมายในการแจ้งให้ทราบถึงสถานะของการจัดส่งภายในระบบการจัดส่งของ UPS เท่านั้น และไม่ใช่ 

เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืนใด คุณยังรับรองด้วยว่า ก่อนหน้าท่ีคุณจะขอให้ UPS ส่งข้อความ QVN ถึงบุคคลท่ีเก่ียวข้อง 
กับการจัดส่งหนึ่งๆ คุณจะต้องได้รับความยินยอมจากบุคคลนั้นว่าบุคคลนั้นต้องการรับข้อความ QVN นั้น 

 
(5) การยินยอมให้เปิดเผยข้อมูลท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View อาทิ QVD, QVM หรือ 

QVMI (รวมเรียกว่า “เทคโนโลยี QV” ) 
อาจให้สิทธิ์การเข้าถึงข้อมูลเพื่อน าเข้าและปรับแต่งข้อมูลหรือบันทึกการซื้อขายหลักทรัพย์ท่ีอ้างอิงใน 19 C.F.R. 
ส่วนที่ 111 และ 163 ให้ถือเป็นความลับภายใต้ 19 C.F.R. ส่วนที่ 111.24  และกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ใดๆ 

รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียงข้อมูลน าเข้า ปริมาณสินค้า มูลค่า การจัดหมวดหมู่  ผู้ผลิตหรือซัพพลายเออร์ อากร ภาษี 
และค่าธรรมเนียม รายละเอียดการจัดส่ง จุดติดต่อ ท่ีอยู่ หมายเลขโทรศัพท์ ( 

("ข้อมูลความลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View") โดยเทคโนโลยี QV 
เหล่านี้อาจรวมถึงตัวเลือกท่ีก าหนดผู้รับถึงห้าคนให้รับรายงานท่ีมีข้อมูลลับท่ีได้รับ การปกป้องใน Quantum View 

(“รายงานท่ีได้รับการปกป้อง”) คุณเข้าใจและยอมรับว่า: (ก) 

การก าหนดตัวบุคคลของคุณให้เป็นผู้ท่ีรับรายงานท่ีได้รับการปกป้อง หรือ (ข) 
สิทธิ์การเข้าถึงท่ีอนุญาตให้กับเทคโนโลยี QV โดยผู้ควบคุมจัดการ QV ให้แก่บุคคลใดผ่านบัญชีระบบ Quantum 

View เป็นการยินยอมของคุณให้ UPS มีการใช้ข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View 
ร่วมกับบุคคลดังกล่าวและเป็นการสละสิทธิ์ของคุณท่ีมีต่อข้อจ ากัดใดๆ ในการเปิดเผยโดย UPS หรือนายหน้า 

หรือตัวแทนของ UPS ในข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View ท่ีเก่ียวข้องกับคุณ 

ทรัพย์สินหรือรายการธุรกรรมของคุณท่ีเก่ียวข้องหรือท่ีรวมอยู่ในรายงานท่ีได้รับการปกป้องหรือ เทคโนโลยี QV 
ดังกล่าวภายใต้กฎหมายของเขตอ านาจศาลเฉพาะหรือเขตอ านาจศาลท่ีมอบสิทธิ์อ านาจดังกล่าวหรือการควบคุมคุ

ณ ทรัพย์สินของคุณ รายการธุรกรรม และรายงานท่ีได้รับการปกป้องและเทคโนโลยี QV ดังกล่าว 
รวมถึงข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View ท่ีมีอยู่ 

 

คุณมีตัวเลือกอยู่ในเทคโนโลยี QV ท่ีจะยกเลิกบุคคลดังกล่าวท่ีก าหนดให้เป็นผู้รับรายงานต่างๆ 
ท่ีมีข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View และในกรณีที่คุณเป็นผู้ควบคุมจัดการ QV 

เพื่อให้สิทธิ์ของบุคคลท่ีก าหนดให้เข้าถึงเทคโนโลยี QV ถูกยกเลิก 
เว้นแต่จะยกเลิกบุคคลท่ีถูกก าหนดดังท่ีก าหนดในประโยคก่อนหน้านี้ว่าบุคคลท่ีถูกก าหนดดังกล่าวจะมีสิทธิ์เข้าใช้ข้

อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View และเทคโนโลยี QV ต่อไป ตามความเหมาะสม 
การยืดมั่นของคุณต่อข้อตกลงฉบับนี้จะด าเนินการและเป็นการยินยอมท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรให้มีการเปิดเผยโดย 

UPS หรือนายหน้า หรือตัวแทนของ UPS ในข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View 

หรือข้อมูลอ่ืนที่เกี่ยวข้องกับคุณ ทรัพย์สินของคุณ และรายการธุรกรรมภายใต้หรือในการเชื่อมต่อกับเทคโนโลยี 
QV คุณตกลงท่ีจะช่วยป้องกันและให้ความคุ้มครองสมาชิกของ UPS หรือ UPSI จากความเสียหาย ข้อเรียกร้อง 

การฟ้องร้อง หรือการกระท าใดๆ 
ในเขตอ านาจศาลทางกฎหมายท่ีเกิดขึ้นเนื่องจากหรือในการเชื่อมต่อกับการเปิดเผยข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน 

Quantum View ท่ีเก่ียวข้องกับคุณ ทรัพย์สินของคุณ และธุรกรรมรายการภายใต้หรือท่ีเก่ียวข้องกับเทคโนโลยี 

QV และข้อตกลงฉบับนี้ 
โดยจะถือเป็นความรับผิดชอบของคุณแต่เพียงผู้เดียวท่ีจะจ ากัดสิทธิ์การเข้าถึงข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน 

Quantum View ท่ีส่งโดยหรือได้รับจากเทคโนโลยี QV เพื่อท่ีจะให้บุคคลดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง 
พนักงานของคุณ ไม่สามารถเข้าถึงโดยตรง โดยอ้อม หรือโดยซ่อนเร้น เทคโนโลยี QV 

หรือข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View ท่ีคุณไม่มีความประสงค์หรือต้องการให้มีสิทธิ์ในการเข้าถึง  
ท้ังนี้คุณต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการใช้ข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View หรือเทคโนโลยี 

UPS โดยบุคคลท่ีคุณอนุญาตให้สิทธิ์เข้าใช้ข้อมูลลับท่ีได้รับการปกป้องใน Quantum View หรือเทคโนโลยี 

UPS 
ในกรณีท่ีผู้รับท่ีคุณได้ก าหนดให้รับรายงานท่ีได้รับการปกป้องแสดงให้คุณเห็นว่าผู้รับรายดังกล่าวไม่ประสงค์ท่ีจะรั

บข้อมูลดังกล่าวอีกต่อไป คุณจะต้องหยุดการใช้เทคโนโลยี UPS เพื่อส่ังให้ UPS 

http://www.ups.com/
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ท าการส่งรายงานท่ีได้รับการปกป้องไปให้แก่ผู้รับรายดังกล่าว ท้ังนี้ UPS 

จะไม่รับผิดชอบในการส่งหรือการรับรายงานท่ีได้รับการปกป้องใดๆ ท่ีบกพ ร่องหรือล่าช้าในทุกกรณี    
 

 (6)  ผู้ให้บริการ 
   

  หากลูกค้าอนุญาตให้สร้างบัญชีระบบ Quantum View ส าหรับพนักงาน 

ของผู้ให้บริการ และบัญชีดังกล่าวมีผลบังคับใช้ในวันท่ี 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2548 และมีผลบังคับใช้นับตั้งแต่ 
วันทีด่ังกล่าว บัญชีระบบ Quantum View ส าหรับพนักงานของ ผู้ให้บริการจะยังคงใช้ได้ ลูกค้าต้อง 

ชดใช้ค่าเสียหาย (โดยลูกค้าเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายเอง) และไม่เรียกร้องค่าเสียหายจากผู้ได้รับ 
การชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS ส าหรับความเสียหายท่ีเกิดจากหรือเก่ียวข้องกับการกระท าหรือ 

ไม่กระท าการใดๆ ของผู้ให้บริการท่ีเป็นการละเมิดหรือจะเป็นการละเมิดข้อตกลงท่ีท าขึ้นระหว่างคุณ 
และผู้ให้บริการตามท่ีได้อธิบายไว้ข้างต้นในส่วน 1.1(ก)(3) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ถ้าหากว่า 

ผู้ให้บริการดังกล่าวได้เข้าท า ข้อตกลงนั้น 

   
  หากคุณเป็นพนักงานของผู้ให้บริการ คุณในฐานะผู้แทนของตัวคุณเอง  

และในฐานะผู้แทนของผู้ให้บริการ  
 

   (ก) รับรองว่า ในฐานะผู้แทนของผู้ให้บริการ คุณเป็นพนักงานของผู้ให้  

บริการซึ่งได้รับอนุญาตอย่างเหมาะสมให้ท าสัญญาท่ีมีผลผูกมัดทางกฎหมายภายใต้ก ฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ และ  
 

   (ข) ตกลงว่าผู้ให้บริการสามารถใช้เฉพาะสารสนเทศท่ีสอดคล้องกับ  
ข้อจ ากัดของข้อตกลงนี้เพื่อผลประโยชน์ของลูกค้าของ UPS ท่ีผู้ให้บริการจัดหาบริการให้เท่านั้น และไม่ว่า  

อย่างไรก็ตามจะ (1) ไม่สามารถใช้สารสนเทศใดๆ ท่ีระบุชี้ตัวบุคคลท่ีสาม รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดเพียงข้อมูลลายเซ็น  
ท่ีรวมอยู่ในสารสนเทศนั้น ยกเว้นเพื่อการติดตามพัสดุภัณฑ์และตรวจสอบความถูกต้องของการน าส่งพัสดุภัณฑ์  

เท่านั้น (2) ไม่สามารถเก็บข้อมูลลายเซ็นในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์เอาไว้ และ (2) ต้องเก็บสารสนเทศแยกไว้ 

ต่างหาก และไม่ปนเปหรือผสมสารสนเทศนั้นกับข้อมูลอ่ืน ไม่ว่าจะในรูปอิเล็กทรอนิกส์หรือรูปแบบอ่ืนๆ  
 

 (ข) UPS File Download for Quantum View 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS File Download for Quantum View  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);1.2(ก)-(ช);  

1.3-1.4; 1.7 และ 2.3(ข)  
 

 

  (1) การให้อนุญาต คุณ จะสามารถใช้ซอฟต์แวร์ท่ีเรียกว่า UPS File Download for 

Quantum View, ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS 
ท่ีอาจใช้ได้เฉพาะจุดประสงค์ภายในของคุณเองในคอมพิวเตอร์ท่ีคุณเป็นเจ้าของ เช่า 

หรือมิฉะนั้นควบคุมโดยคุณในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ File Download for Quantum View ของ UPS 

ท้ังนี้การเข้าถึงและการใช้ดังกล่าวต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงน้ี 
และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS 

 
 (ค) บริการ Claims on the Web Service ของ UPS 

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Claims on the Web Service  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ); 1.21.3; 2.3(ค) และ 
1.7  

 

 

  (1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้บริการท่ีรู้จักว่าเป็น Claims on the Web 
Service ของ UPS ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS  เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ ท้ังนี้การเข้าถึง 
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และการใช้ดังกล่าวต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงน้ีและตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แ

ก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS 
 

2.4  UPS Billing 
 

 

 (ก) UPS Billing Data และ PDF Invoice  
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Billing Data และ PDF Invoice  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ); 1.2(ก)-(ช);  
1.3; 1.7 และ 2.4(ก)  

 

 

ส่วนนี้มีข้อก าหนดและเงื่อนไขโดยเฉพาะส าหรับการเข้าถึงและการใช้ เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS  
Billing Data และ PDF Invoice (รวมเรียกว่า “เทคโนโลยีการเรียกเก็บเงิน”) ท่ีให้บริการ Billing Data 

 

(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้เทคโนโลยีการเรียกเก็บเงิน 
เพ่ือจุดประสงค์ภายในของคุณ  หากคุณลงทะเบียนส าหรับเทคโนโลยีการ 

เรียกเก็บเงินดังกล่าว โดยการเข้าถึงและการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้  
และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS   

 

(2) บุคคลท่ีสามท่ีได้รับอนุญาต  ข้อมูลการเรียกเก็บเงินจะได้รับการน าเสนอทาง 
อิเล็กทรอนิกส์ตามท่ีระบุไว้ในที่นี้ ไม่ว่าจะให้แก่คุณโดยตรงหรือผ่านทางผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียก 

เก็บเงิน ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม คุณต้องไม่ส่งข้อมูลการเรียกเก็บเงินให้แก่บุคคลท่ีสามท่ีนอกเหนือจากผู้ให้ 
บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน ในกรณีท่ีคุณใช้ผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน  

คุณจะต้องรับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อ UPS ว่าผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงินจะปฏิบัติตาม 
ข้อตกลงนี้  
 

  (3) การใช้ท่ีได้รับอนุญาต  คุณและ/หรือผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน 
เท่านั้นท่ีจะสามารถใช้ข้อมูลการเรียกเก็บเงิน ท่ีแลกเปลี่ยนกันตามข้อตกลง โดยจะต้องอยู่ภายในดินแดนท่ี 

ได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Billing Data เท่านั้น  
 

  (4) การช าระเงิน  เว้นเสียแต่ว่าจะมีการตกลงกันไว้เป็นอย่างอื่นในข้อตกลงเป็นลายลักษณ์ 
อักษรต่างหากท่ีลงนามโดยคู่สัญญาของข้อตกลงนี้ ใบแจ้งราคาท้ังหมดของข้อมูลการเรียกเก็บเงิน จะครบ 
ก าหนดช าระและต้องได้รับการช าระภายในเวลาเจ็ด (7) วันหลังจากท่ี UPS ส่งหนังสือแจ้งให้คุณหรือผู้ให้บริการ 

เก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงินทราบว่ามีใบแจ้งราคาสินค้านั้นแล้ว หากการช าระเงินเป็นไปอย่างล่าช้า  
จะคิดค่าปรับและดอกเบ้ีย   

 

  (5) ข้อผูกพันในการเก็บข้อมูลเป็นความลับ  การเปิดเผยข้อมูลการเรียกเก็บเงินให้แก่  
ISP หรือผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน จะไม่ถือว่าเป็นการละเมิดข้อผูกพันในการเก็บข้อมูล 

ของคุณเป็นความลับภายใต้ข้อตกลงนี้  
 

  (6) การปฏิเสธความรับผิดด้านการรับรองเพิ่มเติม  โดยไม่เป็นการจ ากัดกฎระเบียบ 
ท่ัวไปของการปฏิเสธความรับผิดอื่นๆ ในข้อตกลงน้ี UPS ไม่ขอรับรองว่าการใช้ข้อมูลการเรียกเก็บเงิน 

ของคุณจะเป็นไปตามกฎหมาย กฎเกณฑ์ และ/หรือข้อบังคับท่ีมีผลบังคับใช้ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาต 

ส าหรับ UPS BILLING DATA รวมทั้งแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียง กฎหมาย กฎเกณฑ์ หรือข้อบังคับใดๆ  
ท่ีก าหนดให้มีใบแจ้งราคาท่ีเป็นแผ่นกระดาษ หรือกฎหมายท่ีเก่ียวกับภาษีมูลค่าเพ่ิม  

 
  (7) ใบแจ้งราคาท่ีมีอ านาจเหนือ  คุณรับทราบและตกลงว่าในกรณีท่ีคุณได้รับท้ังข้อมูล 

การเรียกเก็บเงินและใบแจ้งราคาท่ีเป็นแผ่นกระดาษจาก UPS ใบแจ้งราคาท่ีมีอ านาจเหนือและฉบับท่ีเป็นทางการ 

จะเป็นใบแจ้งราคาท่ีเป็นแผ่นกระดาษ และข้อมูลการเรียกเก็บเงินใดก็ตามท่ีคุณได้รับ ถือว่าจัดหาให้เพื่อความ 
สะดวกของคุณเท่านั้น  
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(ข)  UPS Billing Center 

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Billing Center  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  
1.3; 1.7 และ 2.4(ข)  

 

 

 
  (1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Billing Center 

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS 
ท่ีจะช่วยอ านวยความสะดวกในการรับและการช าระเงินตามใบแจ้งหนี้ทั้งนี้ เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ 

หากคุณลงทะเบียนส าหรับ UPS Billing Center ดังกล่าว โดยการเข้าถึงและการใช้นั้นต้องเป็นไป 
ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS  

 
  (2) การน าส่งใบแจ้งราคาและการช าระเงิน  จะมีใบแจ้งราคาท้ังหมดท่ีสร้างขึ้นโดย UPS  
Billing Center ให้คุณท่ีเว็บไซต์ UPS Billing Center คุณจะได้รับแจ้งให้ทราบทางอีเมลเมื่อมีใบแจ้งราคา 

พร้อมท่ีจะให้คุณดูได้ คุณตกลงท่ีจะส่งการช าระเงินส าหรับใบแจ้งราคาท้ังหมดท่ีสร้างขึ้นโดย UPS Billing  

Center ด้วยวิธีการช าระเงินผ่านอินเทอร์เน็ต (การโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ หรือ EFT) เช็ค หรือบัตรเครดิต  
(เฉพาะส าหรับการช าระเงินตามใบแจ้งราคาการน าเข้าเท่านั้น) และตามข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ีเก่ียวข้องท่ีอยู่ใน 

เอกสารท่ีเก่ียวข้องว่าด้วยบริการของ UPS และข้อตกลงนี้ คุณยังตกลงว่า หากการใช้ UPS Billing  
Center ไม่ว่าจะในทางใดก็ตาม มีผลท าให้เกิดการสร้างใบแจ้งราคาท่ีไม่แสดงให้เห็นถึงค่าบริการท่ีเหมาะสม  
((รวมถึงค่าธรรมเนียมต่างๆ ท่ีก าหนดไว้ในข้อตกลงและเงื่อนไขท่ีมีผลบังคับใช้ของ UPS 

ในเอกสารการขนส่ง/บริการ ท่ีค านั้นได้รับการนิยามไว้ใน 

อัตราภาษีศุลกากร/ข้อก าหนดและเงื่อนไขของการบริการของ UPS ส าหรับการ 
จัดส่งพัสดุภัณฑ์ในสหรัฐอเมริกา) UPS จะเรียกเก็บเงินจ านวนเพิ่มเติมใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับธุรกรรมนั้นจากคุณ 

และคุณตกลงท่ีจะจ่ายเงินจ านวนนั้นให้แก่ UPS ภายในเจ็ด (7) วันนับจากวันที่ท่ีเรียกเก็บเงิน การขอเงินคืนท่ีคุณ 

ขอมาซึ่งเก่ียวกับการจัดส่งใดก็ตามจะต้องเป็นไปตาม เอกสารการบริการของ UPS การปรับแก้ไขใบแจ้งราคา 
ท้ังหมดท่ีลูกค้าเป็นผู้ท าจะต้องได้รับการตรวจสอบทบทวนต่อไปโดย UPS การปรับแก้ไขจ านวนเงินหรือการ 

เครดิตเงินคืนในบัญชีของลูกค้าอันเป็นผลมาจากการปรับแก้ไขท ี่ลูกค้าเป็นผู้ท าขึ้น ไม่ถือว่าในที่สุดแล้ว UPS  
จะยอมรับการปรับแก้ไขตามท่ีขอมานั้น หรือไม่ถือว่า UPS จะเห็นด้วยกับเหตุผลใดๆ ท่ีให้ส าหรับการปรับแก้ไขนั้น  

ลูกค้าจะไม่มีสิทธิ์ได้รับการปรับแก้ไขใบแจ้งราคา การเครดิตเงิน หรือการคืนเงินให้ หาก UPS ตัดสินว่าการปรับ 

แก้ไขนั้นเป็นผลมาจากการใช้ UPS Billing Center อย่างไม่เหมาะสม  
  

  (3) วัสดุส่งเสริมการขาย UPS จะมีสิทธิ์ที่จะระบุว่าคุณเป็นลูกค้าของ UPS ในวัสดุส่งเสริม 
การขายท่ีแจกจ่ายให้แก่บุคคลภายนอกโดยระบุรายชื่อบุคคลท่ีใช้ UPS Billing Center  การท่ี UPS จะใช้ 

เครื่องหมายการค้า เครื่องหมายบริการ ชื่อ หรือโลโก้ของคุณในทางอื่นใดก็ตาม จะต้องได้รับความยินยอมเป็น 
ลายลักษณ์อักษรจากคุณก่อน    

 

 (ค) ซอฟต์แวร์ UPS Billing Data File Analysis and Reporting 
 

 
การเข้าถึงและใช้ซอฟต์แวร์ UPS Billing Data File Analysis and 

Reporting  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก) -(ข); 1.1(ฉ);  
1.3-1.4; 1.7 และ 2.4(ค)  

 

 

(1) การให้อนุญาต   คุณสามารถใช้ ซอฟต์แวร์ UPS Billing Data File Analysis and  
Reporting  ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ได้ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS Billing Data และ 

เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายในการวิเคราะห์สารสนเทศท่ีมีให้แก่คุณผ่านทาง เทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS  
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Billing Data และเพื่อสร้างรายงานจากซอฟต์แวร์นั้นในจุดประสงค์ภายในของคุณเอง โดยการใช้นั้นต้องเป็นไป 

ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ ในเทคโนโลยีของ UPS  
 

  (2) รายงาน  คุณตกลงว่ารายงานใดก็ตามท่ีสร้างขึ้นโดยใช้ ซอฟต์แวร์ UPS Billing  
Data File Analysis and Reporting ไม่ว่าจะอยู่ในลักษณะหรือรูปแบบใดก็ตาม ถือว่าเป็นสารสนเทศ 

 

  (3) การลงทะเบียน คุณรับทราบว่าคุณต้องอัพโหลดและส่งข้อมูลการลงทะเบียนท่ีขอให้  
UPS ก่อนจึงจะสามารถใช้ UPS Billing Data File Analysis and Reporting Software  ได้ 

 
2.5 บริการการแลกเปลี่ยนข้อมูลของ UPS  

 

 

การเข้าถึงและใช้บริการการแลกเปลี่ยนข้อมูลของ UPS  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1 - 1.3; 
1.5; 1.7 และ 2.5  

 

 

UPS อาจอนุญาตตามแต่ดุลพินิจของ UPS เท่านั้น ให้สารสนเทศท่ีมีอยู่ในเทคโนโลยีของ UPS บางอย่าง  
ได้รับการถ่ายโอนให้แก่คุณ ("การแลกเปลี่ยนข้อมูล") โดยไม่มีข้อจ ากัด 

โดยใช้วิธีการในการถ่ายโอนตั้งแต่หนึ่งวิธีการต่อไปนี้ (แต่ละ “วิธีการถ่ายโอน"): (1) การขนส่งส่ือทางกายภาพ 
(เช่น ดีวีด)ี; (2) โปรโตโคลเครือข่ายมาตรฐานท่ีรู้จักในนามของโปรโตคอลการถ่ายโอนไฟล์ (FTP); หรือ (3) 

การป้อนระหว่างคอมพิวเตอร์ 

สู่คอมพิวเตอร์ หรือท่ีรู้จักกันในนามของการแลกเปล่ียนข้อมูลทางอิเล็กทรอนิกส์ ("EDI")  
ซึ่งการแลกเปลี่ยนข้อมูลแต่ละวิธีการจะถูกสร้างขึ้นตามแบบฟอร์มการส่ังการแลกเปล่ียนข้อมูล  ระหว่าง UPS 

กับคุณ ท่ีได้ก าหนดถึงลักษณะของการแลกเปลี่ยนข้อมูลรวมถึง ตัวอย่างเช่น วิธีการถ่ายโอน รูปแบบไฟล์ 
จุดขนส่ง และอาณาเขตท่ีการแลกเปลี่ยนข้อมูลนั้นอาจมีการใช้ประโยชน์โดยคุณ 

("แบบฟอร์มการแลกเปลี่ยนข้อมูล") คุณจะสามารถใช้ได้เฉพาะข้อมูลท่ีได้รับอนุญาตผ่านทาง Data Exchange 
เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเท่านั้น ไม่มีข้อตกลงใดระหว่างคุณกับ UPS 

ตามท่ีคุณได้รับบริการการแลกเปลี่ยนข้อมูลจะถูกแทนที่ด้วยข้อก าหนดและเงื่อนไขในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายในส่

วนที่ 2.5    
 

 (ก) การอนุญาตบุคคลภายนอก  
แบบฟอร์มค าส่ังการแลกเปลี่ยนข้อมูลอาจระบุการส่งมอบข้อมูลให้แก่คุณหรือผู้ให้บริการท่ีผู้ให้บริการดังกล่าวได้รั

บการอนุมัติล่วงหน้าจาก UPS เป็นลายลักษณ์อักษร 

และหากคุณและผู้ให้บริการรายดังกล่าวได้ลงนามร่วมกันในข้อตกลง ท่ีสอดคล้องกับสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายในส่ว
นที่ 1.1(ก)(3) 

 
 (ข)  รูปแบบแฟ้มและวิธีการถ่ายโอนข้อมูล   คุณยอมรับว่า UPS ไม่มีพันธะใดๆ 

ท่ีจะต้องสนับสนุนวิธีการถ่ายโอนข้อมูลหรือรูปแบบแฟ้มใดๆ นอกเหนือจากเวอร์ชันของรูปแบบแฟ้มและวิธีการปัจจุบัน 

   
 (ค)._  การช าระเงิน  คุณต้องช าระเงินให้แก่ UPS เป็นจ านวนตามที่ตามท่ีคุณและ UPS 

ได้ลงนามร่วมกันไว้ในข้อตกลงท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรแยกกัน เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอื่น 
ท้ังนี้หากคุณและผู้ให้บริการได้รับใบแจ้งหนี้ผ่านทาง Data Exchange 

ซึ่งจะครบก าหนดช าระและจะต้องช าระเงินภายในเจ็ด (7) วันนับจากวันที่ได้รับแจ้ง 
และอาจจะต้องคิดค่าธรรมเนียมล่าช้าในกรณีท่ีช าระเงินล่าช้า 

 

(ง)_ ค่าใช้จ่ายและค่าธรรมเนียม 
คุณต้องรับผิดชอบต่อค่าใช้จ่ายในการส่ือสารทางโทรคมนาคมที่เก่ียวข้องกับคุณในการให้บริการข้อมูลแก่หรือการรับข้

อมูลข้อมูลจาก UPS ผ่านจุดขนส่ง (ท่ีระบุไว้ด้านล่าง) นอกเหนือจากนี้ คุณเข้าใจดีว่าคุณต้องรับผิดชอบต่อค่าใช้จ่ายใดๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับการตรวจสอบหรือการติดตามเกินข้อจ ากัดหรือการขอคืนเงินค่าบริการท่ีไม่ถูกต้องโดยคุณหรือผู้ให้บริก

ารท่ีก าหนดต่อไปในข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ในการขนส่ง/บริการ 

 
 (จ) การเปลี่ยนแปลงรูปแบบแฟ้ม คุณมีเวลาสามสิบ  (30) วัน นับจากวันที่ได้รับการแจ้ง 

จาก UPS ให้ทราบถึงความเปลี่ยนแปลงท่ีมีต่อรูปแบบแฟ้ม EDI ในการน าการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวไปใช้  
คุณตกลงว่า UPS ไม่มีพันธะใดๆ ท่ีจะต้องสนับสนุนรูปแบบแฟ้ม EDI รุ่นที่นอกเหนือไปจากรุ่นปัจจุบัน ณ ขณะนั้น   
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 (ฉ)   ข้อก าหนดเฉพาะของ EDI 
 

  (1) ค่าใช้จ่ายและค่าธรรมเนียม VAN ส าหรับการแลกเปลี่ยนข้อมูลท่ีใช้ EDI 
เป็นวิธีการขนส่งนั้น ค่าใช้จ่ายในการส่ง VAN จะตกเป็นของฝ่ายผู้ส่ง  

และค่าใช้จ่ายในการรับข้อมูลจะตกเป็นของฝ่ายผู้รับ หากคุณเลือกการแลกเปล่ียนข้อมูลท่ีใช้ DEI 

เป็นวิธีการขนส่ง คุณจะต้อง 
จ่ายค่าใช้จ่ายท้ังหมดท่ีเกิดขึ้นแก่ UPS จากการติดตั้งสายโทรศัพท์ต่างหาก หรือค่าโทรคมนาคมเพื่อการติดต่อ 

ถึงคุณ หรือผู้ให้บริการของคุณ  ค่าธรรมเนียมในการปฏิบัติงานใดๆ โดย UPS ซึ่งเป็นผลมาจากการเปลี่ยน 
สถานที่ของผู้ให้บริการ จะต้องจ่ายโดยคุณ 

 
  (2) ฟังก์ชันการรับทราบ  เมื่อได้รับข้อมูลผ่าน EDI อันถูกต้อง ฝ่ายท่ีได้รับ 

ข้อมูลควรส่งตอบการรับทราบกลับโดยพลัน ซึ่งจะถือว่าเป็นหลักฐานที่พิสูจน์ได้ถึงการได้รับโดยถูกต้อง และ 

ส่วนต่างๆ ท่ีจ าเป็นก็ได้รับการส่งมอบ และมีความสัมพันธ์ของภาษาโปรแกรมถูกต้อง แต่ไม่ได้ยืนยันเนื้อหาส าคัญ 
ของข้อมูลนั้น  

 
  (3) ค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์  หาก “ค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์” ถูกเปิดใช้ตาม 
แบบฟอร์มการส่ังการแลกเปล่ียนข้อมูลส าหรับ EDI และเมื่อ UPS ได้รับข้อมูลใดๆ ท่ีประกอบด้วย 

ส่วนประกอบข้อมูลท่ีใช้ไม่ได้หรือขาดหาย UPS จะส่งค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์กลับ 
หากค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์ประกอบด้วยข้อความปฏิเสธ คุณควรส่งข้อมูลใหม่ท่ีถูกต้องโดยพลันให้แก่ UPS 

ภายในยี่สิบส่ี (24) ชั่วโมง หลังจากได้รับค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์ หากค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์ 
ประกอบด้วยข้อความเตือน คุณควรท าการวินิจฉัยหาข้อบกพร่องในระบบของคุณ รวมท้ังเครื่องมื อ ซอฟต์แวร์ 

และบริการท่ีใช้ในการส่งข้อมูลท้ังหมดภายในส่ีสิบแปด (48) ชั่วโมงหลังจากได้รับค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์ 

เพื่อท่ีการส่งข้อมูลครั้งต่อไปจะได้รับการส่งโดยถูกต้อง คุณไม่ควรส่งข้อมูลเดิมที่จะท าให้คุณได้รับ 
ค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์ ค าแนะน าโปรแกรมประยุกต์จะระบุเพียงว่า UPS ได้รับข้อมูลท่ีส่งท่ีไม่ถูกต้อง 

แต่ไม่ได้ยืนยันหรือปฏิเสธเนื้อหาส าคัญของข้อมูลนั้น  
 

  (4) กระบวนการส ารอง  หากมีการล้มเหลวของการส่ือสารทางฮาร์ดแวร์ ซอฟต์แวร์  
หรือเกิดเหตุสุดวิสัย (ดังท่ีได้อธิบายไว้ในส่วน 12.7 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป) เป็นเหตุกีดขวางฝ่ายใด 

ฝ่ายหนึ่งจากการส่งหรือรับข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ใดๆ โดย EDI ฝ่ายนั้นตกลงท่ีจะกระท าการต่อไปนี้ในทันที 

ท่ีการปฏิบัติการนั้นอาจเป็นได้หลังจากท่ีได้ค้นพบปัญหาดังกล่าว คือ (1) เตือนให้อีกผู้ประสานงาน EDI ของอีก 
ฝ่ายหนึ่งทราบปัญหาท่ีเกิดขึ้นและหนทางแก้ไข และ (2) ส่ือสารธุรกรรมท้ังหมดโดยการส่งทางโทรสารหรือ 

หนทางทางพาณิชย์ใดๆ ท่ีเหมาะสมหากเป็นได้  
 

  (5)  ระยะเวลาการทดสอบ EDI ท้ังสองฝ่ายตกลงไว้ว่า ส าหรับ EDI 

ภายในระยะเวลาหนึ่งท่ีท้ังสองฝ่ายตกลงกันไว้ (“ระยะเวลาการทดสอบ EDI”) ข้อมูลจะได้รับการส่งและรับ 
ทางอิเล็กทรอนิกส์เพื่อวัตถุประสงค์ทางการทดสอบ ระหว่างระยะเวลาการทดสอบ EDI 

การส่งและรับข้อมูลทางอิเล็กทรอนิกส์ควรเป็นการเสริม แต่ไม่ใช่การทดแทนการแลกเปลี่ยนเอกสาร 
ท่ีเป็นแผ่นกระดาษ ระยะเวลาการทดสอบ EDI อาจส้ินสุดได้ทุกเมื่อจากการตกลงยินยอมของท้ังสองฝ่าย 

ข้อมูลท่ีส่งและรับทางอิเล็กทรอนิกส์ระหว่างระยะเวลาการทดสอบ EDI จะไม่มีผลบังคับใดๆ ระหว่างท้ังสองฝ่าย 
ระยะเวลาการทดสอบ EDI จะไม่เริ่มจนกว่าแบบฟอร์มการส่ังการแลกเปล่ียนข้อมูลส าหรับ EDI  

จะได้รับการลงนามโดยท้ังสองฝ่าย 

 
2.6 กลุ่ม UPS.COM  

 
เทคโนโลยีของ UPS 

บางอย่างท่ีเป็นการขนส่งพัสดุภัณฑ์ขนาดเล็กโดยตรงสามารถค้นหารายละเอียดได้ท่ีเว็บไซต์ของ UPS 

หัวข้อต่อไปนี้จะอธิบายถึงเทคโนโลยีต่างๆ เหล่านี้ : 
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(ก) UPS.com Shipping (UPS Internet Shipping)   

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Shipping (UPS Internet Shipping)  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ); 1.2-1.3;  

1.5; 1.7; 2.6(ก); และ 2.6-(ช) 
 

(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS.com Shipping ซึ่งเป็นหนึ่งใน 
เทคโนโลยีของ UPS ใน UPS.com 

ท่ีให้คุณสามารถใช้เพื่อบันทึกรายการพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS  

 
(2) การส้ินสุด สิทธิ์ของคุณในเทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS.com Shipping  

จะส้ินสุดลงเองโดยอัตโนมัติ หากคุณไม่ใช้ UPS.com Shipping เพื่อท าฉลากเป็นระยะเวลาหนึ่งร้อยแปดสิบ  
(180) วันติดต่อกัน เมื่อสิทธิ์ของคุณส้ินสุดลง คุณจะต้องลงทะเบียนในฐานะผู้ใช้ UPS.com Shipping อีกครั้ง  

และหากใบอนุญาตของคุณไม่อยู่ภายใต้บังคับแห่ง CTA หรือ UTA คุณจะต้องลงนามใน CTA หรือ UTA  อีกครั้ง 

จึงจะสามารถกลับมาใช้ UPS.com Shipping ได้อีกครั้ง 
 

(3) Plug-In สมุดจดท่ีอยู่ภายนอก/Plug-In เครื่องพิมพ์แบบ Thermal คุณได้รับอนุญาตให้ 
ติดตั้งและใช้ Plug-In สมุดจดท่ีอยู่ภายนอก/Plug-In เครื่องพิมพ์แบบ Thermal กับคอมพิวเตอร์ใน 

ดินแดนท่ีได้รับอนุญาต ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ UPS.com Shipping 

 
(4) เครื่องชั่งน้ าหนัก ในบางประเทศในดินแดนที่ได้รับอนุญาต UPS.com Shipping 

สามารถยอมรับข้อมูลน้ าหนักจากเครื่องชั่งท่ีเชื่อมโยงกับคอมพิวเตอร์เครื่องเดียวกันหรือเครือข่ายคอมพิวเตอร์ท่ีมี 
UPS.com Shipping ติดตั้งอยู่ UPS จะไม่รับผิดและปฏิเสธการรับผิดใดๆ อย่างเปิดเผยในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ 

การใช้เครื่องชั่งเหล่านั้นของคุณและความถูกต้องของเครื่องชั่ง 
 

(ข) UPS.com Internet Freight Shipping   

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Internet Freight Shipping  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  

1.2; 1.3; 1.5 และ 1.7  

 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS .com Internet Freight 

Shipping ซึ่งเป็นหนึ่งในเทคโนโลยีของ UPS ใน UPS.com 

ท่ีให้คุณสามารถส าแดงรายการการจัดส่งสินค้าท่ีแจ้งให้เจ้าของสินค้าทราบและการขนส่งของ UPS 
เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง โดยการใช้นั้น 

ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 
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(ค) การติดตามพัสดุภัณฑ์และการขนส่งของ UPS.com (รวมท้ัง UPS Signature Tracking) 
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Tracking 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ค)-(ฉ); 1.2-1.3 และ 1.7  

 

 

(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS .com Tracking 

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ใน UPS.com 
ท่ีให้คุณสามารถติดตามพัสดุภัณฑ์ขนาดเล็กและการระวางพัสดุภัณฑ์เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของ ข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 

 
(ง) UPS.com Time and Cost  

 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS.com Time and Cost  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก) -(ข); 1.1(ฉ); 1.2-1.3  และ 1.7  
 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS .com Time and Cost  

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ใน UPS.com 

ท่ีให้คุณสามารถร้องขอและดูข้อมูลเก่ียวกับเวลาการส่งมอบและค่าใช้จ่ายในการส่งมอบสินค้าส าหรับพัส ดุภัณฑ์ข
นาดเล็กและค่าระวางในการขนส่งเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ 
ในเทคโนโลยีของ UPS 

  

 (จ) UPS.com Void a Shipment   
 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Void a Shipment 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  
1.2-1.3; 1.7 และ 2.5-(จ) 

 

 

(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS.com Void a Shipment 

หนึ่งในบริการของ UPS.com ท่ีอนุญาตให้คุณยกเลิกพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบบางชิ้นท่ีส่งโดยใช้เอกสาร 
บัญชีสินค้าการจัดส่ง เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณโดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไข 

ของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS คุณตกลงว่าคุณจะสามารถยกเลิก 

เฉพาะพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งผ่านทาง UPS.com Void a Shipment ได้ก็ต่อเมื่อ (1) การจัดส่งนั้นท าขึ้นในบัญชี 
UPS ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีระบบ UPS.com ของคุณ แต่ไม่ใช่บัญชีท่ีเรียกเก็บเงินโดยตรงไปท่ีบัตรเครดิต (2) 

UPS ได้รับข้อมูล PLD ท่ีถูกต้องส าหรับการจัดส่งนั้น แต่ยังไม่ได้มีพัสดุภัณฑ์นั้นในครอบครอง และ (3) 
ค าขอยกเลิกการจัดส่งนั้นท าขึ้นเป็นเวลามากกว่า 24 ชั่วโมงหลังจากท่ี UPS ได้รับ PLD ท่ีถูกต้องของการจัดส่งนั้น 

หากการจัดส่งนั้นได้รับการด าเนินการผ่านทางเทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS.com Shipping (UPS 
Internet Shipping), UPS CampusShip หรือ UPS Developer Kit API นอกจากนี้ 

คุณยังรับรองอีกด้วยว่าคุณมีอ านาจในการยกเลิกการจัดส่งใดๆ ท่ีคุณส่งไปท่ี UPS.com Void a Shipment 
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 (ฉ) UPS.com Order Supplies 

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Order Supplies 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  

1.2-1.3; 1.7 และ 2.6(ฉ)  
 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้  UPS.com Order Supplies 

หนึ่งในบริการของ UPS.com  ท่ีอนุญาตให้คุณส่ังพัสดุ ส าหรับใช้ในการจัดส่งทาง UPS 

เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 
โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ 

ในเทคโนโลยีของ UPS ท้ังนี้ UPS ขอสงวนสิทธิ์โดยใช้ดุลพินิจของตนเอง ในการท าตามค าขอพัสดุ 
การจัดส่งท่ีท าขึ้นผ่านทาง UPS.com Order Supplies อย่างเต็มที่ บางส่วน หรือไม่ท าเลย 

รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงโดยอาศัยปริมาณการส่งท่ีเก่ียวข้องกับบัญชี UPS ท่ีใช้ในการส่งค าขอนั้น 
 

 (ช) UPS.com Forms for Export  

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Forms for Export 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ); 1.2-1.3; 1.7  

และ 2.6(ช) 
 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS.com Forms for Export 

หนึ่งในบริการของ UPS.com ซึ่งคุณสามารถเข้าถึงได้ท่ี UPS.com หรือผ่าน 

ทางเทคโนโลยีอ่ืนๆ ของ UPS เพื่อสร้างแบบฟอร์มต่างๆ 
ท่ีใช้กับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบซึ่งส่งระหว่างประเทศเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 
และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS ท้ังนี้UPS 

จัดหาแบบฟอร์มการส่งระหว่างประเทศให้ทาง UPS.com Forms for Export เพื่อความสะดวกของคุณ 

อย่างไรก็ตาม คุณเป็นผู้รับผิดชอบต่อการใช้แบบฟอร์มเหล่านี้ และ UPS International Shipping Forms เอง  
และแบบฟอร์มและข้อมูลท่ีสร้างขึ้นโดยหรืออ้างอิงถึงใน  UPS.com Forms for Export  

อาจเปลี่ยนแปลงหรือได้รับการปรับให้เป็นปัจจุบันได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
คุณเป็นผู้รับผิดชอบต่อการเลือกแบบฟอร์มท่ี  

เหมาะสมและการกรอกข้อมูลในเอกสารท้ังหมดท่ีจ าเป็นอย่างถูกต้องเอง ค าแนะน าท่ีได้จาก UPS.com Forms 
for Export ในส่วนที่ว่าควรจะใช้แบบฟอร์มใด ไม่ถือเป็นค าแนะน าทางกฎหมายท่ีให้แก่คุณหรือบุคคลอ่ืน 

อาจจ าเป็นต้องมีเอกสารเพิ่มเติมที่ไม่มีให้ในโปรแกรมนี้ ส าหรับใช้ในการน าพัสดุภัณฑ์ร ะหว่างประเทศของคุณ 

ออกจากศุลกากร ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม UPS จะไม่มีภาระรับผิดต่อบุคคลหรือนิติบุคคลใดก็ตาม ส าหรับความเสียหาย  
โดยตรง โดยอ้อม ความเสียหายเก่ียวเนื่อง ความเสียหายโดยบังเอิญ หรือความเสียหายอ่ืนๆ ภายใต้ทฤษฎีใด  

ก็ตามของกฎหมาย ส าหรับความผิดพลาดในข้อมูล แบบฟอร์ม หรือคุณลักษณะของโปรแกรมประยุกต์นี้ แม้ว่าคุณ 
จะได้แจ้งให้ UPS ทราบถึงความเป็นไปได้ ของความเสียหายดังกล่าวก็ตาม UPS ขอปฏิเสธการรับรองท้ังหมด 

อย่างชัดแจ้ง รวมทั้งแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการรับรองความสามารถในการจ าหน่ายและความเหมาะสม 

ส าหรับจุดมุ่งหมายใดโดยเฉพาะ    
 

http://www.ups.com/
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 (ซ) UPS.com Find Locations 

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS.com Find Locations 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  

1.2-1.3; 1.7  และ 2.6(ซ) 
 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS.com Find Locations 

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีอนุญาตให้ผู้ใช้แลกเปลี่ยนสารสนเทศกับ UPS เก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ท่ีผู้ใช้ได้รับเพื่อ 

ส่งมอบให้กับ UPS เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 
โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS หาก UPS อนุญาตคุณให้เข้าถึง UPS.com Find 
Locations คุณรับรองและรับประกันว่า 

คุณได้เข้าร่วมไม่ว่าใน “หนังสือตกลงส าหรับเคาน์เตอร์ เพื่อการพาณิชย์ของ UPS” “ข้อตกลงศูนย์ขนส่งท่ีได้รับ 
อนุญาตของ UPS” หรือข้อตกลงอ่ืนๆ ท่ี UPS ให้สิทธิ์คุณในการรับพัสดุภัณฑ์จากลูกค้าของคุณเพื่อส่งมอบให้กับ 

UPS นอกจากนี้ คุณรับรองและรับประกันว่า ข้อตกลงดังกล่าวควรเป็นข้อตกลงท่ีทันสมัย มีผล และใช้บังคับได้ 

ตลอดเวลาท่ีคุณเข้าถึงและใช้ UPS.com Find Locations 
 

 (ฌ) UPS Servie Center Locator Maintenance Service 
 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Service Center Locator Maintenance Service  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  

1.2-1.3; 1.7 และ 2.6(ฌ) 
 

 
(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Service Center Locator 

Maintenance Service (SCL) ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีอนุญาตให้ผู้ใช้แก้ไขและอัพเดทสารสนเทศของตน 
ท่ีมีอยู่ในฐานข้อมูล SCL ของ UPS ท่ี UPS เป็นเจ้าของและดูแลรักษา (“ฐานข้อมูล SCL”) และใช้โดยบริการ 

หาท่ีส่งของ UPS เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไข 

ของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS หาก UPS ให้อนุญาตคุณเพื่อเข้าถึง 
SCL คุณรับรองและรับประกันว่า คุณได้เข้าร่วมไม่ว่าใน “หนังสือตกลงส าหรับเคาน์เตอร์เพื่อการพาณิชย์ของ 

UPS” “ข้อตกลงศูนย์ขนส่งท่ีได้รับ อนุญาตของ UPS” หรือข้อตกลงอ่ืนๆ ท่ี UPS ให้สิทธิ์คุณในการรับพัสดุภัณฑ์ 
จากลูกค้าของคุณเพื่อส่งมอบให้กับ UPS นอกจากนี้ คุณรับรองและรับประกันว่าข้อตกลงดังกล่าวควรเป็น 

ข้อตกลงท่ีทันสมัย มีผล และใช้บังคับได้ ตลอดเวลาท่ีคุณเข้าถึงและใช้ SCL คุณต้องชดใช้ค่าเสียหาย 
ด้วยค่าใช้จ่ายของคุณเอง และไม่เรียกร้องค่าเสียหายใดๆ กับ UPS จากความเสียหายใดๆ หรือท้ังหมด 

อันเกิดจากหรือเก่ียวข้องกับสารสนเทศท่ีไม่ถูกต้องท่ีจัดหาโดยฐานข้อมูล SCL ผ่านทาง SCL 

รวมท้ังความล้มเหลวในการจัดหาสารสนเทศให้กับฐานข้อมูล SCL หรือด้วยสาเหตุอ่ืนๆ ท่ีเกิดขึ้นจากสารสนเทศ 
ท่ีคุณจัดหาให้แก่ฐานข้อมูล SCL 

 
(ญ) UPS TradeAbility  

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS TradeAbility  
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  
1.2-1.3; 1.7 และ 2.6(ญ) 
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(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS TradeAbility 

เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายในการช่วยคุณเตรียมพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบระหว่างประเทศของคุณ 
ส าหรับการน าเข้าสู่หรือส่งออกจากดินแดนท่ีได้รับอนุญาตส าหรับ UPS TradeAbility 

เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองเท่านั้น 
โดยการเข้าถึงและการใช้ดังกล่าวต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ UPS คุณสามารถเข้าถึง UPS TradeAbility ผ่านทาง 

UPS.com หรือทางโปรแกรมประยุกต์ท่ีให้คุณสามารถใช้บริการ UPS TradeAbility API ได้ 
ไม่ว่าโปรแกรมนั้นจะได้รับการพัฒนาขึ้นโดยคุณหรือบุคคลอ่ืนก็ตาม ส่วน 2.6(ญ) ของสิทธิ์ของ 

ผู้ใช้ขั้นสุดท้ายควบคุมการท่ีคุณใช้วิธีใดวิธีหนึ่งในการเข้าถึงและการใช้ UPS TradeAbility  
 

(2) ข้อจ ากัดส าหรับสารสนเทศของ TradeAbility  UPS จะรักษาสารสนเทศของ UPS  
TradeAbility เอาไว้เป็นระยะเวลาไม่เกินเก้าสิบ (90) วัน หลังจากท่ีสารสนเทศนั้น มีให้แก่คุณเป็นครั้งแรก  

หลังจากนั้นแล้ว จะไม่มีสารสนเทศดังกล่าวของ UPS TradeAbility ให้แก่คุณอีกต่อไป   

(3) การส้ินสุด  สิทธิ์ของคุณในการเข้าถึง UPS TradeAbility จะส้ินสุดลงเอง 
โดยอัตโนมัติหากคุณไม่เข้าถึงบัญชีระบบ MY UPS ของคุณ ซึ่งเป็นบัญชีท่ีเก่ียวข้องกับ UPS TradeAbility 

เป็นระยะเวลาสิบส่ี (14) เดือนติดต่อกัน เมื่อสิทธิ์ของคุณส้ินสุดลง คุณจะต้องลงทะเบียน ในฐานะผู้ใช้ UPS 
TradeAbility อีกครั้ง และหากคุณไม่อยู่ภายใต้บังคับแห่ง UTA หรือ CTA อีกต่อไปแล้ว คุณต้องเข้าท า 

ข้อตกลงใหม่เพื่อให้กลับมาใช้ UPS TradeAbility ได้อีกครั้ง  

(4) ผู้ให้บริการท่ีได้รับการแต่งตั้ง  ลูกค้าได้แต่งตั้งให้ UPS Supply Chain Solutions, 
Inc.  

(หน่วยงานหนึ่งในสังกัดของ UPS) รวมท้ังผู้สืบทอดและผู้ได้รับมอบหมายของ UPS Supply Chain Solutions,  
Inc. ด าเนินการและให้บริการ UPS TradeAbility   

(5) ไม่ใช่ค าแนะน าทางกฎหมาย การประมาณค่าธรรมเนียมหรือค่าใช้จ่ายต่างๆ 
และการหมวดหมู่ สินค้าต่างๆ โดยบริการ UPS TradeAbility ไม่ถือเป็นค าแนะน าทางกฎหมายท่ีให้แก่คุณ ผู้ส่ง 

หรือบุคคลอ่ืนใด 

 
(ฎ) UPS Retail Package Drop Off  

 

 

การเข้าถึงและใช้ UPS Retail Package Drop Off 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ฉ);  
1.2-1.3; 1.7 และ 2.6(ฎ) 

 

 

http://www.ups.com/
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(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Retail Package Drop Off 
(“RDO”) เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายในการแลกเปลี่ยนข้อมูลกับ UPS อันเป็นข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับ 
พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบท่ีคุณรับจากลูกค้าของคุณ โดยมีเงื่อนไขว่าคุณมี “หนังสือตกลงส าหรับเคาน์เตอร์ 

เพื่อการพาณิชย์ของ UPS” หรือ “ข้อตกลงศูนย์ขนส่งท่ีได้รับอนุญาตของ UPS” หรือข้อตกลงอ่ืนๆ ท่ี UPS 
ให้สิทธิ์คุณในการรับพัสดุภัณฑ์จากลูกค้าของคุณเพื่อส่งมอบให้กับ UPS โดยการเข้าถึงและการใช้ดังกล่าว 

ต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีได้ให้ไว้แก่คุณในเทคโนโลยีของ 

UPS และเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเท่านั้น คุณรับรองและรับประกันว่าข้อตกลงดังกล่าว 
ควรเป็นข้อตกลงท่ีทันสมัย มีผล และบังคับได้ตลอดเวลาท่ีคุณเข้าถึงและใช้ RDO 

 

(ฎ) UPS Mobile Technology 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Mobile Technology  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ฉ);  

1.2-1.5; 1.7 และ 2.6  

 

 
(1) การให้อนญุาต ตามใบอนุญาตท่ีอนุญาตคุณในเทคโนโลยีของ UPS คุณอาจเข้าถึงผ่าน 

UPS Mobile Technology ของ ฟังก์ชันของ UPS.com ใดๆท่ีมีอยู่ใน UPS Mobile Technology 
จากประเทศท่ีระบุส าหรับฟังก์ชัน UPS.com ในเอกสารประกอบ ค. 

ภายใต้หลักปฏิบัติของข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้รวมถึงแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อก าหนดและเงื่อน ไข

ส าหรับ ฟังก์ชันของ UPS.com ท่ีระบุอยู่ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนที่ 2.6 เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 
โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนด และเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ UPS จะไม่รับผิดและปฏิเสธการรับผิดใดๆ 

อย่างเปิดเผยในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ การใช้งานของคุณหรือความถูกต้องของ UPS Mobile Technology 
 

 (ฐ)  UPS Paperless Invoice Setup Process 
 

 
UPS Paperless Invoice Setup Process  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ฉ)  

1.2; 1.3; 1.7 และ 2.6 (ฐ)  

 

 

(1) การให้อนุญาต  คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Paperless Invoice Setup 

Processซึ่งเป็นบริการของ UPS ในการเชื่อมต่อกับระบบท่ีเข้ากันได้กับ UPS Paperless Invoice (เช่น UPS 
Worldship หรือ UPS CompusShip) เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง โดยการใช้นั้นต้องเป็นไป 
ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ ในเทคโนโลยีของ UPS ท้ังนี้ 

UPS Paperless Invoice ใช้ PLD ส าหรับพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งผ่านทาง UPS และส่งทางอิเล็กทรอนิกส์โดยคุณ 
ผ่านระบบท่ีเข้ากันได้กับ UPS Paperless Invoice 
เพื่อสร้างใบแจ้งหนี้การค้าตามความจ าเป็นในขั้นตอนการจัดส่ง คุณสามารถเข้าสู่ระบบUPS Paperless Invoice 
โดยการกรอก UPS  Paperless Invoice Setup Process ท่ี ups.com 
จากประเทศท่ีแสดงไว้ในเอกสารประกอบ ค และส่งส าเนาของจดหมาย, 
ลายเซ็นผู้มีอ านาจในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ของคุณและหมายเลขบัญชีท่ี  UPS Paperless Invoice จะใช้ด้วย 
คุณรับทราบว่า UPS จะใช้หัวจดหมายท่ีส่งมาและลายเซ็นผู้มีอ านาจในการสร้างใบแจ้งหนี้การค้าเป็นส่วนหนึ่งของ 
UPS Paperless Invoice คุณรับทราบว่าพัสดุภัณฑ์จัดส่งตามหมายเลขบัญชี UPS ท่ีคุณให้ไว้ใน UPS 
Paperless Invoice Setup Process เท่านั้นจะได้รับ UPS Paperless Invoice 
ในกรณีท่ีการใช้ลายเซ็นส่งมาไม่ถูกต้อง คุณยินยอมท่ีจะแจ้ง UPS ทราบ และไม่ใช้ UPS Paperless Invoice 
จนกว่าคุณจะให้ลายเซ็นผู้มีอ านาจท่ีถูกต้องแก่ UPS นอกจากนี้คุณรับทราบว่าในการรับ UPS   Paperless 
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Invoice ส าหรับพัสดุท่ีคุณจะต้องส่งให้ยูพีเอส PLD ส าหรับพัสดุภัณฑ์ผ่านทางระบบท่ีเข้ากันได้กับระบบ UPS 
Paperless Invoice ก่อนมอบพัสดุภัณฑ์ให้ UPS คุณยังรับทราบว่าการจัดส่งขายโดยใช้ UPS Paperless 
Invoice จะอยู่ภายใต้ค าอธิบายการขนส่ง/บริการและข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ีก าหนดไว้ในอัตรา UPS 
รวมถึงข้อก าหนดส าหรับพิธีการศุลกากรของพัสดุภัณฑ์ระหว่างประเทศเพื่อประเทศต้นทางของการขนส่งท่ีครอบค

ลุมโดย UPS Paperless Invoice 

2.7 UPS Widget 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Widget  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ง); 1.1(ฉ);  
1.2-1.5; 1.7 และ 2.7  

 
 

 
(1) การให้อนุญาต 

ภายใต้หลักปฏิบัติของข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามใบอนุญาตท่ีอนุ ญาตให้คุณในเทคโนโลยีของ

UPS คุณอาจเข้าถึงและใช้ UPS Widget ในดินแดนท่ีได้รับอนุญาตท้ังนี้เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

 
(2) RSS Feeds   คุณอาจเลือกท่ีจะรับ RSS feeds โดยผ่านทาง UPS Widget 

บุคคลภายนอก หรือ UPS อาจเป็นผู้ให้ RSS feeds เหล่านี้ UPS สันนิษฐานว่าไม่ต้องรับผิดชอบ 
และปฏิเสธอย่างชัดเจนต่อความรับผิดชอบใดๆท่ีเก่ียวเนื่องกับการมี  หรือ การใช้ของคุณ หรือ ความถูกต้องของ 

RSS feeds ของบุคคลภายนอก UPS จะไม่รับรองถึงความถูกต้องและการมี RSS feeds ท่ี UPS จะมีให้คุณ  

 
(3) ข้อความ UPS Widget รวมถึง ฟังก์ชันท่ีส่งข้อความจาก UPS ให้ 

แก่คุณ ไม่ว่าคุณจะเลือกเก่ียวกับข้อความจาก UPS ว่าอย่างไรจากการเป็นส่วนหนึ่งของการได้รับการพิจารณาได้  
ใบอนุญาตต่อ UPS Widget ท่ีให้ในที่นี้ คุณตกลงว่า UPS อาจส่งข้อความให้แก่คุณผ่านทาง UPS Widget 

รวมถึงแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงข้อความด้านการใช้งาน การปฏิบัติงานหรือข้อความทางการตลาดท่ีเก่ียวเนื่องกับ 
UPS Widget  เทคโนโลยีของ UPS และบริการอ่ืนๆ ของ UPS    

 
2.8  MY LTL Services 

  (ก) UPS Freight Bill of Lading 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Bill of Lading 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  
1.2-1.3; 1.5; 1.7 และ 2.8(ก)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Bill of Lading 
ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีให้คุณสามารถส าแดงการขนส่งท่ีแสดงรายละเอียดเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ 
ในเทคโนโลยีของ UPS 

(2) การส้ินสุด สิทธิ์ของคุณในเทคโนโลยีของ UPS ท่ีเรียกว่า UPS Freight Bill of 

Lading อาจส้ินสุดลง หากคุณไม่ใช้ UPS Freight Bill of Lading เพื่อท าฉลากเป็นระยะเวลาหนึ่งร้อยย่ีสิบ 
(120) วันติดต่อกัน เมื่อสิทธิ์ของ คุณส้ินสุดลง คุณจะต้องลงทะเบียนในฐานะผู้ใช้ UPS Freight Bill of Lading 
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อีกครั้ง และหากใบอนุญาตของคุณไม่อยู่ภายใต้บังคับแห่ง CTA หรือ UTA คุณจะต้องลงนามใน CTA หรือ UTA  

อีกครั้ง จึงจะสามารถกลับมาใช้ UPS Freight Bill of Lading ได้อีก  
 

 (ข)  UPS Freight Tracking 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Tracking  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  

1.2-1.3; 1.5; 1.7 และ 2.8(ข)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Tracking 

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS ท่ีให้คุณสามารถติดตามดูข้อมูลการขนส่งสินค้าเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ 
โดยการใช้นั้นต้องเป็นไป 

ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 

 (ค)  UPS Freight Rating 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Rating 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก); 1.1(ค)-(ฉ);  

1.2-1.3; 1.7 และ 2.8(ค) 

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Rating ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ 

UPS ท่ีให้คุณสามารถร้องขอและดูอัตราค่าขนส่งสินค้าเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณ โดยการใช้นั้นต้องเป็นไป 
ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 

 (ง)  UPS Freight Notify 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Notify 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  

1.2-1.3; 1.7 และ 2.8(ง)  

 
 

 

(1)  การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Notify ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ 

UPS จากดินแดนที่ได้รับอนุญาต ท่ีให้คุณสามารถส่ังให้ UPS 
ท าการส่งข้อความอีเมลพร้อมข้อมูลเก่ียวกับการขนส่งไปยังท่ีอยู่อีเมลใดๆ หรือท่ีอยู่อีเมลท่ีคุณให้ 

ท้ังนี้เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเองโดยการใช้นั้นต้องเป็นไป ตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 
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(2)  ข้อจ ากัด คุณตกลงท่ีจะใช้ UPS Freight Notify 

เพื่อส่ือสารข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการส่งสินค้าท่ีแจ้งให้เจ้าของสินค้าทราบโดยมีเงื่อนไขว่าให้การส่ือสารดังกล่าวต้อ
งจะถึงเฉพาะบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับการจัดส่งสินค้าท่ีแจ้งให้เจ้าของสินค้าทราบดังกล่าวเท่านั้น  

ในกรณีท่ีผู้รับข้อมูลแจ้งให้คุณทราบว่า 
ตนไม่ประสงค์ท่ีจะรับข้อความอีเมลท่ีเก่ียวกับการส่งสินค้าท่ีแจ้งเจ้าของสินค้า อีกต่อไปแล้ว คุณต้องหยุดใช้ 

UPS Freight Notify เพื่อส่งข้อความถึงผู้รับนั้นทันที ไม่ว่าอย่างไรก็ตาม UPS 

จะไม่มีภาระรับผิดต่อความบกพร่องหรือความล่าช้าในการส่งหรือรับข้อความอีเมลใดๆ 
คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อเนื้อหา ในข้อความ UPS Freight Notify  ท่ีคุณเป็นผู้ส่ง 

และจะไม่ใส่เนื้อหาใดๆ ท่ีเป็นการก่อกวน ท าลายชื่อเสียง หมิ่นประมาท หรือท า ให้เกิดความเสียหายต่อบุคคลใด        
 

  (3) การรับรองและรับประกัน คุณรับรองว่าคุณจะใช้เฉพาะ UPS Freight Notify 
ในการขอให้ UPS ส่งข้อความ UPS Freight Notify (ก) ถึงคุณ หรือ (ข) (1) ถึงท่ีอยู่อีเมลท่ีอยู่ภายใต้ 

การควบคุมของบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับการจัดส่งท่ีเป็นเหตุแห่งข้อความ UPS Freight Notify นั้น และ (2) 

เพื่อจุดมุ่งหมายในการแจ้งให้ทราบถึงสถานะของการจัดส่งภายในระบบการจัดส่งของ UPS เท่านั้น 
และไม่ใช่เพื่อจุดมุ่งหมายอ่ืนใด คุณยังรับรองด้วยว่า ก่อนหน้าท่ีคุณจะขอให้ UPS ส่งข้อความ UPS Freight 

Notify  ถึงบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับการจัดส่งหนึ่งๆ คุณจะต้องได้รับความยินยอมจากบุคคลนั้นว่าบุคคลนั้น 
ต้องการรับข้อความ UPS Freight Notify นั้น 

 (จ) UPS Freight Billing 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Billing 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1(ก)-(ข); 1.1(ฉ);  
1.2-1.3; 1.7 และ 2.8(จ)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Billing ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ 

UPS จากดินแดนที่ได้รับอนุญาต 

ท่ีให้คุณสามารถดูใบแจ้งหนี้ที่รอการช าระและเอกสารท่ีเก่ียวข้องผ่านทางเว็บไซต์ UPS Freight 
เพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง ทั้งนี้ UPS Freight Billing 

จะไม่ให้การด าเนินการท่ีให้คุณท าการช าระเงินค่าใช้จ่าย 
โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการ 

อนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 

 (ฉ) UPS Freight Images  

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Images 

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1; 1.2;  

1.3; 1.7 และ 2.8(ฉ)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Images ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ 
UPS จากดินแดนที่ได้รับอนุญาต ท่ีให้คุณสามารถดูภาพเอกสารการจัดส่งเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ 

ในเทคโนโลยีของ UPS 

  



 

47 

(ช) UPS Freight Reporting 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Reporting  

อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1; 1.2;  

1.3; 1.7 และ 2.8(ช)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Reporting 

ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS จากดินแดนที่ได้รับอนุญาต 
ท่ีให้คุณสามารถดูภาพเอกสารการจัดส่งเพื่อจุดประสงค์ภายในของคุณเอง 

โดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขของข้อตกลงนี้ 

และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 
  

(2) ภาพ คุณตกลงว่ารายงานใด ๆ สร้างขึ้นโดยใช้ UPS Freight Reporting 

ให้ถือเป็นข้อมูลโดยไม่ค านึงถึงแบบฟอร์มหรือรูปแบบของรายงานต่าง ๆ เหล่านั้น  
 

 (ซ) UPS Freight Customize 

 
การเข้าถึงและใช้ UPS Freight Customize 
อยู่ภายใต้การควบคุมของส่ิงต่างๆ ต่อไปนี้ คือ 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป ; 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วนที่ 1.1; 1.2; 1.3; 1.7 และ 2.8(ซ)  

 
 

 

(1) การให้อนุญาต คุณสามารถเข้าถึงและใช้ UPS Freight Customize 
ซึ่งเป็นเทคโนโลยีของ UPS จากดินแดนที่ได้รับอนุญาต 

ท่ีให้คุณสามารถปรับแต่งใบตราส่งสินค้าทางอิเล็กทรอนิกส์ท่ีมีการตั้งค่าส่วนตัวของคุณเพื่อจุดประสงค์ภายในของ
คุณเองโดยการใช้นั้นต้องเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไข 

ของข้อตกลงนี้และตามการอนุญาตท่ีให้แก่คุณไว้ในเทคโนโลยีของ UPS 

มาตรา 3 - จิปาถะ 
 

3.1 การแก้ไขเพ่ิมเติมสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

 UPS ขอสงวนสิทธิ์ที่จะแก้ไขเปลี่ยนแปลง สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายได้ทุกเมื่อ ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ  

UPS เอง โดยการปิดประกาศสิทธิ์ฉบับแก้ไขไว้ท่ี  http://www.ups.com หรือใช้วิธีอื่น เพื่อให้คุณสามารถอ่าน 
สิทธิ์ดังกล่าวได้ การแก้ไขเปลี่ยนแปลงใดก็ตามท่ีกระท าต่อข้อตกลงนี้ รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงการแก้ไข 

เปลี่ยนแปลงการปฏิเสธความรับผิดด้านการรับรองหรือการจ ากัดความรับผิด จะมีอ านาจเหนือ สิทธิ์ของผู้ใช้ 
ขั้นสุดท้ายฉบับก่อนส าหรับการใช้ท้ังหมดของเทคโนโลยีของ UPS ท่ีเกิดขึ้นหลังจากการปิดประกาศหรือการ 

มีอยู่ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายฉบับแก้ไข และการใช้เทคโนโลยีของ UPS ต่อไปหลังจากการปิดประกาศ 

หรือการมีอยู่ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายถือว่า คุณตกลงเห็นด้วยกับการแก้ไขนั้น การแก้ไขดังกล่าวจะไม่มีผล 
บังคับใช้กับซอฟต์แวร์ สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายฉบับท่ีเป็นปัจจุบันในขณะท่ีคุณได้รับซอฟต์แวร์รุ่นหนึ่ง 

โดยเฉพาะจะควบคุมการใช้ซอฟต์แวร์นั้นของคุณตลอดเวลา   
 

http://www.ups.com/


 

48 

3.2 การคงอยู่ของข้อก าหนดเมื่อข้อตกลงส้ินสุดลง 

 
 ส่วน 1.1(ก)(2)-(5), 1.1(ข), 1.1(จ)-(ฉ), 1.2(ง)(ประโยคสุดท้าย), 1.3, 1.5(ค)-(ช), 1.7(ข)-(ค), 

2.1(ก)(3), 2.2(ก)(7), 2.2(ก)(11)(ย่อหน้าท่ีชื่อ “การปฏิเสธการรับประกัน” และ “การชดใช้ค่าสินไหมทดแทน”), 
2.3(ก)(5), 2.4(ก)(2)(ประโยคท่ีสองและสาม), 2.4(ก)(4), 2.4(ก)(6), 2.4(ข)(2), 2.6(ช)(สองประโยคสุดท้าย), 

2.6(ญ)(4)-(5) และเอกสารประกอบ ก. (ค าจ ากัดความ) จะคงอยู่ต่อไปหลังจากการส้ินสุดลงของข้อตกลงนี้ 

ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม  
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เอกสารประกอบ ก. ส าหรับสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

ค าจ ากัดความ 

 
ค าศัพท์ต่อไปนี้ที่มีค าจ ากัดความก ากับอยู่เป็นค าท่ีใช้ในข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปและสิทธิ์ 

ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย   
 

ค่าบริการเพ่ิมเติม ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.5(ง) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
หน่วยงานในสังกัด หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีควบคุม ได้รับการควบคุม หรืออยู่ภายใต้การ 

ควบคุม ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อมก็ตามร่วมกับบุคคลหนึ่ง 
 

ข้อตกลง หมายถึง (รวมท้ังหมด) ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย   

และตาราง เอกสารประกอบ และเอกสารใดๆ และท้ังหมดท่ีอ้างถึงในที่นี้หรือในนั้น  
 

พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบโดยตัวแทน หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีบุคคลอีกคนหนึ่งส่งมอบให้แก่ 
ฝ่ายต่างๆ ของ UPS ในฐานะตัวแทนของคุณ โดยเรียกเก็บค่าบริการการจัดส่งสินค้านั้น 

จากบัญชี UPS ของคุณ  
 

API หมายถึง Application Programming Interface 

 
เอกสารทางเทคโนโลยี API จะหมายถึงเอกสารทางเทคนิคท่ีเป็นค าส่ัง 

รวมถึงตัวอย่างรหัสของคอมพิวเตอร์ ซอฟแวร์ ส าหรับการสร้างอินเทอร์เฟซให้กับ  UPS 

Developer Kit APIs ท่ี UPS จัดให้มี และ การอัพเดทต่างๆเก่ียวกับเรื่องดังกล่าว 
รวมถึงแต่ไม่จ ากัดถึง แนวทาง TradeAbility API  

 
โปรแกรมประยุกต์ หมายถึง ผลิตภัณฑ์ซอฟต์แวร์หรือเว็บไซต์ท่ีมีอินเทอร์เฟซซึ่งคุณหรือ  

ผู้รับจ้างช่วงรายหนึ่งเป็นผู้พัฒนาขึ้นตามส่วน 2.1 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
เฉพาะเพื่อจุดมุ่งหมายภายในของคุณเองและไม่ใช่ส าหรับให้บุคคลภายนอก 

หรือในฐานะตัวแทนของบุคคลภายนอกใช้   

 
การโอนสิทธิ์ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 12.4 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป 

 
เทคโนโลยีเบต้า ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.7 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 

ข้อมูลการเรียกเก็บเงิน หมายถึง สารสนเทศท่ีเป็นข้อมูลการเรียกเก็บเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ท่ี  
UPS ส่งถึงคุณ (หรือผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน หากมี) 

เพื่อขอให้คุณช าระเงิน  
  

ผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน หมายถึง ผู้ให้บริการท่ีเป็นบุคคลภายนอกซึ่ง (1)  

ได้รับการว่าจ้างจากคุณเพื่อจัดหาบริการในการปิดรอบการเรียกเก็บเงินลูกค้าให้แก่คุณ และ 
(2) ผู้ท่ีคุณได้แจ้งให้ .UPS ทราบว่าจะเป็นผู้รับข้อมูลการเรียกเก็บเงินผ่านทาง socket layer 

ท่ีปลอดภัยในการดาวน์โหลด Billing Data ทางอิเล็กทรอนิกส์จากระบบ UPS 
ซึ่งด้วยวิธีการถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าว โดยทาง UPS 

สามารถเปลี่ยนแปลงได้เป็นครั้งคราวเป็นไปตามข้อตกลงฉบับนี้ 
 

เทคโนโลยีการเรียกเก็บเงิน ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.4(ข) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้น 

สุดท้าย 
 

ข้อมูล CAB ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ค)(4) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
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ข้อมูลท่ีเป็นความลับ หมายถึง ข้อมูลหรือวัสดุใดๆ นอกเหนือจากความลับทางการค้า ท่ีมี 

คุณค่าต่อ UPS และโดยท่ัวไปแล้วไม่เป็นที่ทราบของบุคคลภายนอก หรือท่ี UPS 

ได้มาจากบุคคลภายนอก (รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงฝ่ายต่างๆ ของ UPS) ซึ่ง UPS 
ถือว่าเป็นกรรมสิทธิ์ของ UPS ไม่ว่า UPS จะเป็นเจ้าของหรือไม่ก็ตาม ข้อมูลท่ีเป็นความลับ 

รวมถึงสารสนเทศ ข้อมูลท่ีเป็นความลับไม่รวมถึงข้อมูลท่ีคุณสามารถแสดงให้เห็นว่า 
เป็นข้อมูลท่ี (1) คุณทราบอยู่แล้วในขณะท่ีได้รับข้อมูลนั้นจาก UPS และข้อมูลท่ีไม่อยู่ 

ภายใต้บังคับแห่งข้อตกลงอ่ืนใดว่าด้วยการไม่เปิดเผยข้อมูลระหว่างคู่สัญญา (2)โดยท่ัวไปแล้ว 

เป็นที่ทราบกันแล้วของสาธารณชนในขณะนี้หรือในอนาคตโดยไม่ใช่ความผิดของคุณ (3) คุณ 
เป็นผู้จัดท าขึ้นเองโดยชอบด้วยกฎหมายโดยไม่อ้างอิงถึงข้อมูลท่ีเป็นความลับ หรือ (4) คุณ 

เป็นผู้ได้รับมาโดยชอบด้วยกฎหมายจากบุคคลภายนอกโดยไม่มีข้อผูกพันท่ีจะต้องเก็บไว้ 
เป็นความลับ    

 
สมุดจดท่ีอยู่ส าหรับบริษัท ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ค)(4) ของ สิทธิ์ของผู้ใช้ 

ขั้นสุดท้าย  

 
ลูกค้า หมายถึง บุคคลท่ีเป็นผู้ว่าจ้างของคุณ (1) และท่ีเป็นเจ้าของบัญชี UPS ท่ีคณุใช้ 

ในการลงทะเบียนเทคโนโลยีของ UPS อย่างแรกท่ีคุณเข้าใช้ หากจ าเป็นต้องใช้บัญชี UPS 
ในการลงทะเบียนดังกล่าว (2) และท่ีเป็นเจ้าของบัญชี UPS บัญชีแรกท่ีคุณใช้ 

ในการเข้าถึงเทคโนโลยีของ UPS หากไม่จะเป็นต้องใช้บัญชี UPS ในการลงทะเบียน 

แต่จ าเป็นต้องใช้ในการเข้าใช้ หรือ (3) เมื่อเทคโนโลยีของ UPS อย่างแรกท่ีคุณเข้าถึง 
ไม่จ าเป็นต้องใช้บัญชี UPS ในการลงทะเบียนหรือการเข้าใช้ 

 
รอบการเรียกเก็บเงินลูกค้า หมายถึง การเริ่มใบแจ้งราคาทางอิเล็กทรอนิกส์จาก UPS ถึงคุณ  

(หรือผู้ให้บริการเก่ียวกับข้อมูลการเรียกเก็บเงิน หากมี) ส าหรับการช าระเงินตามใบแจ้งราคา 
ให้แก่ UPS และ (หากเก่ียวข้อง) การท่ีคุณส่งใบแจ้งราคาถึงลูกค้าของคุณ 

เพื่อให้ลูกค้าช าระเงินให้แก่คุณ 

 
สถานท่ีตั้งของลูกค้า หมายถึง สถานที่ต้ังท่ีแท้จริงซึ่งลูกค้าด าเนินธุรกิจของตนโดยปกติ (เช่น  

ส านักงาน สถานท่ีขายปลีก และสถานที่ เก็บลอจิสติกส์)  
 

ความเสียหาย หมายถึง การเรียกร้อง ความสูญเสีย ความเสียหาย ค าส่ัง ค าพิพากษา และ 

ค่าใช้จ่ายต่างๆ (รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงค่าทนายความ)  
 

แบบฟอร์มการส่ังการแลกเปล่ียนข้อมูล ได้มีระบุไว้ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายในส่วนที่ 2.5 
 

จุดขนส่งหมายถึง (1) ส าหรับ VAN ท่ีเลือกในการแลกเปลี่ยนข้อมูลของ EDI ของแต่ละฝ่าย 

(2) ส าหรับ URL ท่ีเหมาะสมของการแลกเปลี่ยนข้อมูล FTP และ (3) 
ส าหรับท่ีอยู่ทางไปรษณีย์ท่ีใช้งานจริงใน Data Exchange ส่ือท่ีใช้งานจริง 

ท้ังหมดท่ีระบุไว้ในแบบฟอร์มการส่ังการแลกเปลี่ยนข้อมูล  
 

EDI ได้รับการจ ากัดความไว้ใน  ส่วนที่ 2.5 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

ระยะเวลาการทดสอบ EDI ได้รับการจ ากัดความไว้ใน ส่วนที่ 2.5(ช)(5) 

ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย หมายถึง เอกสารนี้ซึ่งมีให้ท่ีนี่ 
 

FAR ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วนที่ 1.4(ช) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
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รูปแบบแฟ้ม หมายถึง รูปแบบแฟ้มรูปแบบหนึ่งหรือ 
มากกว่าท่ี UPS มีให้ในขณะนั้น และมีการตกลงร่วมกันทั้งสองฝ่ายระหว่างคุณกับ UPS โดย UPS 

อาจแก้ไขเปลี่ยนแปลงรูปแบบแฟ้มแต่ละอย่างได้เป็นระยะๆ  

ตามข้อตกลงนี้ 
 

ข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป หมายถึง ส่วนของข้อตกลงท่ีคุณลงนามหรือคลิกผ่าน  
มขี้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไปฉบับคลิกผ่านให้ท่ีนี่ 

 

ข้อตกลงว่าด้วยบริการ Hazmat ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ก)(10) ของสิทธิ์ของ 
ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
โฮสต์ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.2(ค) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 
ผู้ให้บริการโฮสติ้ง ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.1(ข)(2) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 

พัสดุภัณฑ์ขาเข้า หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS เพื่อให้น าส่ง 
ถึงคุณ  

 
สารสนเทศ หมายถึง ข้อมูลท่ีจัดหาให้จากระบบของ UPS เก่ียวกับบริการท่ีจัดหาให้โดย  

ฝ่ายต่างๆ ของ UPS 

หรือข้อมูลท่ีสร้างขึ้นมาอันเก่ียวเนื่องกับการท่ีคุณจัดส่งสินค้ากับฝ่ายต่างๆ ของ  
UPS ทางตรงหรือทางอ้อม รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงพัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ  

 
อินเทอร์เฟซ หมายถึง อินเทอร์เฟซถึงระบบของ UPS ท่ีคุณพัฒนาขึ้นตามเอกสาร 

ทางเทคนิค API และข้อตกลงนี้   
 

จุดประสงค์ภายในหมายถึงการใช้งานของลูกค้าภายในธุรกิจของตน 

(หรือกรณีที่คุณคือบุคคลท่ีใช้งานในฐานะลูกค้า) 
อันเนื่องจากการจัดส่งสินค้าท่ีแจ้งเจ้าของสินค้าไปยัง UPSI 

เพื่อผลประโยชน์ของคุณแต่เพียงผู้เดียว ส าหรับการส าแดงสินค้า 
จุดประสงค์ภายในไม่รวมถึงการจ าหน่ายซ้ า การจ าหน่าย การเผยแพร่ซ้ า 

หรือการขออนุญาตให้เข้าใช้เทคโนโลยีของ UPS แก่บุคคลภายนอก การใช้เทคโนโลยีของ 

UPS ขณะให้บริการในฐานะผู้ให้บริการ เว้นแต่ UPS 
จะได้อนุญาตให้มีการใช้งานดังกล่าวไว้เป็นลายลักษณ์อักษรแยกจากกัน (เช่น 

แบบฟอร์มค าส่ังการแลกเปลี่ยนข้อมูล) หรือใช้งานเทคโนโลยีของ UPS 
เพื่อให้บริการการขนส่งหรือโลจิสติกส์แก่บุคคลภายนอก. 

 

ISP หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีท าหน้าท่ีเป็นผู้ให้บริการอินเทอร์เน็ต และในขณะนั้นเฉพาะตาม 
ขอบข่ายท่ีบุคคลเหล่านั้นท าหน้าท่ีนั้นเท่านั้น (เรียกแต่ละรายว่า “ISP”)   

 
LID หมายถึง ค าท่ีใช้เรียกสถานที่ต้ังท่ีแท้จริง 

 
ไซต์ท่ีเชื่อมโยงถึง หมายถึง เว็บไซต์และแหล่งข้อมูลของบุคคลภายนอกท่ีเชื่อมโยง โดยการ 

ใส่ URL เข้าไปในเว็บไซต์ของ UPS หรือเทคโนโลยีของ UPS   

 
บัญชีระบบส าหรับสถานท่ีตั้ง หมายถึง บัญชีระบบ UPS CampusShip ท่ีเก่ียวข้องกับ 

สถานท่ีตั้งของลูกค้า  
 

โลโก้ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.6 ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
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การจัดส่งขาเข้าท่ีลงท่ีอยู่ผิด ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.1(ง) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ 
ขั้นสุดท้าย 

 

ข้อมูลอัตราค่าบริการท่ีตกลงกันไว้ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.1(ข)(1) ของสิทธิ์ของ 
ผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
พัสดุภัณฑ์ขาออก หมายถึง พัสดุภัณฑ์ท่ีคุณส่งมอบให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ UPS  

 

ดินแดนท่ีได้รับอนุญาต หมายถึง ส าหรับเทคโนโลยีของ UPS ประเทศท่ีเก่ียวข้องกับ 
เทคโนโลยีของ UPS นั้นในเอกสารประกอบ ค. ของเอกสารสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายนี้  

 
บุคคล หมายถึง บุคคลธรรมดา บริษัท บริษัทจ ากัด หุ้นส่วน การลงทุนร่วม สมาคม  

บริษัทร่วมทุน ทรัสต์ องค์กรท่ีไม่ได้ก่อตั้งเป็นบริษัท หรือนิติบุคคลอ่ืนๆ    
 

PLD หมายถึง ข้อมูลชุดหนึ่งท่ีระบุชี้ถึงพัสดุภัณฑ์ชิ้นหนึ่ง หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า รายละเอียด 

เก่ียวกับพัสดุภัณฑ์ ซึ่งได้รับการจ ากัดความและใช้โดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS 
ในเทคโนโลยีของ UPS  

บางอย่าง 
 

เอกสาร POD หมายถึง จดหมายท่ีเป็นหลักฐานการน าส่งดังท่ีได้อธิบายไว้ใน เอกสารทาง 

เทคนิค 
 

APIs พรีเมียม หมายถึง UPS Developer Kit APIs ท่ีเรียกว่าUPS Shipping API, UPS 
Ground Freight Shipping API, UPS Air Freight Shipping API , UPS Delivery Intercept 

API, UPS  Street Level Address Validation API , UPS Pickup API, UPS Ground Freight 
Pickup API, UPS Ground Freight Rating API และ UPS Locator API และ TradeAbility API 
, UPS Electronic Manifest และ UPS ROW API.  

 
การประมวลผล ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ค)(4) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
ผู้ควบคุมจัดการ QV ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.3(ก)(2) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 

QVD ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.3(ก)(1) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

QVM ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.3(ก)(1) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
 

QVN ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.3(ข)(1) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 
ดินแดนต้องห้าม หมายถึง ประเทศต่างๆ ท่ีถูกคว่ าบาตรทางเศรษฐกิจแบบครอบคลุม โดย 

ส านักงานควบคุมทรัพย์สินต่างประเทศ (Office of Foreign Assets Control หรือ OFAC) 
ในสังกัด 

กระทรวงการคลังของสหรัฐอเมริกา หรือประเทศท่ีอยู่ภายใต้การห้ามโดยท่ัวไปต่อการใช้ 
การส่งออก  

การส่งออกใหม่ ส าหรับเทคโนโลยีของ UPS 

ภายใต้การคว่ าบาตรของสหรัฐอเมริกาหรือกฎหมาย 
ควบคุมการส่งออก รายชื่อประเทศท่ีถูก OFAC 

ส่ังห้ามขนส่งสินค้าหรือคว่ าบาตรอาจเปลี่ยนแปลงได้ 
ทุกเมื่อ เพื่อความสะดวกในการอ้างอิงของคุณเท่านั้น 

ลิงก์ต่อไปนี้จะให้ข้อมูลเก่ียวกับประเทศดังกล่าว: 

http://www.treasurv.gov/resource-center/sanctions/Programs/Pages/Programs.aspx และ 
http://www.bis.doc.gov/complianceandenforcement/liststocheck.htm. 
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ROW หมายถึง Returns on the Web 

 

ข้อตกลง ROW ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.1(ค)(17) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  
 

SCL ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.6(ฌ) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

ฐานข้อมูล SCL ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.6(ฌ) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 

 
องค์ประกอบของการรักษาความปลอดภัย หมายรวมถึง รหัสผ่านและช่ือผู้ใช้ส าหรับ My  

UPS และคีย์ของผู้พัฒนา UPS Developer Kit API และแป้นส าหรับเข้าถึง UPS Developer Kit 
API ของคุณ โดยเฉพาะ ซ่ึงท าให้คุณสามารถเข้าใช้ UPS Developer Kit APIs อย่างจ ากัด 

ซึ่งได้รับการโฮสต์อยู่ท่ีระบบของ UPS ตามแต่ดุลพินิจของ UPS เอง    
 

ผู้ให้บริการ หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีลูกค้าของ UPS จัดให้ช่วยลูกค้าของ UPS รายดังกล่าว  

ในการบริหารจัดการกิจกรรมการขนส่งของตนท่ีมีกับฝ่ายต่างๆ ของ UPS 
รวมท้ังผู้ให้บริการข้อมูลการเรียกเก็บเงิน  

 
พนักงานของผู้ให้บริการ หมายถึง พนักงานของผู้ให้บริการ  

 

 
ฉลากอัจฉริยะ หมายถึง ฉลากท่ีไม่ได้ถูกแก้ไขดัดแปลง ซึ่งสร้างขึ้นจากคอมพิวเตอร์ และ 

ได้รับการพัฒนาขึ้นโดยโปรแกรมประยุกต์ หรือ UPS Ready Solution ท่ีได้รับการรับรอง 
หรือจัดหาให้โดย UPS (เช่น UPS WorldShip, UPS CampusShip หรือ UPS Shipping API) 

และฉลากท่ีเป็นไปตามคู่มือฉบับปัจจุบัน ณ ขณะนั้นของ UPS ว่าด้วยการท าฉลาก 
(โดยท่ัวไปแล้ว UPS เป็นผู้จัดหาคู่มือนี้ให้)  

 

ซอฟต์แวร์ หมายถึง รายการของ UPS Technology ท่ี (1) เป็นซอฟต์แวร์ท่ี UPS จัดหาให้ 
แก่คุณภายใต้ข้อตกลงนี้ (ไม่รวมถึงรหัสตัวอย่างของซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์) 

และเอกสารทางเทคนิค 
ใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง และ (2) อัพเดตใดๆ ของซอฟต์แวร์ท่ี UPS จัดหาให้แก่คุณภายใต้ข้อตกลงนี้ 

 

APIs มาตรฐาน หมายถึง UPS Developer Kit APIs ท่ีชื่อว่า UPS Tracking, API and UPS 
Signature Tracking API, UPS Rating API, UPS Address Validation API, UPS Time in 

Transit APIและ UPS File Download fpr Quantum Viw API, UPS TradeAbility API, UPS 
Air Freight Rating API, และ UPS Air Freight Pre-Authorization API  

 

บัญชีระบบ หมายถึง บัญชีท่ีก าหนดให้แก่ผู้ใช้เทคโนโลยีของ UPS ส าหรับการเข้าใช้  
เทคโนโลยีของ UPS  

 
เอกสารทางเทคนิค หมายรวมถึง เอกสารใดๆ และท้ังหมด และ/หรือรหัสตัวอย่างของ 

ซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์ท่ีเก่ียวกับเทคโนโลยีของ UPS หรือเครื่องหมาย UPS ท่ี UPS 
จัดหาหรือเสนอให้แก่คุณภายใต้ข้อก าหนดของข้อตกลงนี้  

 

พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบ หมายถึง สินค้าท่ีส่งมอบ (1) โดยหรือแทนคุณ ให้แก่ฝ่ายต่างๆ ของ  
UPS เพื่อให้น าส่งให้ หรือ (2) โดยบคุคลท่ีสามให้แก่ UPS เพื่อให้ส่งมอบถึงคุณ โดยอาจเป็น 

พัสดุภัณฑ์ขาออก พัสดุภัณฑ์ท่ีส่งมอบโดยตัวแทน  และพัสดุภัณฑ์ขาเข้า   
 

ก าหนดระยะเวลา มีค าจัดความให้ในส่วน 6.2 ของข้อก าหนดและเงื่อนไขท่ัวไป  
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บริการของบุคคลภายนอก ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.2(ค) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้น 
สุดท้าย 

 

บัญชี Trade Direct UPS ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ก)(1) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้น 
สุดท้าย 

 
ความลับทางการค้า หมายถึง ข้อมูลใดก็ตามของ UPS หรือท่ี UPS ได้มาจากบุคคลภายนอก  

(รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียงฝ่ายต่างๆ ของ UPS) ซึ่งโดยท่ัวไปแล้วไม่ได้เปิดเผย หรือไม่ 

เป็นที่ทราบของสาธารณชน โดยข้อมูลนั้น (1) มีหรือมีแนวโน้มว่าอาจมีคุณค่าทางธุรกิจ จาก 
การท่ีไม่ได้เป็นที่ทราบโดยท่ัวไปและสืบไม่ได้อย่างง่ายดายด้วยวิธีที่เ หมาะสมโดยบุคคลอ่ืนๆ 

ผู้ซึ่งสามารถแสวงหาคุณค่าทางธุรกิจจากการเปิดเผยหรือการใช้ข้อมูลนั้น และ (2) เป็นเป้าของ 
ความพยายามท่ีสมเหตุสมผลภายใต้สถานการณ์แวดล้อมต่างๆ  เพื่อเก็บรักษาไว้เป็นความลับ  

 
วิธีการถ่ายโอนข้อมูล มีความหมายก าหนดไว้ในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย ส่วนท่ี 2.5 ซึ่ง UPS 

อาจเปลี่ยนแปลง 

วิธีการโอนข้อมูลดังกล่าวได้เป็นระยะๆ ตามข้อตกลงนี้  
 

อัพเดต หมายถึง การบ ารุงรักษา การแก้ไขข้อผิดพลาด การแก้ไขเปลี่ยนแปลง อัพเดต  
หรือการปรับปรุง หรือการทบทวนใหม่ท่ีกระท าต่อวัสดุต่างๆ ของ UPS  

 

UPS หมายถึง UPS Market Driver, Inc. 
 

บัญชี UPS หมายถึง บัญชีการจัดส่งใดๆ ท่ีสมาชิกของฝ่ายต่างๆ ของ UPS ก าหนดให้แก่คุณ  
รวมท้ังแต่ไม่จ ากัดอยู่แต่เพียง บัญชีต่างๆ ท่ีก าหนดให้เป็น  

“บัญชีชั่วคราว” 
 

ผู้จัดการ UPS CompusShip ได้อธิบายในสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้ายส่วน 2.2 (ค)(i)(2) 

 
คูแ่ข่งขันของ UPS หมายถึง บริษัทขนส่งหรือลอจิสติกส์เพื่อการขนส่ง หรือหน่วยงานใน 

สังกัดของบริษัทเหล่านั้น  
 

ฐานข้อมูลของ UPS หมายถึง ฐานข้อมูลท่ีมีข้อมูลกรรมสิทธิ์ที่เกี่ยวข้องกับบริการการจัดส่ง 

ของฝ่ายต่างๆ ของ UPS และท่ีได้แจกจ่ายให้พร้อมกับหรือเพื่อใช้กับซอฟต์แวร์  

  
UPSI ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.1(ฉ) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
ผู้ได้รับการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนของ UPS หมายถึง ฝ่ายต่างๆ ของ UPS และ 

ผู้สืบทอดและผู้ได้รับมอบหมายของฝ่ายเหล่านั้น 

 
UPS Internet Tools หมายถึง ชื่อเดิมของเวอร์ชัน HTML ของ UPS OnLine Tools (เวอร์ชัน  

HTML ของ Tracking, Rates & Service Selection และ Quick Cost Calculator)  
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เครื่องหมาย UPS หมายถึง เครื่องหมายต่อไปนี้ 
 

 

 
วัสดุต่างๆ ของ UPS หมายรวมถึง  เทคโนโลยีของ UPS ฐานข้อมูลของ UPS  

เอกสารทางเทคนิค สารสนเทศ ซอฟต์แวร์ เครื่องหมาย UPS และระบบของ UPS  
 

 UPS Mobile Technology จะหมายถึง เวบไซต์เคลื่อนที่ของ UPS ท่ีตั้งอยู่ท่ี m.ups.com 

และซอฟแวร์โปรแกรมประยุกต์ท่ี UPS เป็นผู้จัดให้ท่ีถูกออกแบบให้ดาวโหลด และ 

ท างานกับอุปกรณ์ handsetไร้สายของโทรศัพท์มือถือระบบปฏิบัติการ (เช่น Apple  iOS, 
Google Android หรือ Blackberry OS) 

   
 UPS Developer Kit APIs หมายถึง APIsพรีเมียมและAPIsมาตรฐาน ตามล าดับ  

 
ฝ่ายต่างๆ ของ UPS หมายถึง UPS และหน่วยงานในสังกัดของ UPS ในปัจจุบันขณะนั้น  

ตลอดจนผู้ถือหุ้น เจ้าหน้าท่ี กรรมการบริหาร พนักงาน ตัวแทน หุ้นส่วน 
ผู้จัดหาท่ีเป็นบุคคลภายนอก  

และผู้ให้อนุญาตท่ีเป็นบุคคลภายนอก ของหน่วยงานเหล่านั้น 

 
UPS Ready Solution(s) หมายถึง ผลิตภัณฑ์ซอฟต์แวร์หรือเว็บไซต์ใดก็ตามท่ีได้รับการ 

ระบุว่าเป็น UPS Ready Solution และฝ่ายท่ีไม่ใช่ UPS เป็นผู้ออกใบอนุญาตให้ใช้ 
โดยมีอินเทอร์เฟซ 

ถึงระบบของ UPS เพื่อเข้าใช้ UPS Developer Kit API รวมอยู่ด้วย  

 
ผู้จัดหา UPS Ready หมายถึงบุคคลใดๆ ท่ีได้รับอนุญาตจาก UPS ให้เป็นผู้จัดหา UPS  

Ready Solution  
 

ระบบของ UPS หมายถึง คอมพิวเตอร์และระบบเครือข่ายของ UPS ท่ีเข้าถึงโดยใช้ 
เทคโนโลยีของ UPS  

 

เทคโนโลยีของ UPS หมายถึง ผลิตภัณฑ์ต่างๆ ท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ ข. ของ 
สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
ข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ว่าด้วยการขนส่ง/การบริการ หมายถึงเอกสารในประเทศ 

หนึ่งๆ ซึ่งอธิบายบริการของ UPS ส าหรับการจัดส่งและการขนส่งพัสดุภัณฑ์ขนาดเล็ก 

และการเคลื่อนย้ายบรรทุกสินค้าท่ีมีให้จากประเทศนั้นข้อก าหนดและเงื่อนไขส าหรับบริการเหล่า
นั้นและค่าธรรมเนียมส าหรับบริการเหล่านั้น สามารถอ่านข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS 

ว่าด้วยการขนส่ง/การบริการส าหรับประเทศต่างๆ ได้ท่ีหน้าส าหรับประเทศนั้นท่ี ups.com 
ตัวอย่างเช่น ในสหรัฐอเมริกา ข้อก าหนดและเงื่อนไขของ UPS ว่าด้วยการขนส่ง/การ 

บริการ ประกอบด้วย (1) อัตราภาษีศุลกากร/ข้อก าหนดและเงื่อนไขของการบริการของ 

UPS ส าหรับการจัดส่งพัสดุภัณฑ์ในสหรัฐอเมริกา ซึ่งหาอ่านได้ท่ีน่ี (2) ข้อก าหนด 
และเงื่อนไขของสัญญาของ UPS 

ว่าด้วยบริการการขนส่งสินค้าทางอากาศในสหรัฐอเมริกา แคนาดา และระหว่างประเทศ 
ซึ่งหาอ่านได้ท่ีน่ี และ (3) กฎเกณฑ์และค่าใช้จ่ายในการ 

ขนส่งของ UPS ซึ่งหาอ่านได้ท่ีน่ี  

http://www.m.ups.com/
http://ups.com/
http://www.ups.com/content/th/en/resources/ship/terms/service.html
http://www.ups.com/content/th/en/resources/ship/terms/service_freight.html
http://www.ups.com/content/us/en/resources/ship/freight_rules.html
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เว็บไซต์ของ UPS หมายถึง www.ups.com และเว็บไซต์อ่ืนๆ ทางอินเทอร์เน็ต ที่ควบคุมหรือ 

ด าเนินการโดยฝ่ายต่างๆ ของ UPS หรือเว็บไซต์ท่ีเข้าถึงได้โดยใช้เทคโนโลยีของ UPS    

 
ข้อก าหนดส าหรับการใช้ หมายถึง (1) ข้อก าหนดส าหรับการใช้เครื่องหมาย UPS ดังท่ีได้ 

อธิบายไว้ในส่วน 2.1(ก)(4) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย และ (2) 
ข้อก าหนดอื่นใดส าหรับการใช้ 

เครื่องหมาย UPS หรือวัสดุต่างๆ ของ UPS ตามท่ี UPS แจ้งให้คุณทราบเป็นระยะๆ  

 
UTA ได้รับการจ ากัดความไว้ในวรรคแรกของ สิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
VAN หมายถึงเครือข่ายเพิ่มมูลค่าท่ีใช้ในการส่ง EDI 
 
ผู้จัดหา หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีเป็นซัพพลายเออร์ ผู้จัดหาสินค้าหรือบริการ และผู้ให้บริการ 

ของลูกค้า 

 
ผู้ใช้ของผู้จัดหา หมายถึง พนักงานของผู้จัดหาท่ีลูกค้าอนุญาตให้เข้าถึงและใช้ UPS  

CampusShip เพื่อประโยชน์ของลูกค้า 
ผ่านทางบัญชีระบบท่ีลูกค้าสร้างขึ้นให้แก่ผู้ใช้ของผู้จัดหา 

รายนั้น บัญชีระบบนั้นเก่ียวข้องสถานที่ต้ังของผู้จัดหา 

และถูกจ ากัดให้ใช้ได้เฉพาะเพื่อจัดส่งถึง 
สถานท่ีตั้งของลูกค้าตามรายการท่ีก าหนดไว้ล่วงหน้าแล้วเท่านั้น 

 
ซอฟต์แวร์ WorldShip ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 2.2(ก) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย  

 
คุณ หมายถึง (ตามแต่จะเก่ียวข้อง) คุณในฐานะบุคคลธรรมดาคนหนึ่งและลูกค้า  

 

ข้อมูลของคุณ ได้รับการจ ากัดความไว้ในส่วน 1.2(ค) ของสิทธิ์ของผู้ใช้ขั้นสุดท้าย 
 

http://www.ups.com/
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เอกสารประกอบ ข. 
 

เทคโนโลยีของ UPS  

 
 UPS APIs (รวมถึง UPS Developer's Kit)   

UPS Tracking API (HTML, XML และบริการทางเว็บ) 
 UPS Rating API (HTML, XML และบริการทางเว็บ) 

UPS Address Validation API (XML) และ UPS Street Level Address Validation API(XML 

และบริการทางเว็บ) 
 UPS Time in Transit API (XML และบริการทางเว็บ) 

 UPS Shipping API(XML และบริการทางเว็บ) 
 UPS Signature Tracking API(XML และบริการทางเว็บ) 

 UPS Freight Shipping API (บริการทางเว็บ) 
 UPS Freight Rating API(บริการทางเว็บ) 

 UPS Freight Pickup API(บริการทางเว็บ) 

 UPS Locator (XML) 
 UPS File Download for Quantum View (XML) 

UPS Pickup API (บริการทางเว็บ) 
UPS Delivery Intercept API (บริการทางเว็บ) 

UPS Air Freight Shipping API (บริการทางเว็บ) 

UPS Air Freight Rating API (บริการทางเว็บ) 
UPS Air Freight Pre-Authorization API (บริการทางเว็บ)UPS Returns on the Web API 

UPS TradeAbility API 
UPS Electronic Manifest Service 

UPS Web Discount API 
 

กลุ่ม UPS Shipping Systems 

 UPS WorldShip  
 UPS CrossWare 

 UPS CampusShip 
 UPS CampusShip Scheduled Import Tool 

 UPS UPSlink 

 UPS Host Manifest Service 
 

กลุ่ม UPS Visibility Services 
 บริการ Quantum View Data 

 บริการ Quantum View Manage 

 บริการ Quantum View Notify  
 บริการ Quantum View Manage for Importers 

 UPS File Download for Quantum View 
 บริการ UPS Claims on the Web 

 UPS Wireless Access 
  

กลุ่ม UPS Billing 

 UPS Billing Data และ PDF invoice 

 UPS Billing Center 

 ซอฟต์แวร์ UPS Billing Data File Analysis and Reporting 
  

บริการการแลกเปล่ียนข้อมูลของ UPS 
 File Download (FTP) 

 Physical Delivery 
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 Electronic Data Interchange 
 

กลุ่ม UPS.com  

 UPS.com Shipping (UPS Internet Shipping) 
 UPS.com Internet Freight Shipping 

 UPS.com Tracking (รวมท้ัง Signature Tracking) 
 UPS.com Time and Cost 

 UPS.com Void a Shipment 

 UPS.com Order Supplies 
 UPS.com Forms for Export 

 UPS.com Find Locations 
 UPS Service Center Locator Maintenance Service 

 UPS TradeAbility 
 UPS Retail Package Drop Off 

 UPS Mobile Technology 

 UPS Paperless Invoice Setup Process 
 

UPS Widget 
 

MY LTL Services 

UPS Freight Bill of Lading 
UPS Freight Tracking 

UPS Freight Rating 
UPS Freight Notify 

UPS Fright Billing 
UPS Freight Images 

UPS Freight Reporting 

UPS Freight Customize 
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เอกสารประกอบ ค.  

 
ดินแดนท่ีได้รับอนุญาต 
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แอลเบเนีย     X                           

แอลจีเรีย     X                           

แอนติกัว     X                           

อาร์เจนตินา   X X X    X      X   X  X X   X   X  X   

อาร์เมเนีย     X                           

อารูบา     X                           

ออสเตรเลีย   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X    X 

ออสเตรีย  X X X X X  X X X     X X  X X X X  X X   X    X 

อาร์เซอร์ไบจาน     X                           

บาฮามาส     X    X         X   X   X        

บาห์เรน     X                X           

บังคลาเทศ     X                           

บาร์เบโดส     X                           

                                           
1
 UPS Mobile Technology อาจน ามาใช้เพื่อเข้าถึงฟังก์ชันของ UPS.com ใดๆที่มีอยู่ใน UPS Mobile Technology จากประเทศที่ระบุในเอกสารประกอบ ค นี้ ส าหรับฟังก์ชันของ UPS.com ดังกล่าว 
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เบลารุส     X                           

เบลเยียม X X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

เบอร์มิวดา     X                X           

โบลิเวีย     X                           

บอสเนีย     X                X           

บราซิล    X X X  X X X     X   X X X X   X        

บรูไน     X                           

บัลแกเรีย    X X                X           

แคนาดา  X X X X X X X X X X X X  X X  X X X X X X X   X    X 

กัมพูชา     X                           

หมู่เกาะเคย์แมน     X                X           

ชิลี    X X    X         X  X X   X        

จีน   X X X X X X X X     X   X X X X   X   X  X  X 

โคลัมเบีย    X X    X            X           

คอสตาริกา    X X    X         X   X   X        

โครเอเชีย     X                X           

ไซปรัส  X   X             X  X X   X        

สาธารณรัฐเช็ก  X  X X X X X X         X X X X   X     X   

เดนมาร์ก  X X X X X  X X X     X X  X X X X  X X   X  X  X 
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สาธารณรัฐ 

โดมินิกัน 

  X X X    X      X   X  X X   X   X     

เอควาดอร์     X                X           

อียิปต์     X                X           

เอลซัลวาดอร์     X                X           

เอสโทเนีย  X  X X                X           

หมู่เกาะฟิจิ    X X                           

ฟินแลนด์  X X X X X  X X      X X  X X X X  X X   X  X  X 

ฝรั่งเศส  X  X X X X X X X X    X X  X X X X  X X     X  X 

จอร์เจีย     X                           

เยอรมนี  X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

ยิบรอลตาร์     X                           

กรีซ  X  X X X   X         X  X X   X        

กวม     X                           

กินี     X                           

กัวเตมาลา    X X    X         X   X   X        

ไฮติ     X                X           

ฮอนดูรัส     X                X           

ฮ่องกง   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X  X  X 
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ฮังการี  X  X X X X X X         X X X X   X        

ไอซ์แลนด์     X                X           

อินเดีย   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X    X 

อินโดนีเซีย    X X X   X      X X  X  X X   X       X 

อิรัก     X                           

ไอร์แลนด์  X X X X X X X X  X    X X  X X X X  X X   X    X 

อิสราเอล   X  X X   X         X  X X   X        

อิตาลี  X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

จาไมกา     X                           

ญ่ีปุ่น   X X X X X X X X     X   X X X X   X   X  X  X 

คาซัคสถาน     X                           

เคนยา    X X                X           

คูเวต     X                X           

ลาว     X                           

ลัตเวีย     X                X           

เลบานอน     X                X           

ลิเบีย     X                           

ลิทัวเนีย  X  X X                X           

ลักเซมเบิร์ก  X  X X               X X   X        
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มาเก๊า     X X   X      X X  X  X X   X       X 

มาซิโดเนีย     X             X              

มาดากัสการ์     X                           

มาลาวี     X                           

มาเลเซีย   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X    X 

มาลี     X                           

มอลตา     X                X           

มอริเตเนีย     X                           

มอริเชียส     X                           

เม็กซิโก  X X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X     

โมร็อกโก     X                X           

เนปาล     X                           

เนเธอร์แลนด์  X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

เนเธอร์แลนด์แอ
นทิลลิศ 

    X                           

นิวซีแลนด์    X X X   X         X  X X   X        

นิคารากัว    X X                X           

ไนจีเรีย     X    X            X           

นอร์เวย์  X X X X X  X X X     X X  X X X X  X X   X  X  X 
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โอมาน     X                           

ปากีสถาน     X                           

ปานามา    X X    X         X   X   X        

ปารากวัย     X                           

เปรู    X X    X            X           

ฟิลิปปินส์   X X X X  X X X     X X  X  X X   X   X    X 

โปแลนด์  X  X X X X X X X     X X  X X X X   X     X  X 

โปรตุเกส  X X X X X  X X X     X X  X X X X  X X   X    X 

เปอร์โตริโก  X X X X X  X X X     X X  X X X X  X X   X    X 

กาตาร์     X                X           

รียูเนียน     X                X           

โรมาเนีย    X X X X X             X   X        

รัสเซีย    X X X X X X         X X  X   X     X   

ซาอุดิอาระเบีย     X                X           

เซเนกัล     X                           

เซอร์เบียและ 
มอนเตเนโกร 

    X                X           

สิงคโปร์   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X  X  X 

สโลวะเกีย  X  X X             X  X X   X        



 

65 

ดินแดน 

O
n
L
in

e
  
T
o
o
ls

 U
P
S
 D

e
v
e
lo

p
e
r 

K
it
 A

P
Is

  

(ด
ูแ
ผ
น
ผั
ง
รา
ย
ล
ะเ
อ
ีย
ด
ท
ี่อ
ยู่
ด
้าน
ล
่าง

) 

R
O

W
 

T
ra

d
e
A
b
ili

ty
 A

P
I 

U
P
S
 E

le
ct

ro
n
ic

 M
a
n
if
e
st

 

U
P
S
 W

o
rl
d
sh

ip
 แ
ล
ะ 

U
P
S
 C

ro
ss

W
a
re

 

C
a
m

p
u
sS

h
ip

 (
in

cl
u
d
in

g
 I

m
p
o
rt

 T
o
o
l 
a
n
d
 

P
lu

g
-I

n
s)

 

Q
u
a
n
tu

m
 V

ie
w

 D
a
ta

 

Q
u
a
n
tu

m
 V

ie
w

 M
a
n
a
g
e
 

Q
u
a
n
tu

m
 V

ie
w

 N
o
ti
fy

 

Q
u
a
n
tu

m
 V

ie
w

 M
a
n
a
g
e
 f
o
r 

Im
p
o
rt

e
rs

 

U
P
S
 F

ile
 D

o
w

n
lo

a
d
 f
o
r 

Q
u
a
n
tu

m
 V

ie
w

 

U
P
S
 C

la
im

s 
o
n
 t

h
e
 W

e
b
 

U
P
S
 B

ill
in

g
 C

e
n
te

r 

H
o
st

 M
a
n
if
e
st

 S
e
rv

ic
e
 

U
P
S
 B

ill
in

g
 D

a
ta

 a
n
d
 F

ile
 A

n
a
ly

si
s 

a
n
d
 

R
e
p
o
rt

in
g
 S

o
ft

w
a
re

 

U
P
S
 P

D
F
 I

n
v
o
ic

e
 

D
a
ta

 E
x
ch

a
n
g
e
 S

e
rv

ic
e
 (

se
t 

fo
rt

h
 i
n
 

e
a
ch

 D
a
ta

 O
rd

e
r 

F
o
rm

) 

U
P
S
.c

o
m

 S
h
ip

p
in

g
 (

U
P
S
 I

n
te

rn
e
t 

S
h
ip

p
in

g
) 

in
cl

u
d
in

g
  
P
lu

g
-I

n
s 

U
P
S
.c

o
m

 I
n
te

rn
e
t 

F
re

ig
h
t 

S
h
ip

p
in

g
 

U
P
S
.c

o
m

 T
ra

ck
in

g
 (

S
ig

n
a
tu

re
 T

ra
ck

in
g
) 

U
P
S
.c

o
m

 T
im

e
 a

n
d
 C

o
st

 

U
P
S
.c

o
m

 V
o
id

 a
 S

h
ip

m
e
n
t 

U
P
S
.c

o
m

 O
rd

e
r 

S
u
p
p
lie

s 
 

U
P
S
.c

o
m

 F
o
rm

s 
fo

r 
E
x
p
o
rt

 

U
P
S
.c

o
m

 F
in

d
 L

o
ca

ti
o
n
s 

U
P
S
 S

e
rv

ic
e
 C

e
n
te

r 
L
o
ca

to
r 

M
a
in

te
n
a
n
ce

 

S
e
rv

ic
e
 

U
P
S
 T

ra
d
e
A
b
ili

ty
 

U
P
S
 R

e
ta

il 
P
a
ck

a
g
e
 D

ro
p
 O

ff
 

U
P
S
 W

id
g
e
t 

U
P
S
 M

o
b
ile

 T
e
ch

n
o
lo

g
y

1
 

U
P
S
 P

a
p
e
rl
e
ss

 I
n
v
o
ic

e
 S

e
tu

p
 P

ro
ce

ss
 

สโลวีเนีย  X  X X                X           

แอฟริกาใต้    X X                X           

เกาหลีใต้   X X X X X X X X     X   X X X X   X   X  X  X 

สเปน  X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X    X 

ศรีลังกา     X    X                       

เซนต์คิตส์และ 
เนวิส 

    X                X           

เซนต์ลูเชีย     X                           

สวีเดน  X X X X X X X X  X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

สวิตเซอร์แลนด์  X X X X X X X X      X X  X X X X  X X   X    X 

ไต้หวัน   X X X X X X X X     X   X X X X   X   X  X  X 

ไทย   X X X X X X X X     X X  X X X X   X   X    X 

ตรินิแดดและ 
โตเบโก 

    X                X           

ตุรกี    X X X X  X         X X X X   X        

ยูกันดา     X                           

ยูเครน     X    X            X           

สหรัฐ 
อาหรับเอมิเรตส์ 

    X    X            X           
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สหราชอาณาจักร  X X X X X X X X X X    X X  X X X X  X X   X  X  X 

สหรัฐอเมริกา  X X X X X X X X X X X X X X X  X X X X X X X X X X X X  X 

หมู่เกาะเวอร์จินส์
ของสหรัฐอเมริกา 

    X          X X     X           

อุรุกวัย     X                X           

อุซเบกิสถาน     X                           

เวเนซุเอลา    X X    X            X           

เวียดนาม     X X   X       X  X  X X   X        

แซมเบีย     X                           

ซิมบับเว    X X                           
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อาร์เจนตินา X X X X X  X           

ออสเตรเลีย X X X X X  X X  X X    X X  

ออสเตรีย X X X X X  X X   X    X X  

เบลเยียม X X X X X  X X  X X    X X  

บราซิล X X X X X  X   X X    X X  

แคนาดา X X X X X  X X  X X X X X X X  

ชิลี X X X X X  X           

จีน X X X X X  X X  X     X X  

คอสตาริกา X X  X X  X           

สาธารณรัฐเช็ก X X X X X  X X  X     X X  

เดนมาร์ก X X X X X  X X   X    X X  

สาธารณรัฐ โดมินิกัน X X X X X  X           

ฟินแลนด์ X X X X X  X X   X    X X  

ฝรั่งเศส X X X X X  X X  X X    X X  

เยอรมนี X X X X X  X X  X X    X X  

กรีซ X X  X X  X           

กัวเตมาลา X X  X X  X           
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ฮ่องกง X X X X X  X X  X     X X  

ฮังการี X X X X X  X X  X     X X  

อินเดีย X X X X X  X X  X     X X  

อินโดนีเซีย X X X X X  X    X       

ไอร์แลนด์ X X X X X  X X  X X    X X  

อิสราเอล X X  X X  X           

อิตาลี X X X X X  X X  X X    X X  

ญ่ีปุ่น X X X X X  X X  X     X X  

มาเก๊า X X X X X  X           

มาเลเซีย X X X X X  X X  X X    X X  

เม็กซิโก X X X X X  X X  X X X X X X X  

เนเธอร์แลนด์ X X X X X  X X  X X    X X  

นิวซีแลนด์ X X X X X  X           

นอร์เวย์ X X X X X  X X   X    X X  

ปานามา X X  X X  X           

ฟิลิปปินส์ X X X X X  X    X       

โปแลนด์ X X X X X  X X  X     X X  

โปรตุเกส X X X X X  X X   X    X X  
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เปอร์โตริโก X X X X X X X X   X X X X X X  

โรมาเนีย X X X X X  X X  X     X X  

รัสเซีย X X X X X  X X  X     X X  

สิงคโปร์ X X X X X  X X  X X    X X  

แอฟริกาใต้                  

เกาหลีใต้ X X X X X  X X  X     X X  

สเปน X X X X X  X X  X X    X X  

สวีเดน X X X X X  X X  X X    X X  

สวิตเซอร์แลนด์ X X X X X  X X  X X    X X  

ไต้หวัน X X X X X  X X  X     X X  

ไทย X X X X X  X X  X X    X X  

ตุรกี X X X X X  X X  X     X X  

สหราชอาณาจักร X X X X X  X X  X X    X X  

สหรัฐอเมริกา X X X X X X X X X X X X X X X X X 

หมู่เกาะเวอร์จินส์ 
ของสหรัฐอเมริกา  

                 

เวียดนาม X X X X X  X           

 


